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Ст.- Петербурга, 14-20 октября. 


Высочайшимъ приказомъ по министерству Финансовъ, 30-го 
августа, произведены, за отличіе: изъ дЪиствительныхъ етат- 
екихъ Bb тайпые совътники —директоръ департамента разныхъ 
податей и сборонъ Гротъ, и изъ статекихъ въ дъйствительные 
crarekie совътники: вице-директоръ департамента вныпнеи тор- 
говли Колесовъ и правитель канцелярии сего департамента 
BoraeB %». 

— Высэчайшимъ приказомъ по министерству Императорскаго 
двору, 18-го августа, помощникъ директора Императорской пу- 
бличной библіотехи, гоФмейстеръ князь О доевсхти, по ety- 
чаю перевода румянцовскаго музея изъ С. Петербурга въ Москву, 
уволенъ, съ 1-го августа 1861 года, отъ должности завьдываю- 
щаго музеемъ. 


ОТЪ ГОСУДАРСТВЕННАГО БАНКА. 


По случаю приближающагося срока, платежа по 3-му 
купону 5% банковыхъ билетовъ, съ 1-го ноября 1861 
года, государственный банкъ имзетъ честь объявить 
владфльцамъ сихъ бумагъ, что желающие получить про- 
центы своевременно, могутъ предъявлять въ бапкъ ку- 
поны отъ билетовъ, начиная съ 15-го сего OKTAODA CMC- 
дневно, отъ одинадцати до двухъ часовь пополудни. 
Причемъ, въ предупреждеше т®сноты и происходаща го 
оттого замедленія въ выдачв денсгъ, установлепъ Cb- 
дующій порлдокъ: 1) Проценты уплачиваются съ 1-го 
ноября 1861 года. 2) Для получешя процентовъ, купо- 
ны ноябрскаго срока должны быть предварительно отр$- 
заны отъ билетовъ и предъявлены отдфльно, при объя- 
вленш по установленной Форм. 3) Самые билеты съ 
неотрёзанными отъ нихъ купонами принимаемы не бу- 
дутъ. Бланки объявленій могутъ быть получаемы 3A- 
благовременно и наполняемы самими получателями дома, 
или же, по желанію ихъ, объявленя изготовляются въ 
банк. 4) Подавшіе объявленія получають расписки 
или нумерокъ, на которомъ означается день, въ который 
имъ будуть выданы деньги изъ кассы. 5) Отъ лиц, 
имфющихъ съ банкомъ текущ счетъ, купоны принима- 
ются съ 15-го октября Ha текущій счетъ, срокомъ Ha 1-е 
ноября, и съ этого дня суммы могутъ быть получаемы 


по чекамъ. 6) Лица, имфющ свои купоны и билеты 
Ha храненіи въ банк, получаютъ съ 1-го ноября 1861 
причитающиеся имъ проценты изъ отдфленя вкладовъ на 
хранеше, безъ всякой подачи объявленій по предъявле- 
HIM выданныхъ имъ расписокъ. 7) Купоны 3-го срока 
принимаются съ 1-го ноября во всвхъ кассахъ банка, 
какъ наличныя деньги. 8) Проценты и капиталъ по би- 
летамъ , вышедшимъ Bb тиражъ , уплачиваются по 
предъявленіи билетовъ съ купонами, начиная съ 1-го 
октября 1861 года. 


Ночью на 21-е число сентября, въ городъ Житомир%, 
на площади, неизвВстно къмъ поставленъ былъ, въ BHAR 
политической манифестащи, большой деревянный крестъ. 
На разсвфтв крестъ этотъ былъ замвченъ полицею, 
снятъ и сложенъ въ части. Въ четыре часа по полудни 
тото же дня, предъ губернаторскимъ домомъ, собралась 
толпа людей разнато званія, съ цфлью требовать возвра- 
щешя креста, и разошлась безъ всакихъ NOCABĄCTBIŃ не 
прежде, какъ по троекратпомъ предвареніи полищею, 
согласно правиламъ, Высочайше утвержденпаго 46-го 
августа временнаго наказа полиціямъ. По доведеніи объ 
этомь пропсшествіи до свфдфшя гепералъ-губернатора, 
генералъ-адъютантъ князь Васильчиковъ, на OCHOBAHIU 
раепубликованныхъ въ указв правите лъствующаго CEHA- 
та, отъ 9-го августа, Высочайше утвержденныхъ Npa- 
вилъ, для объявленія Ha военномъ положеніи м$стностей 
западныхъ губерній, объявивъ г. Житомиръ на военномъ 
положеніп, находитъ нужнымъ предварить жителей, что 
вел тягость военнаго постоя падет исключительно па 
тфхъ, KTO будетъ принимать участіе въ безпорядкахъ, 
и что BCh обвиняемые Rb объяененкыхъ въ 4-мъ пупктв 
правилъ преступлешяхъ будутъ предаваемы суду, на 
основанш полевыхъ военно-уголовныхъ законовъ, 23-го 
сентября 1861 года. (Cne. Пч.) 


ПОЪЗДКА НА COUBIHIA ВОДЫ. 
(Продолженіе). 


Муж» ея представлял собою COBCEM'b другой типъ. 
Это былъ типъ измученнаго жизнью человфка, который 
недавно только коснулся покая, но еще только, можеть 
быть, одною стороною; семейная жизнь дала ему много; 
но она не овладфла всёмъ существомь его. Еще BHY- 
тренняя работа шла энергично п живо, еще многое CHI- 
лось впереди, хотя отъ многаго уже пришлось, можеть 
быть, отказаться. Какую-то рфзкую по не дисгармони- 
рующую противоположность представлял спокойно-без- 
мятежный типъ молодой женщины, довфрчиво приль- 
нувшей CBOUMb добрымъ лицомъ къ плечу мужа, pA- 
домъ СЪ р®зкой, подвижной, полной ума, но тревожной 
и энергической, ФИЗЮНОмМей молодаго человћва. Оба 
они съ какимъ TO особым чуветвомъ смотрвли вдаль. 

Замётивъ мой пристальный пытливый взгляд, MO- 
лодой человъкъ обратился KO MHB. 

— Вы зд®сь BBpoATHO задумались о Maprepb, и мы 
тоже; но только мы еще больше права им®емъ иа BOCII0- 
минанія. 

— Что же такое? Права наши, кажется, одинаковы— 
возразилъ я, улыбаясь. 

— Наврядъ ли. У nac» связано Cb ЭТИМИ местами 
мпого личных» воспоминанй. 

ш Неужели? Можетъ быть столько же романтиче- 
скихь, какъ легенда о Маргерз. 

— Да; канва одна и Таже, только безъ ПЫШНЫХЪ 


узоровљ. | RA 
__ Такъ вы вашу жену увезли тайно съ этой горы, 


бросившись смфло Bb Н®манъ, закованные въ жел®э- | 


ные доспфхи, па рьяномъ KONS, 

— О н®%тъ, я говорю же безъ әтихъ узоровъ; просто 
влюбился SACE; женился въ город®, и МЫ съ женою Tre- 
нерь воть уже третій годъ как» приходим. садиться 
иногда на этой вершин и невольно попоминаемт CTA- 
poe. Такъ-ли, моя милая старушка? 

М счастливый мужъ ущипнуль нфжио свВжую NON- 
ную щеку молодой женщины. Та сидфла задумавшись. 
Я присвлъ подлв нихъ. Старые холостяки любят 


a r ы OOE 


разсказы, которые, увы, могли бы быть и ихъ разска- 
зами. 

— Bor» вы и присвли. Неужели вамъ хочется, вмћ- 
сто поэтической легенды о Маргер® услыхать разсказъ, 
пропитанный счастьемъ, но, какъ все въ нашей Tene- 
решней скромной жизни, припахивающей м®щанствомъ, 
бюргерствомъ Лессинга? Впрочемъ, нужно же что nu- 
будь говорить. Съ горы идти еще рано. Добрый ксендзъ 
вфроятно еще не справился съ самоваромъ. Пока ca- 
моваръ весело закипитъ на стол —до т®хъ поръ OKON- 
чится и мой разсказъ. 

— Пожалуста не думай; такъ коротко разеказывать, 
Неужели въ нашемъ прошлом такъ мало для разсказа, 
перервала его съ улыбкой жена. 

— А ты думаешь много? 

— Да, такъ много, что когда я начала разсказывать 
Амелш, такъ едва копчила въ два вечера, да еще и HO- 
чи удалось прихватить. Вотъ какъ долго шелъ pas- 
сказъ. z 

— Ну, на это нуженъ особый талантъ, который Богъ 
далъ только женщинамтъ, да англійскимъ романистамъ 

— Да влюбленнымъ мужьямъ, см$ясь возразила жена. 

— Ну, такъ ужъ вёрно я не влюбленный мужъ, лото- 
му что разсказъ мой будетъ коротокъ. Хотите слушать? 
обратился онъ KO MHB. 

— Пожалуста!— и я подефлъ ближе. 

— А я буду вашей совестью, милостивый государь— 
перебила, опять жена. 

— Только не укоромъ COBBETU; веъмъ прочимъ мо- 
жете быть по своему усмотрёнью... 

Слушайте. 
„Назадь тому три года, измученный службой, тёми 
тысячами маленькихъ непріятностей, которыя, KAR без- 
отвязные мускитосы, кусаютъ насъ, чиповниковь, каж- 
| дый день, Я Пріхалъ лечиться въ Бирштаны. Если бы 
вы меня YBUĄBAH тогда, вы бы пе назвали меня боль- 
нымъ. У меня не было ревматизмовъ, не было золоту- 
хи. Но я былъ разбить нравственно, усталъ до изнемо- 
жешя. 
Въдь умироютъ же ЛЮДИ OTD Физической усталости; 
я готовь былъ умереть отъ праветвенной. Такая TOC- 
ка, такая апатія, что я сд®лался неспособнымъ даже 
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Depesze telegraficzne. 
Dział literacki: 


j , Przez Najwyższy rozkaz dzienny w ministerstwie skarbu, 30-go 
, sierpnia, za odznaczenie się zostali mianowani: dyrektor departamen- 
| ta różnych podatków i poborów, rzeczywisty radca stanu б r o t—rad- 
cą tajnym; radcy stanu: wice-dyrektor departamentu handlu zewnętrz- 
nego Kolesow irząlca kaneellarji tegoż departamentu Bo ha- 
Је w—rzeczywistymi radcami stanu. 


— Przez Najwyższy rozkaz dzienny w ministerstwio dworu Cesar- 
skiego, 18-go sierpnia, pomocnik dyrektora Cesarskićj bibljoteki pu- 
blicznój, mistrz dworu książe O d ojewski, z powodu przeniesie- 
nia muzeum Rumiancowskiego z St. Petersburga do Moskwy, od 1-go 
sierpnia 1861 roku został uwolniony od obowiązku zawiadującego mu- 
zeum. 


OBWIESZCZENIE BANKU PAŃSTWA. 


Z powodu nadchodzącego terminu opłaty 3-g0 kuponu 
pięcio-procentowych biletów bankowych, od 1-go listopada 
1861 roku, bank państwa ina honor zawiadomić właści- 
cieli tych papierów, iż życzący otrzymać procenta w swo- 
im czasie, mogą okazywać w banku kupony biletów, za- 
cząwszy od dnia 15-go ter. października, co dzień od go- 
dziny jedenastćj z rana do drugićj po południu. Przyczćm, 
dla zapobieżenia ciasnocie i wynikającćj ztąd zwłoce w wy- 
dawaniu pieniędzy, ustanowiony został porządek następu- 
jący: 1) Procenta wypłacają się od 1-go listopada 1861 
roku. 2) Dla otrzymania procentów, kupony terminu listo- 
padowego należy najprzód odstrzydz od biletów i złożyć 
osóbno przy oświadczeniu według formy przepisanćj. 3) 
Same bilety z nieodstrzyżonemi od nich kuponami przyjmo- 
wane nie będą.  Blankiety oświadczeń mogą być otrzymy- 
wane wcześnie i napisane przez posiadaczy w domu, albo 
też na ich życzenie oświadczenia te piszą się w banku. 4) 
Podawcy oświadczeń otrzymują kwity czyli numerek, na 
którym wymienia się dzień, którego będą im wydane pie- 
niądze zkassy. 5) Od osób, mających z bankiem rachu- 
nek bieżący, kupony przyjmują się od 15-go października 
na rachunek bieżący z terminem od 1-go listopada; a od 
téj daty sammy mogą być otrzymywane według rozrachun- 
ku. 6) Osoby, mające swoje kupony i bilety w schowa- 


образнымъ и безсмысленным простое письмо въ десять 
строчекъ, которое пужно было послать къ роднымъ. 
Въ одно утро, когда хандра усилилась до невфроятности, 
A нанялъ еврея, взялъ въ чемоданъ что только попалось 
подъ руки, и отправился въ Бирштаны не лечиться, но 
отдохнуть. Городъ съ его чиновниками мн$ надо®лъ до 
отвращенія, до ненависти. Ветрётивъ па мосту какую 
TO чиповничью Физіономію, я едва удержался, чтобы не 
выругать, и вслухъ, хотя это и былъ чииовникъ очень 
почтенный. Въ Бирштанахъ еще собралось мало боль- 
пыхъ, за то већ больные были, KAKŁ у Силоамекой RY- 
пели—ждали съ нетерившемъ и искренно движеня BO- 
ды въ ней. Одинъ ходилъ на костыляхъ, другой едва 
передвигалъ ноги, и изъ трехъ шаговъ вфрно дфлалъ два 
назадъ. Какія то дв® монашеньки-маріавитки съ боль- 
ными глазами шли бодро, но за то въ такихъ огром- 
кыхъ б®лыхъ капорахъ, что и вообразить трудно, Я 
ревностно занялся питьемъ воды и насыщешемъ себя 
различными солями, посредствомъ теплых” ваннъ. Cua- 
чала жизнь потекла тихо и ровно. Ранній обфдъ, pan- 
ній сонъ, раннія длинныя прогулки свели на душу 
такой покой, что я начал» поправляться замфтно. Ta- 
кая жизнь мн понравилась; нафзжали повые больные; 
я не дфлалъ ни одного шага, чтобы познакомиться Cb 
НИМИ. 

— Невфрьте ему! перервала неожиданно молодая 
спутница.—А кто ходилъ каждое утро мимо моего окна 
разъ по шести, да поглядывалъ исподлобья.... Извольте 
отвфчать, милостивый государь, —и молодая женщина 
засмфялась своимъ звонкимъ смфхомъ. 

— Да, ходилъ, потому что BŻĄŁ нужно же было ryh 
нибудь ходить. И теперь въ Бирштанахъ почти одна 
дорога вблизи ваниъ, а тогда ихъ было еще Menke, 

Myx» продолжалъ. i 

„Въ Бирштанскомъ костел® богослужене шло только 

по BOCKpeceHbAM%. Я не богомолецъ, по пе пропускалъ ни 
одной мессы. Миф особено правились толпы крестьянъ 
въ своих бвлыхъ нарядах»; крестьянск!я женщины въ 
бфлыхЪъ платкахъ на голов, съ вфиками изъ свъжей 
зелени и цвётовъ поверхъ ихъ. Нравилось ихъ хоръ: 
więty Boże... который опи исполняли своимъ, правда, 

пфеколько грубымъ, но проникнутымъ внутренним ь TAY- 


на простой Физическїй трудъ. У Меня выходило без- | бжимъ чувствомъ голосомъ. Разъ лфниво, безъ всякой 
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St.-Petersburg, 14-go października. 
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zędowy. 

ши w banku, otrzymują od 1-go listopada 1861 roku wy- 
padające im procenty z wydziału lokat na schowanie, bez 
podawania jakichkolwiek-oświadczeń, za okazaniem wy- 
danych sobie kwitów. 7) Kupony 3-go terminu przyjmują 
się od 1-go listopada we wszystkich kassach banku, jako 
gotówka. 8) Procenty i kapitał biletów wylosowanych, 
spłacają się za złożeniem biletów z kuponami, zacząwszy 
od 1-go października 1861 roku. 


W nocy na ózień 21 września, w mieście Żytomierzu 
na placu niewiadomo przez kogo postawiony został, jako 
wyraz manifestacji politycznćj, wielki krzyż drewniany. 
O świcie policja postrzegłszy go, zdjęła i złożyła rozebra- 
wszy na części. Tegoż dnia o godzinie czwartćj po połu- 
dniu, przed domem gubernatora zebrał się tlum ludzi róż- 
nego stanu, w zamiarze żądania zwrótu krzyża, i rozszed- 
się bez żadnych następstw nie pićrwićj, aż dopićro po trzył 
krotnćm wezwaniu policji, stosownie do przepisów Najwy- 
1%] utwierdzonćj 16-go sierpnia czasowćj instrukcji dla po- 
Пел. Ро uwiadomieniu o tym wypadku jenerał-guberna- 
tora, jenerał-adjutant książe Wasilczykow, na mocy opu- 
blikowanych, przez ukaz rządzącego senatu z dnia 9-go 
sierpnia, Najwyżćj utwierdzonych prawideł о ogłoszeniu 
na stopie wojennćj miejscowości gubernij zachodnich, од1о- 
siwszy m. Żytomierz na stopie wojenućj, znajduje za rzecz 
potrzebną uprzedzić mieszkańców, że cały ciężar postoju 
wojskowego wyłącznie na tych padnie, którzy tędą brali 
udział w nieporządkach, i że wszyscy obwinieni o przestęp- 
stwa w 4-m punkcie owych prawideł wymienione, będą od- 
dawani pod sąd, na zasadzie polowo-wojennych praw kar- 
nych. Dnia 23-go września 1861 roku. 


мысли, оглядывая Бирштанскихъ гостей, зас®вшихъ на 
костельныхъ лавкахъ, мой взглядъ невольно остановил- 
ся на одной молящейся дам$. Это была, по видимому, 
дЪвушка лётъ девятнадцати, полная, съ свъжими Ie- 
ками, съ сфрыми глазами, которые я такъ нелюблю. 
Но въ ея Фигур®, въ выраженш, въ глаз было столько 
доброты и искренияго чувства, лицо было такъ кротко, 
что я на нее заглядфлея пристально. Она почувство- 
вала посторонній взглядъ-—тотчасъ. Замётно было, 
какъ она раздумывала. поднять свои глаза, или н®тъЪ; 
въ CA движешяхь проявилось безпокойство. Наконецъ 
она обернулась и взглянула на меня прямо и открыто 
безъ жеманетва и KORCTCTBA, а просто, съ какимъ TO 
певинпымъ любопытствомъ. Глаза наши встр$тилису... 
Она мн не понравилась, NBT», по что TO заговорило въ 
груди, что молчало давно уже. Предчувствіе, вфроятно. 

Месса между тъмъ кончилась. Говорятъ, что судьба 
покровительствуетт, влюбленным”. Случайно я шмфлъ 
съ собой зонтикъ. Выходя изъ костеля, онъ понадо- 
бился, какъ нельзя болфе. Дождь пакрапывалъ все 
сильне и сильшёе. Я пагналъ мою иезиакомку, ROTO- 
рая вмфств съ своей подругой , замужней женщиной, 
поспфшно пробирались къ своей квартир®, прикрываясь 
обыкновенными дамскими зонтиками, которые еще спа- 
сають OT» солнца, но на дождф ие приносили pobio 
никакой пользы. Перегнать пхъ, передать имЪ мой 
зонтикъ чрезъ услужаиваго спутника, который шелъ со 
мною, и за rbwb самому добёжать подъ проливцымъ 
дождемъ до ресторана, было ABAOM'b Одной минуты. 

Bor» первый поводъ къ знакомству, которое и за- 
вязалось чрезъ нфсколько дней. 

— Послушай, Zean, почему же ты прямо не говоришь, 
что я по первому твоему ВЗГЛЯДУ: угадала, что TAI BAK- 
блепъ въ меня? x 

-— Hy, этд такъ TEÓb показалось. Въ то время, kak 
я тебя увид®лЪ, ТЫ миф понравилась просто, какъ нра- 
вились СОТНИ ЖЕНЩИН, въ которыхъ я когда то BAW- 
блялся. Если по правдф сказать, такъ я скорве всего 
влюбился въ твою подругу. 


{Окончаніе впредь). 


„praw dzieło ks. Gnettće, w któróm ten nowy zapaś- 


_ rzymskiego professora. 


ВИЛЬН 0. 


Господинъ командиръ 1-го армейскаго корпуса ув®- 
домилъ, а командиръ Донскаго казачьяго N. 42 полка 
донесъ, что въ Высокоторжественные дни тезоименит- 
ства ГОСУДАРЯ ИМПЕРАТОРА, 30 прошлаго августа, 
u рожденія Его Императорскаго Высо- 
чества Государя Hacakąftuka Heca- 
ревича, 8 минувшаго сентября, Виленскіе купцы 
1 гильдш: Василій Розенталь и З гильдии Иванъ Нови- 
ковъ, отъ имени русскато и нмецкаго купечества, ' по- 
жертвовали 166 руб. серебромъ на винныя порція ниж- 
нимъ чинамъ упомянутаго казачьяго полка, а Бфлосток- 


Dzial nieurzędowy. 


W/iaclLomosci zagraniczne. 
POGLĄD OGÓLNY. 


Sprawa rzymska pozornie przycichła; zdaje się, 
że obeenie nie jest przedmiotem żadnych między dwo- 
rami rokowań; mężowie stanu jakby ją z rąk wypuścili 
i światby o nićj na chwilę zapomniał, gdyby jćj nie po- 
ruszyły pióra teologów, i nie przeniosły.na właściwsze 
może niż dotąd pole.  Umieściliśmy w dzisiejszym nu- 
merze Kurjera uwagi dziennika Rozpraw nad li- 
stem c. Passaglia. Czytelnicy z tych uwag zrozumie- 
ją całą doniosłość sprawy ze stanowiska teologicznego 
roztrząsanćj, zrozumieją, jak trudno ją przed światem 
bronić, kiedy poświęceni w to eo Tyberiusz zwał arca- 
naimperii (tajemnicami panowania) sami je przed 
oczami ludzkiemi roztaczają i opierając się na najwyż- 
szych powagach doktorów kościoła, władzę świecką po- 
tępiają. List o. Passaglia jest potężnym ciosem, który 
w sam węgielny kamień władzy świeckićj uderzył i z po- 
sady go wyruszył; ale wspomniane przez dziennik R o z- 


nik prawdziwie pojętćj godności kościoła, słowami jed- 
nego z największych papieżów $. Grzegorza wielkiego, 
władzę świecką burzy, może we Francji silnićj wpły- 
nąć na umysły, niż nawet pismo rozgłośnego jezuity. 
Naród franeuzki niechętnie jezuitom wierzy, w każ- 
dćj ich myśli, słowie i uczynku lęka się ukrytćj zdrady, 
wie, że nikt nie dał tak rozległego zastosowania słowom 
Mundus vult decipi, decipiatur ergo (Świat 
chce być oszukanym a więc niech nim będzie), jak to po- 
tężne niegdyś zgromadzenie; woli więc też same praw- 
dy prz; jmować z innćj, nie tak podejrzanćj ręki. Jeże- 
li więc ks. Guettće umiejętnie umiał użyć powagi 5. 
Grzegorza, jeżeli rzeczywiście słowa wielkiego papieża 
przypadają do obecnego sporu, bardzo być może, że wy- 
stąpienie teologa francuzkiego silnićj wpłynie na przeko- 
nanie współziomków, niż zaalpejskie łacińskie pismo 


To ścieranie się między sobą obrońców i przeciwni- 
ków władzy świeckićj, nie jest prostem pisarskićm szer- 
mierstwem, ma опо rzeczywiste znaczenie, bo Napole- 
оа III przywiązuje ogromną wagę do wyraźnie wypo 
wiedzianćj woli większości swojego ludu. Оо? wy- 
badanie przekonań 16) większości, jest dziś zadaniem 
francuzkiego rządu. Mężowie stanu, składający poufną 
radę cesarza różnią się z sobą w tćj mierze. Jeżeli 
wierzyć mamy doniesieniom z Paryża udzielonym, któ- 
re czytelnicy w dzisiejszym numerze Kurjer a znajdą, 
р. Thouvenel i hr. Persigny zapatrują się ma pytanie: 
rzymskie ze wbrew sobie przeciwnych stanowisk. Mi- 
nister spraw zagranicznych ma na pierwszym względzie 
kłopoty dyplomatyczne; minister spraw wewnętrznych, 
usposobienie większości francuzkiego ludu. Pierwszy 
unika ogromnćj pracy, bo Austrja, Hiszpanja, Belgja, 
Bawarja, a może nawet i państwa protestanckie, zalały- 
by powodzią not i zarzutów gabinet francuzki; drugi są- 
dzi, że wzburzenie umysłów i wichrzenie klerykalnego 
stronnictwa grozi istotnćm niebezpieczeństwem. % miej- 
sca swojego bliżéj niż ktokolwiek czuwać on winien 
nad wewnętrzną spokojnością Francji, tymczasem widzi, 
że ten nieszczęsny spór о władzę świecką zasiewa 
Коко! niezgody nie tylko między spółobywatelami, ale 
nawet między członkami jednych i tychże samych ro- 
dzin. Wzmagają się namiętności, rośnie wpływ stron- 
sietwa rządowi nieprzychylnego, bo jużcić hr. Persiguy 
wie dobrze, że wszyscy zwolennicy Henryka V, że 
wszyscy, jak sami siebie zowią synowie krzyż0w- 
ców Są najznaciętszymi wrogami Napoleonidów, naj- 
gorliwszymi wyznawcami dawnego rzeczy porządku. To 
stronnictwo urokiem świetności rodu otoczone, po wię- 
kszćj części w majątek zamożne, jeszcze za czasów 
Ludwika Filipa do bezsilności przywiedzione, wyzuło 
się ze wszelkiego wpływu na dolę kraju; tymezasem od 
chwili podniesienia sporu о władzę Świecką, rzuciło 
się w odmęt współczesnych zdarzeń, a wsparte powa- 
ga biskupów pilnie krzątać się i zabiegać poczyna nad 
zjednaniem umysłów ludu. Hr. Persigny, jako głębo- 
ki a wyzwolony mąż stanu, nie lęka się, aby wpływ 
legitymistów urosł aż do prawdziwego politycznego 
znaczenia, lecz nie chce, aby lud bałamacono i krzywio- 
no zdrowe 0 rzeczach pojęcia, Już zdrożny kieranek 
wyobrażeń począł wydawać szkodliwe owoce. Wia- 
do 10, że we Francji, cała rodowa wysoka szlachta przez 
Karola X skierowana na tor praktyk religijnych, skoro 
skutkiem politycznćj burzy ujr zała zamknięte przed 
sobą pole obywatelskićj i wojennej КЫР W niezbę- 
dnćj potrzebie ruchu i działania ии najszla- 
chetniejszy zawod chrześcijańskiego 110416 R, Pię- 
kna i zacna myśl przewodniczyła zawiązkom PO 
nych stowarzyszeń, jakie z niesłychaną: bypiro S | 
łą ziemię francuzką okryły. Uwielbiane imiona 5. ИИ 
centego a Paulo, którym słusznie Francja chlubi SIĘ | 
jak największym bohatćrem i nieśmiertelną ozdobą swe 
go kraju; $. Franciszka Salezego, może ostatniego 2 


doktorów kościoła, przewodnika i nauczyciela dusz po- irany = 
bożnych a czułych, które czystością myśli i życia, гог. | 


pamiętywaniem rzeczy nadziemskich, udoskonaleniem 
wszystkich władz godności ludzkićj właściwych, ten | 


ckie евреи пожертвовали нижнимъ чинамъ Псековскаго 
пфхотнаго генералъ-Фельдмаршала князя Кутузова-Смо- 
ленскаго полка, въ оба раза, по чарк® вина Ha каждаго 
челов ка, — въ изъявлеше вёрноподданническихь чувств, 
признательности къ войскамъ, охраняющимъ въ настоя- 
щее время общественное спокойстве, къ ихъ кроткой 
и мирной стоянк®, а также къ трудамъ и усердному MC- 
полненію ими служебныхъ по городамъ обязанностей. 

Главное м®стнос гражданекое начальство изъявляя 
благодарность жертвователямь за таковое ихъ приноше- 
не, объявляет о томъ во всеобщее св®д®нїе. 


WILNO. 


Dowódca i-go korpusu armji uwiadomił, a dowódca 
42-go półku kozaków dońskich doniósł, że w rocznicę wiel- 


| kiej uro 'zystości fmienin  NAJJASNIEJSZEGO РАМА, 


dnia 30-go zeszłego sierpnia, i urodzin J e go Cesar- 
skiéj Wysokości Następcy Cesarze- 
wicza, 8-50 zeszłego września, Wileńscy kupcy 1-6) 
gildji Bazyli Rozental i 3-6) gildji Jan Nowikow, w imie- 


į niu kupców rossyjskich i niemieckich ofiarowali 166 rubli 


| srebrem na porcje wódki dla żołnierzy szeregowych rzecz0- 
| nego półku kozaków, żydzi zaś Białostocey ofiarowali żoł- 
| nierzom Pskowskiego półku pieszego jenerał-feldmarszałka 


padoł płaczu w niebo zamieniać dla bliźnich i siebie u- 
mieją; stały się godłem stowarzyszeń, z łona których, 
jak z obfitego i niewyczerpanego zdroju, płynęły po- 
ciechy i wsparcia dla dotkniętych chorobą lub niedostat- 
kiem bliżnich. Francuzi, wielbiąc pamięć Świętych a 
wielkich swoich współziomków w uczęstnietwie w tych 
stowarzyszeniach, widzieli równie dzieło pobożności, 
Jak patryotyzmu. W ten sposób miłosierdzie chrześci- 
jańskie najbujnićj zakwitło pod kierunkiem możnych 
i świetnych rodzin ożywionych uczuciem pobożności, 
pod czułą opieką wielkich pań, w skutek przekonań, 
dalekich od dworu cesarskiego, od marnego blasku i 
próżności światowćj, nie tylko nędza znajdowała ulgę 
w swych cierpieniach, ale obyczaje klass najuboż- 
szych, а więc skażeniu najdostępniejszych, napra- 
wiać się i uzaeniać poczęły. Duchowieństwo położyło 
w tym względzie niezrównane zasługi; rząd cesarski 
cieszył się, że umysły legitymistów, wziąwszy tak zba- 


wienny kierunek, zanięchały spraw i knowań politycz- 


nych a raczćj па tém nowem najszlachetniejszem polu 
przyczyniały się do wspólnego dobra ojczyzny. 

W tém nagle wybuchęła sprawa rzymska. Zda- 
wało się z początku, że Napoleon III, w myśl rozgłośnćj 
broszury Papież i Kongres zamierzył stolicę 3. pozba- 
wić władzy świeckićj. Dosyć tego było, żeby wszy- 
scy legitymiści francuzcy obronę tejże władzy za naj- 
świętszy obowiązek poczytali, bo głównóm zadaniem 
ich życia, jest chcieć, czego Napoleon nie chce, a nie 
chcieć, czego pragnie. Nie jest tajném, jak skarb 
papieski, zawsze najbezładnićj prowadzony, zubożał 
przez odjęcie dochodów z Legacji, z Marehji i Umbrii, 


zniknęło od pierwszego powiewu wolnćj włoskićj cho- 


dził dwór rzymski w innego rodzaju wydatki; mimo 
szezodrobliwe zewsząd nadsyłane pomoce, otchłań 
skarbowa rozwierała się coraz szerzćj, niedostatek 
stawał się coraz dotkliwszy, a bandy zbójeckie coraz 
częścićj i chciwićj poczęły wyciągać гесе, łudząc stoli: 
се $. kłamanemi zwycięztwami i obietnicą prędkiego 
przywrócenia na tron upadłego domu Burbonów. 
Wśród tych okoliczności, całe stronnictwo legitymi- 
stów fraucazkich zawrzało, postanowiło poruszyć osta- 
tnie sprężyny, nie zawahało się nawet dzieło miłosier- 
dzia zamienić na dzieło zguby, chleba wdowy i sieroty 
na proch i kale dla zbójców. Dotąd stowarzyszenia $. 
Wincentego a Paulo, $. Franciszka Salezego, $. Fran- 
ciszka Regis, działały pojedyńcze i nie łączył ich z so- 
bą żaden wspóluy uznany kierunek, Ożywiała je je- 
dna myśl święta przyniesienia ulgi bliżaiemu; wtóm 
nagle powstał zamiar powiązania ich między sobą, u- 
rządzenia w jednolitą całość, podziału na konfereucje 
i kapituły prowincjonalne, a nad ogółem tych stowa- 
rzyszeń ustanowienia jednćj ogólaćj tajemnćj władzy, 
którćj słażyłaby moc kierowania wszystkiemi czynno- 
ściami i całym majątkiem trzech wyżej wymienionych 
pobożnych i dobroczynnych towarzystw, Prawo francu- 
skie со do zawiązywania wszelkiego rodzaju zgromadzeń 
bądź duchownych, bądź świeckich, bądź dobroczynnych, 
bądź naukowych, jest zupełnie jaśne i stanowcze. Żadne 
zgromadzenie prawnie istnieć nie może bez wyrażne- 
go upoważnienia rządu, który nie inaczćj zwykł go u- 
dzielać, jak pod warunkiem pilnego dozoru, że zgro- 
madzenie nie rozminie się ze swym celem i że sumien- 
mie zawiadować będzie powierzonym sobie groszem. 
Wprawdzie rząd cesarski, aby nie zrażać legitymistów 
koniecznóm wymaganiem pozwolenia władz miejscowych 
na zawiązywanie pobożno-miłosiernych stowarzyszeń, 
nakazał prefektom departamentowym patrzeć przez Szpa- 
ry na ich powstawanie i nie wtrącać się w ich we- 
wnętrzne gospodarstwo, bo wiedział, że pewna swo- 
boda jest konieczną do powodzenia wszelkich dobrowol- 
nych przedsięwzięć ludzkich; ale gdy diś przekonał się, 
że zawiązany główny kierowniczy komitet w Paryżu, 
umyślił wszystkie rozsypane po Francji kółka, pod we- 
zwaniem trzech świętych, w jeden ogromny łańcuch 
лотас i w swe ręce ująć; że cała organizacja ma 
być urządzoną na zakouną modłę zgromadzeń konsy- 
storzów i kapituł, że duch wsteczny, że wskrzeszenie 
w sumieniu ludów potępionych zasad głównóm jest jego 
zadaniem, że nakoniec rzeczy biorą taki obrót, iż za: 
miast dzieła miłosierdzia, ma we Francji powstać dzie- 
to uciemiężenia ludu włoskiego, hr. Persigny wydał 
okolnik do prefektów całćj Francji i zalecił, aby zgro- 
miadzenia pobożno-miłosierne istnienie swoje upraw- 
niły w obec władz miejscowych. Chcąc być bezstron- 
nym, podciągnąi pod toż rozporządzenie loże wolno ma- 
Лаз Ме.  Rzeczony okolnik, który w następnym 
numerze Kurjera w dosłównym przekładzie podamy 
неш rządowego rozumu, umiarkowania i tćj 
tecen tati aby wypleniając chwasty nie zabijać ройу- 
Persji есь dla życia roślin. „Okolnik hr. 
dęba авы. © niesłychanej rozmaitości pobudek i 
Рзин dziennikarstwa, rozmaicie jest oce- 
S$ 4 
(le Monde), opowiadacz 


ч Wiat 
najwsteczniejszych zasaq, który Pragnąłby całą ludzkość 
skrępować żelaznóćmi pętami zabo она 


wrzeszczy, że wolność gwałt cierpi! Dziennik Mnie- 


i jak ogromnie zwiększyły się jego rozchody na utwo- 
rzenie wojska, którego główną siłę stanowili legity- 
miści francuzcy, a które pod Castelfidardo, jak cień 


rągwi. W kilka miesięcy późnićj, upadek Gaety wpę- 


П... 


manie powszechne utrzymuje, ze władza nie 
jest należycie sprężystą i nie pociągnęła do odpowie- 
dzialności stowarzyszeń za niewłaściwie rozchodowane 
pieniądze; dziennik Wiek (le Sićcle) oburza się dla 
czego zakon wolno-mularski równie dobroczynny jak 
patryotyczny, gminowładnemi zasadami przesiękły, mi- 
nister podciąga pod jednostajne prawidła z towarzystwa- 
mi klerykalnemi. Ale właśnie te zarzuty przez tak róż- 
ne, a między sobą niezgodne stronnictwa czynione за 
najchlubniejszćm świadectwem mądrości, umiarkowania, 
i bezstronności ministra. Tros Rutulusve fuit 
(czy nasi czy obcy?) dla hrabiego Persigny jest rzeczą 
obojętną. Ta bezstronność atoli, nie wyłącza rozumnego 
względu na okoliczności. Hr. Persigny nie chce zabić 
instytucji dobroczynnćj i owszem pragnie z całćj duszy 
aby rosła i kwitnęła, odzywa się o nićj w wyrazach 
pełnych uszanowania; zaleca prefektom , aby wyrozu 
mieli myśl stowarzyszeń, czy wolą działać niezależ- 
nie, ezy chcą mieć jakieś przedstawicielstwo u ogniska 
władzy, zostawuje czas do namysłu; zręcznie porusza 
godziwą miłość własną członków pojedyńczych zgro- 
madzeń, twierdząc, że są nierównie właściwszymi oce- 
nicielami miejscowych potrzeb, niż jakiś główny zarząd 
paryski lub inny. Dla nas okolnik hr. Persigny jest 
wzorem politycznego rozumu i zapobiegliwości, aby lekar- 
stwo nie zamieniło się w truciznę, jest wzorem języ- 
ka, jakim władze do cywilizowanćj społeczności prze- 
mawiać powinni; dla tego też zwracamy na to pismo 
szczególną uwagą czytelników, 

Z Włoch smutne doszły szczegóły o niesprawiedli- 
wćm ścięciu Locateilego. Jakub Castrucci, prawdziwy 
acz mimowolny zabójca žandarma Velluti, złożył pro- 
kuratorowi królewskiemu we Florencji dowody, iż wła- 
dze rzymskie, wcześnie były uwiadomione o niewinno- 
ści Locatellego. Castrucei w jednym i tym samym dnia 
pisał dwa listy, jeden do matki swojćj, w którym dla 
uspokojenia troskliwości sumienia zaenćj staruszki upe- 
wnia ją, że rąk swoich krwią bliźniego nie zmazał; 
drugi, do bratowćj Angeliny Castrucci, w którym przy- 
znając się do nieszczęścia, że w osobistćj obronie prze- 
bił żandarmaą, najczulćj ją zaklina, aby czuwała nad 
spokojnością matki. Owoż władze rzymskie oba listy 
razem przejęły, wyjątek z pierwszego pisanego do matki, 
w którym Castrucci zaprzecza , aby był zabójcą, 
w dzienniku Osservatore romano wydrukowały, 
drugi zaś list, dla ocalenia życia Locatellego stanowczy, 
umyślnie zataiły. паб zdawało się niesamiennym 
politykom rzymskim, że przykład, dla wrażenia po- 
strachu między stronnikami jedności włoskićj był po- 
trzebny, nie wahali się więc poddać pod miecz katow- 
ski niewinnego, idąc za tą ohydną nauką, że dla osią- 
gnienią wielkiego pożytku, zbrodnia jest godziwą. 

W innćj części Europy, w dawnym przez króla 
Czeskiego Uttokara założonym, na zamku królewiec- 
kim, kościele odbył się dnia 6 (18) października obrzęd 
koronacji siódmego z porządku króla pruskiego, W daw- 
niejszych czasach, w tych dniach dla młodocianego jesz- 
cze królestwa tak uroczystych, rozmaite prowincje 
składały hołdy poddaństwa; w bieżącym miesiącu i ro- 
ku pod powagą konstytucyjnych ustanowień, już podobne 
upokorzenie było niemożliwem. Król Wilhelu I, prag 
nąć związać czasy minione ze spółczesnemi wyobraże- 
niami na miejsce obrzędów hołdownych, chciał wpro- 
wadzić myśl tajemniczą, że nie powiemy mistyczną 
boskiego początku władzy. W narodach, w których 
wyznaniu od pokolenia do pokolenia przetrwała wiara 
w świętość pomazańców pańskich, ta myśl podaniem 
wieków  uświęcona, zachowała religijną swoją potęgę, 
ale w społeczeństwie, które sakrament pomazania 
odrzuciło, doniosłość jego skutków ostać się niemoże. 
Obrzęd koronacji spełnił się 2 godnością i wspaniałością, 
odpowiedniemi swiatodziejowemu stanowisku pruskie- 
go królestwa. Myśl szczęśliwa, a przy żadućj dotąd 
koronacji w zycie nie wprowadzona, odznaczyła dzień 
18 października w Prusiech. Król Wilhelm I wez- 
wał па Świadków zaślubin swoich z narodem wszyst- 
kich głównych dowódzeów wojskowych, i kazał przy 
wieźć do Królewca 150 sztandarów półkowych, pod 
których cieniem wojsko praskie walezyło i walczyć jest 
gotowe za ojczyznę i króla. ~ Był to zaiste widok wspa- 
uiały, kiedy te symbola rycerskićj narodowćj cześci 
pochyliły się do stop nkoronowanego hetmana i cichym 
a poważnym szelestem powtórzyły przysięgę półmiljo- 
nowego wojska, że na jego skinienie walczyć, zwycię- 
żyć lub umrzeć jest gotowe.  Sędziwy naczelny wódz 
pruski baron Wrangel piastował w koronacyjnym or- 


księcia Kutuzowa-Smoleńskiego, w obu razach po kié- 
liszku wódki na osobę, — na oświadczenie uczuć wiernych 
poddanych, wdzięczności ku wojskom utrzymującym w obe- 
cnym czasie spokojność publiczną, za ich postoj łagodny 
i spokojny, tudzież za ich pracowite i gorliwe pełnienie obo- 
wiązków swćj slużby w miastach. 

Główna miejscowa zwierzchność cywilna, oświadczając 
ofiarodawcom podziękowanie za uczynione przez nich ofia- 
ry, podaje o tém do powszechnćj wiadomości. 


składamy w sercu petnem prawości waszego majestatu; 
ufamy, а nawet pewni Jesteśmy, że znajdzie w nićm 
dobrotliwą ochronę i łaskawe przyjęcie. 

„Dla tego nasz kościół pod sprawiedliwćm i słod- 
kićm berłem waszćj kr. m. spełni z najradośniejszą 
wdzięcznością i z najwierniejszćm przywiązaniem świę- 
te i wielkie poslannictwo: nie przestanie w krajach 
poddanych sławnemu berłu waszćj kr. m. wychowy- 
wać swe dziatki w bojaźni bożćj, w posłuszeństwie 
dla władzy, w wierności i uszanowaniu dla króla, 
nie przestanie dawać im przykładu nauką i życiem speł- 
niania wszystkich сабе chrześcijańskich i wszystkich 
obowiązków, jakie poddani wykonywać powinni dła 
ciągłego rozwoju porządku boskiego i ladzkiego. A lubo 
za dni naszych {ак szeroko rozgałęzionych rewolucyjnych 
dążeń,įw innych krajach, niesprawiedliwe ręce, posłuszne 
mniemanemu łudowemu głosowi,wymuszonemu przemocą 
oręża i podstępu, głosowi który nie jest głosembBoga, przy- 
właszczają cudze koronyi krwawem ramieniem usiłują 
obalić trou najdawniejszy, najprawowitszy i najczci- 
godniejszy; kościoł, jego głowa tmy, eni powinniśmy, 
ani możemy dać się odwrócić z drogi wiekuistego bos- 
kiego porządku tudzież porządku, ludzkiego, który zeń 
wypiywa, ше powinniśmy ustawać w potępianiu nie- 
sprawiedliwości i przemocy. Wszystkie wyż wspomnia - 
ne względy są dla nas przestrogą, abyśmy zawsze i 
w każdym razie, wspólnie ze wszystkimi naszymi wiep- 
nymi, gromadzili się około poświęconćj osoby naszego 
od Boga nstanowionego Кеда,“ | 5 


Wilhelm I, pominąwszy milczeniem wspomnianę 
przez kardynała zatargi rzymskie, podziękował; „za obig- 
шее wiernościji postuszeństwa, które już mości kardy- 
nale, razem z księżą biskupami uczyniliście mojemu 
w Bogu spoczywającema bratu i, które dziś ponawiacie 
mnie jako jego na tron następcy. 

зэ zadowoleniem widzę, że na całćj przestrzeni 
mojego królestwa, stosunki kościoła katolickiego są na- 
leżycie urządzone, według dziejów prawa i konstytucji. 
Kościół katolicki może być рех. ny mojćj sprawiedliwćj, 
względaćj i ojcowskićj opieki; wspierać go nie prze- 
stanę w spełniania jego świętego posłannictwa.< 

Za szła jeszcze podczas koronacji okoliczność przed- 
stawiająca ciekawe historyczne zbliżenie. Dom ra- 
dziwiłłowski w pierwszych latach XVII wieku spokrew- 
nił się z domem brandenburgskim. Janusz Radziwił kasz- 
telan wileński zasłabił w 1613 r. Elżbietę Zofję, eór- 
kę Jana Jerzego elektora; Ludwika Karolina Radziwił- 
łówna wyszła za mąż w drugićj połowie XVII wieku 
za margrabię brandenburgskiego Ludwika; w 1797 r. 
Antoni Radziwiłł ożenił się z Fryderyką Dorotą, córką 
najmłódszego brata Fryderyka wielkiego, owoż syn po- 
chodzący z tego małżeństwa jeden z najpierwszych do- 
stojników państwa pruskiego, w uroczystym orszaku 
niosł koronę, którą Wilhelm 1. miał w kościele zamko- 
wym włożyć na swą głowę. Tymczasem, kiedy sto 
sześćdziesiąt lat temu Fryderyk pierwszym  kró- 
lem pruskim zostawał, Jan Radziwiłł znajdujący 
się wówczas w Paryżu, skoro go wiadomość o ko- 
ronacji w Królewcu doszła, stanął przed radcami, 
i notarjuszami tak zwanego paryskiego zameczku i za- 
niosł uroczystą protestację przeciw aktowi, który za ub- 
liżający i szkodliwy dla rzeczypospolitćj poczytywał. 
ВУ ten Jan Radziwiłł książe na Ołyce, Nieświeżu i 
Klecku, hrabia na Szydłowcu, Mirze i Krożach, Ś. 9. R. 
książe, krajczym w. ks. list, lidzkim, jurborskim, wła- 
dysławskim starostą a w prostćj linji naddziadem dziś 
żyjącego Wilhelma książęcia Radziwiła, bo syn jego 
Marcin był ojcem Michała wojewody wileńskiego ro- 
dzonego dziada książęcia Wilhelma. W dziwnym wi- 
rze zdarzeń, со nadziad z głębi serca potępiał, to nad- 
wnuka w głębi serca raduje. Кеб? w obec tego ośmie- 
li się ufać trwałości przekonań rodowych! 


Włochy. 

Pismo ojca Passaglia 0 wladzy świeckićj papieża dało 
powód dziennikowi Rozpraw do następnych uwag, które po- 
równane 2 allokucją ojca św. wyrzeczoną d. 30 września, 
nabywają wysokićj doniosłości. r 

Kiedy tak czcigodny papież, jakim jest Pius TX wyrzekł 
taką allokucję, jakąśmy świeżo czytali, nie należy oddawać 
się boleśnemu zdziwieniu, nie należy porywczo powątpie- 
wać о uczuciach ojca wiernych, ani skwapliwie oskarżać 
jego serca. Fałszywość źle określonego stanowiska wtrą- 
ca go wte gwałtowności, te niesprawicdliwości i votwarze. 
Wszystko w konstytucji stolicy św. jest Zwikłane, wszyst- 
ko przybiera dwoisty pozór w {еш zmąceniu dwóch władz 
walczących z sobą w Samej Swojćj jedności. Panujący 
włoscy i kapłani powszechni, papieże, pasowali się zawsze 

| z temi nierozwikłanemi sprzecznościami, a Pius ІХ pasuje 
isię z niemi więcćj niź każdy inny. Skoro tylko prawa 


szaku ghorągiep panstwa, Jako rodzicielkę tych мазу | świeckie panującego są zagrożone, dla ich obrony wnet mie- 
kich półkowych sztandarów, które po raz pierwszy na | szają Je 2 prawami duchownemi najwyższego pasterza, dziś 


jednym zgromadzone polu, króla swojego w najuro- 
czystszćj dla niego chwili pozdrowiły.  Dragiem nie 
mnićj ważnćm wznowieniem było to, że po raz pierwszy 
na koronacji. królów pruskich duchowieństwo kato- 
неме było przedstawione w osobie książęcia kościoła, 
arcybiskupa kolońskiego kardynała Geissel- | 

W przemowie mianćj do króla, kardynał rzekł 


> (ЖАҢ p. 
| między innemi. „Polecamy gorąco kościoł nasz waszéj 


królewskićj mości; ma on niezależne stanowisko, po- 
legające na traktatach międzynarodowych i na konsty- 


wniebogłosy | tucji; ma on również swobodny swój obręb działania; | 


poruczamy go potężnćj opiece panującego; całość jego 


ten zamęt doszedł do ostatniego stopnia. Cóż widzimy ? 
| Odporna broń papieska, owe non possumus (nie możemy), 
tak święte i prawe w przedmiotach dogmatu i karności, 
służy za płaszcz pobudek czysto ziemskich; papież ośmielił 
| SIę oświądczyć, że sprawa jego władzy tywilnćj, jest spra- 
wą Boga. Wszelka różnica między panowaniem Świeckiem 
| i panowaniem papieskiem ciągle jest zacierana; zadanie po- 
lityczne wikła się w zadaniu teologicznem. Kapłan staje 
się spółistnym z ksłążęciem; jeden podżega drugiego, je- 
den drugiego zaślepia. 
A więc należy zadanie teologiczne umieścić we właści- 
wem mu świetle. Niech teologowie głos zabiorą. W imię 
najpoważniejszych ojców i doktorów, w imię zasad koścje]- 
nych i podania katolickiego, ojciec Passaglia twierdzi, że 


papież może i powinien wyrzec się władzy świeckićj. Oj- 
ciee Passaglia, jak wiadomo, był jezuitą , professorem 
w uniwersytecie rzymskim i jednym z najznakomitszych 
teologów włoskich. Jego nauki zjednały mu szczególne po- 
ważanie stolicy świętćj, a jego życie zapewniło mu szacu- 
nek powszechny. -Był on obrońcą, inak mówiąc, kmotrem 
dogmatu niepokalanego poczęciu; popierał je, bronił, uwiel- 
biał w swojem trzytomowem dziele; był on wielkim teolo- 
giem Watykanu. Wczoraj jeszcze dwór rzymski poczyty- 
wał go za najprawowierniejszego, między prawowiernymi, 
z ostatnićj allokucji papieskićj możemy odgadnąć co dziś o 
nim myśli. Na początku bieżącego roku, w owym czasie, 
nader krótkim, gdy papież, kilku kardynałów i część du- 
chowieństwa rzymskiego, zdawali się bez wstrętu przyj- 
mować myśl układu z królem włoskim, ojciec Passaglia pod- 
jął się ułatwienia drogi pojednawczćj; papież, u którego 
miał posłuchanie przed odjazdem swoim do Turynu, nie od- 
wracał go od powziętego przedsięwzięcia. Lecz podczas 
kiedy oj. Passaglia zagaił w Turynie drażliwe rokowanie, 
zmieniły się usposobienia stolicy świętćj; błahe względy 
wzięły górę nad wielkiemi, najwyższe dobro kościoła po- 
święcono widokom świeckim. Ojciec Passaglia jest bez- 
warunkowym ultramontaninem; ale mimo wszystkie wysi- 
lenia, oświadczenia papieża w rzeczy władzy świeckićj nie 
zdolne są nadać jéj dogmatycznćj mocy, nie są one wyrze- 
czone ex cathedra, nie są nie wzruszone, wolno papieżowi 
jeśli zechce, wydawać oświadczenia wbrew przeciwne, któ- 
re ani papieża ani wiernych nie zwiążą. W rzeczy мес 
władzy świeckićj wolno było ojcu Passaglia nie stosować 
swego zdania do zdania papieskiego, niemnićj jednak po- 
zostać ultramontaninem, jakoż ва naukach ultramontań- 
skich wspiera się w potępieniu władzy świeckiej. 
~ Pismo jego nie jest zaiste ani dziełem wroga, ani dzie- 
łem człowieka ambitnego, lub rozjątrzonego. Niepodobna 
w nim dopatrzyć się pozoru nawet wątpliwości w jego pra- 
wowierność , bezstronność lub szczerość. Oddycha опо 
giębokiem uszanowaniem i czułą miłością dla najwyższej 
glowy kościoła; nie grzeszy żywszem uniesieniem lub żwa- 
wością, przewodniczy mu poważny wykład podaniowych 
prawidel. Czysto teologiczne, unika w ogólności pochwały 
jub nagany wypadków, które wskrzesiły narodowość wło- 
ską. Pisane ро łacinie, przepełnione cytacjami, wprost 
zmierza dv tych dla których zostało wypracowane: pro 
causa Пайса ad episcopos catholicos, przemawia językiem 
z którym tylko biskupi i duchowni są spoufaleni. О. Pas- 
saglia nie używa nawet niewinnego sposobu pisarza chcą- 
cego zająć swych czytelników; bierze nawet ną próbę ich 
cierpliwość przez długość i obszerność wstępu, przez żmud- 
ne rogwijanie swych dowodów, dążących krok za krokiem 
а^ naitywaotnieiszvch części pytania, których cucianoby je- 
UU му rmy: 4 = - В 
dnym rzutem doścignąć. Czytanie tego dziełka byłoby ań 
żące gdyby allokucja papieska” nie nadała mu niespodzie- 
wanege powabu; czytelnik zdumiony przesadzonemi obe|- 
gami, cieszy się, że wstępuje w pogodne przestyzenie spo- 
kojnego, porządnego i umiarkowanego rozumowania. b 
Jeżeli kiedyś, w innych epokach, mówi oj. Passaglia 
kończąc swą pracę, Stan społeczny ludności гайн ну Wia- 
rę, że wladza „cywilna mogła być 1 pożytkiem ро КЫ 
papieżowi, dziś zaszła taka zmiana w stosunkach pu li 
nych i prywatnych, że sam papież powinienby najgoręcćj 
pragnąć odłączenia władzy świeckićj od duchownej, berta 
królewskiego od kluczów św Piotra, tiary arcy-kaplańskićj 
od korony królewskićj. Tego odłączenia jedqnomyslnie (uno 
ore) domagają się ci, których cudzoziemska załoga, trzy- 
ma w zależności politycznego panowania księdza; dopomi- 
паја się о to jednomyślnie ludności Włoch całych, które 
ścierpieć dłużćj nie mogą, aby wzniesione przez nich kró- 
lestwo bylo pozbawione swćj stolicy Rzymu (swo capite), 
domagają się najoświeceńsze narody Europy, bo wiedzą 0 
ile ta władza świecka szkodzi religji i papiestwu; domaga- 
ją się same niebezpieczeństwa, których uniknąć nie zdoła- 
ją ani kościoł ani społeczność świecka, jeżeli ojciec św. nie 
otworzy swój duszy uczuciom pokoju i pojednania; domaga- 
ją się nakoniec same obowiązki papieża, pasterza paste- 
rzów, który jedynie troszczyć się winien 0 dobro owczarni; 
prawoznawstwo ludzkie i prawoznawstwo Boskie, jednoczą 
się o jego ziszezenie. JE A 
Јака? korzyść osięga papiestwo #е swojćj władzy swiet- 
kićj? czy wzrost powagi. Ta powaga pochodzi 2 ustano- 
wienia Boskiego, ma początek niebieski, władza ziemska 
powiększyć jéj nie zdoła; jest niewzruszoną; Pius I w ka- 
takumbach posiadał ją w tym samym stopniu co Pius IX 
na swym apostolskim tronie. Czy władza świecka otacza 
stolicę świętą większym majestatem, większą chwalą? 
Nigdy, przez siedm ciągle idących po sobie wieków, nikt 
nie powiedzial, aby majestat papieski m ał spotężnieć przez 
posiadanie władzy politycznćj. Co do chwały papieża, po- 
lega ona jak chwała Jezusa Chrystusa na miłości, pokorze, 
oderwaniu się od dóbr ziemskich. Wypływa na z urzędu 
który spełnia, nie ze stolicy, którą zajmuje. Czyż władza 
świecka zapewnia jego niezależność? Dosyć jest podług 
św. Augustyna, aby kościoł był wolnym w tém co 510 tycze 
jego obrządków. Znani nam 58, katolicy odrzucający w tych 
przedmiotach powagę ojców kościola; tę powagę, na którćj 
jednak opierają najważniejsze dogmata; odrzucają Је) nau- 
ki skoro te nie sehlebiają ich namiętnościom, bez obawy 
nawet, aby tém niebacznem przeczuciem „nie nadwątlili 
najistotniejszych zadań. Za czasów życia ojców kosciola, 
mówią, władza świecka nie istniała; ale cóż odpowiedzą 
św. Bernardowi, wielkiemu doktorowi kościoła, który ży- 
jąc na 300 lub 400 lat po panowaniu Pepina, pisał do pa- 
pieża, że kłopoty władzy świeckićj wkładają nań ohydne 
jarzmo i poniżają go do służebnictwa? 
Mówią 0 przysiędze wykonanćj przez papieża przy swo- 
jem na tron wstąpieniu. Oj. Passaglia przypomina, że ta 
przysięga wprowadzona w XVI wieku przez Piusa У, nic- 
mala innego celu, prócz zapobieżenia ustępstwom posiad- 
łości, jakich dopuszczali się papieże przez słabość dla swych 
krewnych lub innych osób prywatnych, w widokach rodzin 
lub skutkiem osobistych, a шше) ehwalebnych upodobań. 
Chronimy się jednak со do przysięgi wdawać się w zbyt wy- 
szukane wykłady; jakikolwiek jest początek tćj przysiygi, 
papież ją wykonał; przysiąg! zachować w nietykalnoś- 
ci „Apostolską ojcowiznę. Moc służąca PPE wią- 
ТАС 1 rozwiązywać na ziemii W niebie nie może działać 
na niego samego, nie może go uwalniać 0d zobowiązań, któ- 
re w pownych razach dobrowolnie przyjął. Niewiemy tego 
ojciec Passaglia nie roztrząsa tćj trudności, którą ty р toz 
logowie wyjaśnić by mogli. Lecz to przyoajmnićj jest Wi- 
docznóm, że obowiązek ustaje, skoro zachodzi niepodobien- 
stwo dotrzymania przysięgi; że ilo razy zajdzie przeszko- 
са dotykalna, powinność niekiedy nakazuje przyjąć wyna- 
grodzenie za dobro, ktorego mimo obietnicę zachować nie 
~ można, inue dobro tćjże samej 1ч większćj nawet wartosci. 
W zamian więc téj wladzy świeckiej, którćj sam utrzyrać 
nie może, bo tylko wojska obce utrzymują ją w jego sła- 
bem ręku, papież powinien przyjąć, "0070 równej a nawet 
wyższej ceny, to jest całkowitą i zupełną wolność kościoła. 
Nie upadek władzy świeckićj, ale zachowanie się ojca 
świętego względem Włochów stanowi największe niebez- 
pieczeństwo katolicyzmu. Jedność prawa jest główną po- | 
trzebą katolickiego kościoła. Włosi nie myślą Је) zrywać; 
nieodmawiają posłuszeństwa biskupom w dziedzinie reli- 
gijncj, nie zaprzeczają zwierzchności duchownój papieżo- 
wi rzymskiemu; niechcą wychodzić z 16) jedności katolic- 


| 


пе. W oczach zaś księży wszystkie żąda 
obrzydliwościami. 


dzy chrześcijanami; nie dla własnćj korzyści urząd swój 


krutnie rozdzierać członki Jezusa Chrystusa. 
narażają oni jedność wiary, wichrzą nią, odstręczając od 
siebie katolików i ścigając ich przeklęctwami; wystawiają 
na największe niebezpieczeńs.wo kościoł włoski.  Kościoł, 
podług orzeczenia św. Cyprjana jest ścisła jedność między 
księdzem i jego trzodą; znika ona gdzie ta jedność niknie, 
niema ciała gdy na członkach zbywa. We Włoszech, ot- 
chlań z każdym dniem rozwiera się szerzej między księ- 
żą i wiernymi, i jeżeli papież zamknie serce swoje dla lito- 
ści, kościoł włoski narażony będzie na zginienie w tćj ot- 
chlani. Jakiż może być główniejszy cel w oczach ojca św. 
nad utrzymanie 16] jedności nie pozornej ale rzeczywistćj? 
Jeżeli rozbrat zapanuje między chrześcijanami, jeżeli uczu- 
cia posłuszeństwa i uległości dla stolicy św. osłabną w ser- 
cach, czyż to wygaśnienie przywiązania, to zerwanie jed- 
ności, nie będzie straszliwszem nieszczęściem nad upadek 
władzy świeckićj? Takie są, jeże.i nie w swych wywodach 
to przynajmnićj w swój treści rozumowania ojca Passaglia. 

Oto mamy teologa ultramontańskiego, który troskliw- 
szy od iqnych о zwierzchność powszechną ojca św. twier- 
dzi, że ocalić jéj i pokrzepić nie podobna inaczej, jak przez 
wyrzeczenie się wladzy świeckićj. 2 drugiej zaś strony 
pajuczeńszy i najgłębićj przekonany teolog galikański, pod 
wpływem nauk wprost przeciwnych, przyszedł do podob- 
negoż wniosku, ksiądz Guettóe w świeżo wydańćj bro- 
szurze, pod napisem: Papiestwo nowoczesne potępione przez 
papieżą sw. Grzegorza wielkiego, dowiodłszy, że papież jest 
pierwszym ale nie głową biskupów, dodaje, że zadanie wła- 
dzy świeckićj, niemoże być zadaniem katoliekiem, czyli 
w innych słowach, że to zadanie powinno się załatwić 
wyłącznie między papieżem i Włochami. 

Czy te uczone rozumowania wywrą jaki wpływ na 
umysł Riusa IX-go? Przy każdćj zręczności, stara się on 
rozpraszać wszelką nadzieję pojed.ania, cieszyć się nią 
byłoby usypiać siebie zbyt długo trwającóm już zbudze- 
niem. Leca wytrwałość Włochów równą jest wytrwałości 
papieża. Dopóki dwór rzymski mógł wyobrażać sobie, że 
narodowy ruch wloski byl tylko chwilowym i przechod= 
nim, tylko niedonoszónym prodem możną było jeszcze po- 
jąć, że papież ze żwawą stałości, hronit swych aiem- 
skich krajów; lecz dziś üuch pojednania powinien wziąść 


górę. Wedlug słów umierającego hr. Cavour: Włochy już | jego pełne powagi pióra, skruszy się wobec zdrowego są- 
stały się i odsłać sią nie mogą, mimo wszelkie таргаоев dy spółczesnych, książka р. Guizot niembićj zaszkodzi spra- 

wać nie | wie papiestwa, jak książka О. Passaglia dopomogla spra- 
należy. беу? papież otworzy oczy na oczywistość. Z Jego | wie narodowej. 


nia i propoctya, 22406) a tój strony odmiany oczek 


to rozdrażnienia wypływają dlań największe niebezpie- 


czeństwa. Są one tak jasne, tak groźne, że najznako- | wiadomości о zdrowiu Q. Lacordaire; znikła już wszelka 
mitszy teolog rzymski zaklina go, aby był miłosiernym dla | nadzieja. Chorego polecono modlitwom przyjaciół. Нг. 
kościoła, ару myślał о więlkićj sprawie katolicyzmu, aby | Montalembert wyszedł od niego, ze маи w oczach i bo- 
nie gubił swej dachownćj władzy. Во co się ściągą do po- | leścią w duszy. 


siadłości świeckich, oświadczenia papieskie nie są dogma- 
tami, z istoty swojćj nie są niewzruszonemi, czyż niebyłby 
już czas, aby je sam cofnąl? Ojciec święty mógł wsławić 
się pierwotnym oporem; za prawdę, wsławiłby się nierów= 
nie więcćj gdyby dziś ustąpił. жге. 

Turyn. 16-go października. Od pewnego czasu obja- 
wia się w języku stronnictwa umiarkowanego, bądź w 
dzienmkach, bądź w rozmowach, wielkie rozjątwzenie prze- 
ciw Mazzinistom. /Zdawałoby się, że istnieje obawa jakie- 
208 szaleństwa, Dziennik Floreocki Nazione wprost o- 
skarża Mazziniego, że chce wywołać w Rzymie Nieszpory 
Sycylijskie przeciw załodze francuzkićj, dla wtrącenia 
Włoch w odmęt potrzebny do jego zamiarów. Dziennik 
Dirritto (prawo), który nie jest mazzinistowskim ale przed- 
stawia stronnictwo skrajne, stanowczo zbija ten zarzut, 
twierdząc, że przeciwnie listy Mazziniego zakazują wszel- 
kiego zamachu przeciw Francuzom. 

To rozjątrzenie stronnictw zdaje się być przesadzonem, 
bo niema przynajmnićj żadnéj pozornćj przyczyny, nic- 
mnićj wszakże wywołuje pojedynki. Jeden z takich od- 
był się między p..p. Petrucelli i Nicotera; wczoraj dzien- 
nik Unità Italiana opisał go w sposób krzywdzący dla p. 
Petrucelli. 

Dziś p. Galenga korrespondent dziennika Times i poseł 
na parlament, jest napastowany. Miał on jak mówią o- 
głosić list krzywdzący wojsko południowe; otrzymał więc 6] 
wyzwań. List jeżeli istniał, przeszedł niepostrzeżony, 
zdaje się, że dziś wieje jakiś wiatr pojedynkowy. 

Gazeta wojskowa ogłosiła wczoraj wykaz, z którego 0- 
kazuje się, że wojsko włoskie jest silniejsze niż powszech- 
nie sądzono. Obejmuje ono 68 pułków piechoty, z których 
każdy w przecięciu liczy więcćj niż 1,900 żołnierzy i 36 
bataljonów bersaglierów ро 300 ludzi \ 36 bataljony gwar- 
dji narodowćj, prawidłowćj każdy po 1000 ludzi; składy 
piechoty i t. d. 

Pułki artylerji składają się z 2300 żołnierzy, działa i 
cały -ieh przyrząd, są zupełne i wyborne; pułki inżynjerów 
i pociągów są na bardzo dobrym stopniu; jazda tylko pozo- 
stawia do życzenia. | ү 

Neapolitanie przeprowadzani do obozu > 
są ludzie piękni, zdrowi i weseli. 

Król ma urządzić swój dom wojskowy na stopę odpowia- 
dającą obszerności królestwa. Składać go będą: pierwszy 


kićj, która z Rzymu wypływa i do Rzymu wraca. Tym- 
czasem biskupi usiłują oderwać ich od tćj jedności; znacz- 
na część duchowieństwa jest w walce z większością świec- 
ką, następca św. Piotra ciska klątwy, na narod włoski, 
potępia ego dążenia; jego nadzieje, jego śluby. Podnosi 
sprawę upadłych książąt, lubo stateczućm było prawidiem | ne 
kościoła zachowanie bezstronności w politycznych wypad- 
kach, podlegających sporowi i o których zdania bywają róż- 


Obowiązkiem biskupów jest utrzymywanie jedności mię- 


spełniają; głównym ich zadaniem jest zapobiegać odszcze- 
pienstwu a największa zbrodnią byłoby je wywoływać i о- 


na wziętości w narodzie. 


dności dyplomatyczne 


panują vad postanowieniami jego świątobliwości. 
myśl cesarską niż inni ministrowie. 

podzielane są przez cesarza. 
kićj myśli układów i pojednania niż kiedykolwiek. 


albo musi narazić swoje znaczenie przez nowe kroki, któ- 


rzucić swoją wolę. 

Pius IX za nadto daleko zaszedł, aby łudzić się na- 
dzieją, że 2 obranćj drogi zejdzie; siła więc jego oporu 
skłoni Francję do czekania na wypadki wymykające się 
2 pod wszelkićj rachuby ludzkićj. 

Taki jest stan dzisiejszy pytania rzymskiego; w nim 
szukać należy rozwiązania zagadki nieustannych wahań 
i zwłok gabinetu francuzkiego. 

Nawet wymówne słowa książęcia Napoleona, lubo 
zawsze chętnie przez cesarza słuchane, nie mogły zmienić 
postanowień, które znalazł za powrótem ze swojćj zamor- 
skićj podróży. 

Mówią nawet, że w żywości sporu między hr. Persi- 
gny i panem 'Thouvenel, ten ostani miał powiedzieć, iż 
pytanie rzymskie nie należy do wydziału spraw wewnętrz- 
nych. Hr. Persigny mógłby łatwo odrzce, że ze wszyst- 
kich isnych, rozwią”anie zadania rzymskiego najsilnićj 
przyczyniłoby się do wewnetrznego uspokojenia Francji, 
niezmierna bowiem większość kraju najmocnićj pragnie 
załatwienia w duchu wyzwolonym sprawiedliwych wy- 
шарай ludu włoskiego: W dzisiejszćm zaklopotaniu skar- 
bowem і gospodarczćm żadne inne rozporządzenie poli- 
tyczne nie podniosłoby skatecznićj ducha, ше zjednałoby 
prędzćj rządowi mniemania powszechnego na jego stronę, 
jak pelne uszanowania, ale stanowcze wystąpienie rządu 
wobec papiestwa. 

Dzieło p. Guizot, które już wyszło na jaw, powinnoby 
przekonać gabinet francuzki, że spółczucie ogółu znajdu- 
je się w obozie wprost przeciwnym temu, w którym stanął 
protestancki obrońca władzy świeckićj. 

Stronnictwo, któreby poszło za polityką doradzaną 
przez bylego ministra, okazałoby się równie bezsilnóm 
w swćm odosobnieniu, jak jest bezsilną zdolność mówcza 
znakomitego pisarza w potłumieniu prawdy; słuszność 
sprawy włoskićj potężniejszą jest nad talent p. Guizot, a 


Piszą z Paryża : W téj chwili dochodzą najsmutniejsze 


Paryż 18 paźdiernika. Dyrektor liceum Bonaparte 
odmówił przyjęcia do tego zakładu naukowego, jednego 
z młodzieńców, za to, że był uczęstnikiem wyprawy Ga- 
ribaldiego. Skoro jednak ta dziwna myśl dyrektora do- 
szła do wiadomości ministra narodowego oświecenia, p. 
Rouland zganił ją dyrekrowi i rozkazał przyjąć do szkół 
młodzieńca. 

7 powodu odwiedzin króla holenderskiego dziennik 
Konstytucjonista, zwróciwszy uwagę na umiarkowanie i 
bezstronność dziennikarstwa zagranicznego we względzie 
tych odwiedzin, oraz przypomniawszy, że wbrew rachu- 
bom lub niedbalstwom politycznym, nieznacznie tworzą 
się ogniwa związku między narodami, dodaje : 

„А więc nie wahajmy się wymówić, że winniśmy dziś 
więcćj niż kiedykolwiek przywiązywać ceny do tego, że 
nakoniec potężna rzeczywistość zajmuje miejsce odoso- 
bnionych usiłowań 2-ch ludów: Jeżeli wspólne dzieło u- 
trzymania pokoju europejskiego wymaga szczególnićj spól- 
działania pewnych narodów lądowych, nie lękamy się być 
posądzonymi o przesadę, stawiąc Hollandję w pićrwszym 
rzędzie pracowników politycznych, na których przyszłość 
może liczyć. 

Rzeczywiście bowiem, nie mówiąc już o enotach lu- 
dowi Hollenderskiemu właściwych, dość będzie rozważyć 


| położenie Hollandji w samym środku Europy, aby przy- 
ale | znać, że lud niderlandzki ma dwa zadania do ziszczenia. 


Jako czynnik morski pracowity a przemyślny, jest on 
doświadczonym sternikiem użyczającym swćj floty pół- 
nocnym Niemcom i roznoszącym po najdalszych morzach 
wsławioną flagę Ruytera. < 

Jako czynnik polityczny łączy on między sobą dwa 
wielkie plemiona niemieckie i skandynawskie, które spy- 
chająe się po kolei z brzegów morza północnego, podawa- 
ły sobie iż tık powiemy rękę na holenderskich jeziorach. 
Powiedzieliśmy, że Hollandja je łączy, czy niemoglibyśmy 
też powiedzieć, że jest ich przedmurzem ? Usiłowania 
panskandynawizmu, które dyplomacja po kolei przedstawia 
jak marzenie lub groźbę, rozbijają się o podnoże konsty- 


w. Maurycego tucyjaćj mównicy w Hadze; podobnież roztrącają się о 


wyzwolone instytucje nassauskie, niemieckie teorje, któ- 
re w pewnym względzie są herkulesowemi słupami sta- 
nów Luxenburga. 

Przymierze francuzko-niderlandzkie, rozumiemy na- 


jenerał-adjutant; wielki łowczy; główny koniuszy; sześciu dewszystko przymierze wynikające z przyjaznego zbliże- 


między którymi 3-ch jenerał-po- 


adjutantów zamiast 4-ch, 
adj ów 5 12-tu; 


ruczników; 16-tu oficerów ordynansowych zamiast 
między nimi 8 majorów, 8-miu kapitanów. АП 

Dziennik Movimento pisze: ostatnie wiadomości Z Wy- 
spy Kaprera są z dnia 14 października. Garibaldi" ciągle 
mieszka na wyspie, nie myślał ani myśli opuszczać jéj, dla 
zjazdów wymarzonych przez dziennikarstwo Europejskie. 
Nie był w Sardynji, jak to utrzymywano; czuwał tylko nad 
polepszeniem zdrowia, które dziś jest doskonałe, nie nara- 
ża Się na gorączki panujące w téj porze roku. Towarzyst- 
Wo Jego składa bardzo mała liczba osób ciągle przy nim bę- 
dących, w ich liczbie są dwaj jego synowie Menotti i Ric- 
ciotti; razem z nim pracują nad uprawą pola i ozimemi za- 
siewami. 

Niedawno odwiedzili go Mierosławski i doktor Occhipinti, 
wice prezes komitetu pomocy dla wychodców polskich, za- 
łożonego W Genui. Odwiedziny ich miały na celu porozu- 
mienie się 2 Garibaldim, który jest prezesem honorowym 
rzeczonego komitetu, o zamienienie tego zakładu pomocy, 


na szkołę wojenną. 
Francja. 
Paryż 17 października. Wieść o sporze hr. Persigny 


nia dwóch ludów, byłoby już dokonane w celu rozwoju po- 
słannietwa wypadłego na dolę każdego z tych obudwu na- 
rodów; na dolę Francji, jako mocarstwa działającego; na 
dolę Hollandji, jak narodu zachowawczego. Zamiar był- 
by wspólny, to jest obrona europejskiego społeczeństwa, 
które z postępem światła już dziś zrozumiało, że żaden 
z jéj członków nie jest dla ogółu niepożytecznym; powo- 
łanie jest rówie chwalebnóm, bo rządy pracujące nad u- 
powszechnieniem dobrodziejstw cywilizacji, nie są już dziś 
oceniane według ich przestrzeni i siły, ale w miarę potę- 
gi moralnćj, wywieranćj na dobro ludzkości. · 

Jeżeli dziś zgłębiamy ze stanowiska mnićj oderwane- 
go, udział jaki na Hollandję spaść powinien w ruchu go- 
spodarczym i politycznym, tak szeroko przez Francję po- 
pieranym, cóż widzimy? Oto, że Hollandji niemnićj jak 
Belgji wiele па tém zależy, aby Prusy i Związek niemiec- 
ki zawarły z nami handlową jedność. Traktat francuzko- 
belgijski już tę jedność zamienił w prawo a traktat fran- 
cuzko-niemiecki zamieni ją w niezbędną konieczność. 

Przeznaczeniem ostatniego traktatu jest rzeczywiście 
zwrócenie na targi i porty francuzkie, znacznój części wy- 
robów związku niemieckiego, które dziś idą drogami pół- 
nocy Niemiec. Przemysł więc niderlandzki powinien ze- 


2 panem Thouvenel w sprawie rzymskićj znajduje tu pow- | spolić się i dopomódz w dokonaniu tćj handłowćj przejawy- 
szechną wiarę; mówią, że hr. Persigny usilnie pragnie Inaczćj bowiem zostałby odosobnionym, lub zatrzymałby 
prędkiego rozwiązania, twierdząc że dobro Francji tego | się na miejscu. 


wymaga i że rząd cesarski niesłychanie zyskałby przez to 


Pan 'Thouvenel, о którego spólczuciu dla sprawy 
włoskićj nikt niewątpi, zwraca szczególny wzgląd na tru- 
biorące swe źródło w dobrze zna- 
m usposobieniu Ojca S-o i w radach, które bez podziała 
Minis- 
ter spraw zagranicznych, broniąc systematu ciągłych od- 
nia Włochów są | kładów, według zdania powszechnego, bliżéj zrozumiał 


Według tego, co powtarza się w sferach dobrze świa- 
domych okoliczności, niepewność i obawy pana Thouvenel 
Wiadomo, że papież uległby 
jo tylko, i to w ostatnim „razie, czynom dokonanym, Jako ko- 
Tymczasem | nieczności nieuchromnćj, ale że dziś dalszym jest od wszel- 


| Francja przeto, mówią mężowie stanu, który podzie- 
lają zdanie pana Thouvenela, znajduje się na rozdrożu, 


re pewnie odrzuconemi w Rzymie będą, albo przemocą na- 


То cośmy tu natrącili, stany Związku niemieckiego, 

wabające się jeszcze podpisać. traktat berliński, pićrwsze 
przewidziały. Z tego samego Źrzódla wypływał. chwilo- 
wy ich opór, z jakiego wypływają dziś usiłowania Austrji 
wejścia do Związku celnego niemieckiego. Пе Austrja 
traci na handlu z poludniowemi Niemcami, biorącemi drogę 
ku Francji, tyie Hollandja moglaby ze swéj strony stracić 
zostając obojętną na rokowania Francji ze związkiem cel- 
nym. 
„ Ме wdamy się w dluższe badania, о ile na szali euro- 
pejskićej mogłoby ważyć serdeczne przymierze między 
Francją i Hollandją. Wyrzekliśmy słowo błąd, przypo- 
minając sobie Ludwika XIV; tém jednem słowem wyra- 
żają Się nowe warunki polityczne, w jakich wpływ Fran- 
cji cesarskićj może rozwijać się na stałym lądzie. Hi- 
storja ma nauki stosownie do ducha czasu, trafnićj lub 
niedołężnićj przez powszechność pojmowane, żyjemy w epo- 
ce w ktorej niepodobna zapoznawać błędow przeszłości. 
Rozbudzając najprawowitsze pochopy ludu francuzkiego, 
drugie cesarstwo pozwolilo wszystkim sercom prawdziwie 
patryotycznym czuć słabość rządów zgasłych i żywić na- 
dzieje rządów jaśniejących chwałą. 

Jesteśmy przekonani, że też same myśli podzielone z0- 
staną przez Hollendrów. Za dwa dni król Wilhelm ТИ 
opuści ziemię francuzką; w Hadze i w Amszterdamie 
uprzedzi go odgłos przyjęcia, jakiego dozna! w Compiègne 
iw Paryżu; dostojny król znajdzie i w swojćm królestwie 
odbicie się tych wyrazów wdzięczności, jakiemi żegnał 
cesarza Francuzów. 

Paryż 19 października. Król holienderski wyjechał 
dziś z rəna z Paryża o godzinie 9-6) osobnym pociągiem. 
Przez dwa dni spędzone w Paryżu naj. pan mieszkał w ho- 
telu poselstwa holienderskiego. 

Dziś о godz, 1144 dostojny gość przybył do Compiegne: 
jadł śniadanie z rodzimą cesarską i pożegnał ją o godzinie 
1-6) po południu. 

Mówią, że wybito medal na pamiątkę widzenia się 
Wilhelma I-go z Napoleonem III-m. Cesarz rozkazał 
odmalować główniejsze wypadki tego zdarzenia i umieści 
obrazy w muzeum wersalskićm. 

Czasopismo wydawane pod nazwą dziennik miasta 
Rennes otrzymało pierwsze ostrzeżenie za zniewagę, wy- 
rządzoną wojsku francuzkiemu. Wydawca dziennika p. 
Guillee i autor artykułu p. P.S. Vert nie wstydzili się 
umieścić kłamliwą wiadomość, że sąd wojenny w Rzymie 
skazał 2-ch oficerów 71-go pułku za to, iż trzymając straż 
w Watykanie na stanowiska zwancm Bezpieczeństwo 
ojca św. sprowadzili na odwach nierządnice, które po nocy 
przepędzonćj w rozpuście i pijaństwie, korzystając ze snu 
oficerów skradły chorągiew pułkową, to jest: poodparały 
z nićj złote еде i odłamały orła. Oficerowie mieli być 
skazani na degradację i na kilka lat warownego więzienia, 
a Żołnierze na odesłanie do Afryki i zaliczenie ich do 
bataljonów karnych. 

Paryż І października. Najważniejszem zdarzeniem 
dnia dzisiejszego, jest przejście dziennika Konstyłucjunisty 
pod główny kierunek doktora Veron. Wiadomy jest po- 
tężny wpływ tćj politycznćj osobistości na zjednanie umy- 
słów dla Ludwika Napoleona, kiedy ubiegał się o p.ezy- 
dencję rzeczypospolitćj francuzkićj. Późnićj zasępily się 
Jego stosunki z cesarzem; widać, że zgoda znowu wró- 
cita, w każdym razie Konstytucjonista niezmiernie zyszcze 
na wziętości. Doktor Veron jest znakomitym pisarzem. 


Anglja. 

Londyn, 17 października. Książe Leopold (ur. 7 kwie- 
tnia 1853) uda się w towarzystwie jenerała sir Edwarda 
Bowster dnia 19 b. m. z palacu Buckingham do Cannes 
we Francji południowćj, dla przepędzenia tam zimy, 

Wczoraj odbyła się rada gabinetowa. w zwykłem urzę- 
dowóm pomieszkaniu pierwszego lorda podskarbstwa. Znaj- 
dowali się na nićj ministrowie: wice-hrabia Palmerston; 
lord kanclerz; hr. Granville; hr. Russel; sir (т. Cornvall Le- 
vis; sir С. Wood; kanclerz szachownicy; książe Somerset; 
T. Milner Gibson; lord Stanley d'Alderney 1 С. P. Yillert. 

D. 15 października wieczorem zebrał się ogromny mee- 
ting w Birmingham w zamiarze zglębienia wpływu niedo- 
statku bawełny na rękodzielnie Manchesterskie i Birming- 
hamskie oraz środków opatrzenia się w bawełnę, a tudzież 
nad korzystaniem z obecnego przesilenia, aby. znieść nie- 
wolą i zaprowadzić uprawę bawelny w Afryce. 

Mer prezydował. 

Lord Alfred Churchill doradzał przyjęcie następnego 
postanowienia: 

„Meeting wynurza najgorętszą pochwalę rządowi an- 
gielskiemu, za mianowanie umocowanego agenta w Abbro- 
xuta; spodziewa się, że polityka, która natchnęła to mia- 
nowanie, może być rozciągniętą na miasto Rabba nad Ni- 
grem i na inne ważne miejscowości.* Р. M'Leod popiera 
wniesienie, opowiada dzieje handlu niewolnikami i zdarze- 
nia, które dały powód do zawiązania towarzystwa pomocy 
afrykańskiej. 

To postanowienie jadnomyślnie'zagłosowano. 

P. Danby Seymour doradza następną uchwałę 

„Meeting uznaje w przymiotach wyłącznych plemienia 
afrykańskiego zapowiednię narodowości afrykańskićj; prze- 
widuje, że ta narodowość będzie potężnym żywiołem we 
wspólnem bogactwie narodów.“ ; 

Lord Stratheden popiera tę uchwałę, którą jednomyśl- 
nie przyjęto. > 

Londyn; 18 października. Dwór powroci że Szkocji do 
Windsor we czwartek z rana d. 24 0 godz. 8, królowa bo- 
wiem oświadczyła, że chce podróżować w nocy. Króle- 
wiez Artur, w towarzystwie majora Elfinstone przybył do 
zamku windsorskiego w niedzielę 20 października. Zaba- 
witam aż do przyjazdu swch najjaśniejszych rodziców. 
Dwór przebędzie w zamku do dnia 25 grudnia, to jest do 
dnia przeniesienia się na wyspę Wight, ale dotąd jeszcze 
nie wiadomo, czy królowa przybędzie do zamku przed Bo- 
#е и narodzeniem, lub czy zabawi W Osborne aż do nowego 
roku. 


Austrja, 

Peszt, 15-90 paździeruika. Sejm zagrzebski, który od 
zagłosowania adresu już nie obraduje, odroczony Został 
przez telegraf do dnia 1-go listopada. Zapytać by można 
co znaczy odroczenie sejmu, który sam oświadczył, Ze od- 
гасла się. Posłowie sejmowi są nieobecni, hiepodobiejst- 
wem więc jest nawet objawić dekretu odroczenia inną dro- 
gą, jak przez dzienniki. Rząd przeto wziął się nieco za 
późno zaprzeczać sejmowi prawa тта SIĘ. — 

1, drugićj strony, naznaczająć 1 listopada ża, dzień wzno- 
wienia obrad, rząd wezwie sejm do mianowania depatowa- 
nych na radę cesarstwa, а W razie odmowy przystąpi do 
rozwiązania sejmu. 

M Rząd siednmiogi odzki na. otrzymać poruczenie otwarcia 
sejmu w Kołozwarze w d. 25 listopada. Ale ponieważ ten 
rząd raz już uznał zwołanie sejmu za nieprawne i niewy- 
konajne; wierzyć trudno, aby pośpieszył ze spełnieniem roz- 
kazów pana Schmerlinga. Jeżeli wszakże rząd postanowi 
rozesłać uniwersały do komitatów i powiatów, niewątpliwie 
odesłane mu one będą z powtórzeniem tych samych przy- 
czyn, jakie rząd przedstawił w Wicdniua. we”; 

Dla komitatów siedmiogrodzkich wynurzyło się шие py- 


tanie, to jest wydanie zakazu regalistom czyli posłom mia- , cnotę królewską i żołnierską, jakoż, zaledwie dwunasta ! 


nowanym przez cesarza, aby nie udawali się na zjazd Ko- | godzina uderzyła, już huk dział zwiastował zbliżenie się 
łozwarski. W Siedmiogrodziu panuje to przekonanie, że | orszaku królewskiego do bram miasta. Najjaśniejsi państwo 
władza komitatów rozciąga się i na regalistów, i kiedy ko- | przepędziwszy noc z niedzieli na poniedziałek w zamku 
mitat nie posyła posłów, regaliści nie mają też prawa speł- | hr. Dohna-Schlodien, niedaleko Królewca, udali się około 
niania władzy prawodawczej. Pytanie jednak zdaje się być | godziny 11-6) do domu letniego pani Gartuny, leżącego tuż 
nierównie prostszem. Podług ustawy zjednoczenia Siedmio- | przy bramie Brandeburgskićj. 
grodzia z Węgrami, regaliści nie istnieją, są tylko przed- Tam zgromadzili się książęta i księżne, rodziny królew- 
stawiciele, а ci mogą być jedynie zwoływani na sejm wę- | skićj, do których przyłączyli się wezwani jenerałowie, oraz 
gierski. Jeżeli więc komitaty nie wyznaczą kommisji dla | deputacja od miasta. Król miał na sobie mundur jenc- 
obliczenia wyborców i do przewodni :zenia wyborom, wybo- | гаіѕкі i kask z kitą białą. Królowa strój zwykły, miała 
ry będą nieważne. W ostatku komitatom służy niezaprze- | suknię jedwabną fioletową, mantylę gronostajową i biały 
czona moc zabronić re alistom przywiaszczania sobie wła- | aksamiiny kapelusz. Deputowani miejscy nie mogli dosyć 
dzy, którćj prawo im zaprzecza. nachwalić się łaskawego i poufałego przyjęcia, jakiego 
Воһаќегзкіе lekarstwo rozwiązanie komitatów, dowiodło | doznali od ich majestatów, które do każdego z deputo- 
tylko nieudolności rządu. Nie probuje nawet dokonywać | wanych przemówiły ро kilka wyrazów. Ale posłuchanie 
zadekretowanego rozwiązania. Niemogąc znaleść komissa- | trwało krótko. Król dał znak do wyruszenia. 
rzów królewskich, nie jest szczęśliwym w systemacie ad- + Przed domem cech rzeźniczy czekał konno. Rzeźnicy 
ministratorów, Pierwszym administratorem dotąd miano- świetnie odznaczyli się na wojnie za czasów wielkiego 
wauym, jest р. Kapy, ale i on jest administratorem bez ad- | elektora Fryderyka Wilhelma, który, w nagrodę ich prze- 
mimistracji. Ziożył wprawdzie przysięzę -w ręce cesarza; | wag nadał im przywilćj poprzedzania panującego, ilekroć 
ale nietak t» łatwo zjedńać w Peszcie uległość nowćj wła- | wjeżdżać uroczyście będzie do Królewca. Теп przywilćj 
dzy i objąć zarząd. P. Kapy spodziewał się utworzyć ma- | nieubliżający nikomu, nikogo też nie obraża; rzeźnicy 
łą konferencję, mającą być zawiązkiem nowegó zgromadze- | wiernie go aż do dni naszych zachowali. 
nia, ale jeduostajna odpowiedź jaką zewsząd odbiera za- Widok rzeźników na koniu nie był bynajmnićj śmiesz- 
wiera się w dwóch słowach: „Kto jestes?“ albo „nieznam | ny; patrząc na nich wczoraj śmiało uwierzyć można, że 
cię“; nowy więc administrator podobno cichaczem odjedzie | byliby zdolni naśladować swych poprzedników XVII wieku. 
jak przybył. Nieszczędzili też pieniędzy, konie były okazałe, jeźdźcy 
Łwierzchność wojskowa trochę zapóźno postrzegła się, | zażywali ich zręcznie; rzędy na nich sute, co jest nie- 
Że rocznica urodzin cesarskich przeszła niepostrzeżenie, | zbędnym warunkiem tego rodzaju orszaku. Ubiór składał 
miasto nie było ani oświecone, ani dało żadnego objawu | się ze spodni czarnych, sukni bronzowćj, ze złotemi gu- 
przypominającego święto dworskie. Dowódca wojskowy | zikami, chustki na szyję muślinowćj, zawiązanćj na spo- 
oskarzył dyrektorów teatrów, że w ten dzień nie oświe- | sób Ludwika XIV. Kapelusz stosowany, ozdobiony ga- 
cili wystaw teatrainych i nie kazali śpiewać austryjackie- | łązką dębowych liści. Bębny, muzyka, i proporzec po- 
go narodowego hymnu. przedzały rzeźników. Za nimi szedł oddział trzeciego роки 
Od granicy Multańsko-wołoskićj znęcania się komor | kirassjerów, następnie dwóch adjutantów poprzedzało króla 
celnych i policji wzmagają się po obu stronach wąwozu | na koniu, po lewóm ręku jechał następca tronu, za nimi 
“Одо. Nikt niemoże ani przyjechać do Siedmiogrodzia ani | książęta krwi krółewskićj. 
z niego wyjechac bez złożenia pasportu dowódcy wojsko- Orszak wszedł przez nową bramę brandeburgską będącą 


wemu, со podróżnym przyczynia często kiłkodniowe | częścią obwarowanego obwodu, i dopiero wczoraj po- 
zwioki. Szkoda, że р. J. Weiss, redaktor dziennika Roz- | święconą. Rzeczona brama, w stylu gotyckim, z czerwo- 


praw, піс był tam dla opisania na miejscu edwrótnćj strony | пеј cegły, ma pozór zupełnie pomnikowy. Przez wyjątek 
medalu. ` komendant twierdzy ustąpił stok wałów publiczności, któ- 
Muedeń, 17-go października. Cesarz odpłynie dziś, we | ra od rana zajęła część najbliższą bramy. Trybuny wy- 
czwaltek, 4 Ко а 1 najprawdopodobnićj przybędzie tu 19. | sypane z ziemi wyniesiono na powierzchni wałów; król 
Ccesai z użył bOciu godzin na przepłynienle z Triestu do Kor- | więc mógł wzrok swój zabawić widokiem żywćj warowni 
fu, ale mógł by odbyć tę форе we 48 godzin, gdyby dla | panującćj nad okopami twierdzy. Wewnątrz miasta, bardzo 
ри zybycia Ww nocy ше zatrzymano się 12 godzin na pełnem | blizko i na przeciw bramy brandeburgskićj, miasto wznio- 
morzu. sło łuk tryumfaloy. Tam także, znajdowały się po obu 
Wschodnio-niemiecka poczta twierdzi, że poseł, przy | stronach trybuny municypalności. Na prawćj stali ławnicy 
stolicy św. baron Bach, przybędzie do Wiednia w listo- | i członkowie rady miejskićj, w całym składzie; munieypal- 
padzie, Во nakoniec ponawiane prośby o uwolnienie 50 | ność berlińska była przedstawioną przez czterech delego- 
od zajmowanćj przezeń posady, zostały przyjęte. Przeciw- | wanych. Wchód na tę trybunę otwierał ganek na środko- 
_ ше Guzeta Austryjacka utrzymuje, że ta wieść jest fałszy- | wą bitą drogę; na ganku 50 młodych dziewcząt czekało 
Wa i ze barou Bach pawet nie prosił o pozwolenie przyjaz- | na przybycie orszaku. Wybór był nadzwyczajnie troskliwy, 
du do Wiednia. prześliczne też były te córki królewieckie. 
Gazeta Pesztańsko-budzyńska zapewnia, że rząd niema Kiedy król zrównał się z trybuną, wstrzymai konia, 
_ zamiaru rozwiązania sejmu Kroackiego, i owszem, że [ ару dać czas dwóm młodym dziewczętom wręczyć sobie 
ciciałby przez pośrednictwo tego sejmu dójść do układu z | powitanie wierszem. Król dobrotliwie podziękował, wy- 
Węgra. rażająe nadzieję, że kiedyś te same uczucia przeniosą i na 
Minister handlu rozkazał wygotować rozprawę о niebez- | jego syna; potóm wziął ten wiersz wspaniale oprawny 
picczen twach zagrażających Austrji z zawarcia traktatu | w axamit і srćbro i oddał go jednemu ze swych adjutantów. 
haudlowego między Francją i Związkiem celnym niemiec- | Poczóm jechał dalćj wśród nieustających, pełnych zapału 
kin. okrzyków ludu. 

Dziennik wiedeński Prassa mówi o układach toczących W kilka sekund zbliżyła się wspaniała, urzędowa, dwor- 
się uiędzy rządem austryjackim a książęciem Modeny, о je- | ska=kareta, ozdobiona srebrną koroną i zaprzężona ośmiu 
go Wojska. Ci żolnierze w liczbie 4 do 5,000 mają być | bogato okrytemi końmi, prowadzonemi przez królewieckich 

усеш do wojska austryjackiego. dojeźdżaczy. Dwie inne młode dziewice zbliżyły się dla 
| Wied.ń, 14-до października. Gazeta Krzyżowa poda- | powitania najjaśniejszćj pani, mającćj obok siebie wielką 
je z tej хой y uastępuą wiadomośc: w księgarni Thieie w | ochmistrzynię pałacu. Niepodobna opisać wyrazu uszczę- 
Monachium ukazała się broszura pod napisem: Tajemna | śliwienia i radości jaśniejącego na obliczu królowćj. 
rozmowa króla prusssiego Wilhelma 1-go z Napoleonem | Serdecznie i wielokrotnie ściskała ręce dwóch młodych wy- 
3 m. Jak wiadomo ta rozmowa miała miejsce 7 paździer- | stanek i wynurzyła radość, że znowu jest w Królewcu, 
п Ка w Compiègne, 8 już była wydrukowana w Monachjum; | gdzie od r. 1884 nie była Wziąwszy do powozu atlaso- 
9 jak pokazuje się ze stempla pocztowego голехіаро ją Daj wą poduszkę, па którć; wiersz powitalny był złożony, po- 
wszystkie strony a 1050 w dniu jćj przybycia juź przedawa- | jechała dalćj przeprowadzona pełnemi uniesienia pozdro- 
ła się w Wiedniu. Czyż można od przemysłu wymagać | wieniami obecnych. 

większćj usłużności. Przyjęcie na ulicach było niemnićj serdeczne. Ozdo- 
Maedeń, 19-go ;aśdzieruika. Gazeta urzędowa obej- | biono je o ile miejscowość pozwalała. Na wielkićj ulicy 
muje: dziś z rana patent cesarski, w moc którego rozkład | przedmieścia, po obu stronach wznosiły się maszty wenec- 
podatków bezpośrednich w całóm państwie nakazany jest | kie, powiewające narodowemi barwami, lub chorągwią 
паток 18624 w 06) samćj formie i wysokości w jakich u- | królewską. Przody domów przez wszystkie piętra ozdo- 
stanowił je patent 8 października 1860 na rok-1861. Ра- | ріопо równiankami z jedliny i wieńcami z kwiatów. Na 
tent usprawiedliwia to rozporządzenie przez tę okoliczność, innych ulicach, zbyt wązkich, aby można па nich pomie- 
"де roztrząśnieuie budżetu w radzie cesarstwa niemogło | ścić maszty weneckie, domy przedstawiały też same ozdo- 
jeszcze mieć miejsca, oraz że dla niepodobieństwa uchwa- | by, z tą jednak różnicą, że równianki przeciągając 2 jednćj 
lenia go konstytucyjne, rząd znalazł się w obowiązku Za- | strony ulicy na drugą, tworzyły jakby baldachim z zieleni 
łatwić w inaćj drodze bieżące potrzeby państwa. nad orszakiem, było to skromne, ale nadzwyczaj malowni- 

Patent obejmuje zastrzeżenie, że zmiany, któreby mogły | cze. 
okazac się potrzebnemi i były uchwalone w drodze konsty- 7, miostu rzeki Pregla, przez który orszak miał prze- 
tucyjućj, przyjętemi zostaną w ciągu roku administra- | chodzić, widok był zachwycający. Największe okręta por- 
cyjuego 1862. towe stanęły szeregiem ро obu stronach mostu, a za niemi 

Czytamy w Gazecie Dunajskiej: „Dekret ministra skar- | długie rzędy innych statków, okrytych flagami; na wielkićj 
bu z dnia 22-go marca 1860, ściągający się do pożyczki | ich liczbie majtkowie zawisnęli w rejach i z pełnych piersi 
200,000,000 zaciągniętćj 1859, zastrzega, że rząd wyda | przesłali prawdziwe morskie pozdrowienie królowi i królo- 
taokowi obligacje niepodpisane, na pewność stu trzydzie- | wej. Na zamku, władze rządowe, duchowieństwo i profes- 
stu trzech miljoacw przez bank z góry zaliczonych, рой | sorowie uniwersytetu czekali na najjaśniejsze państwo. 
warunkiem, że te obligacje niebędą mogły być przedane | Król i królowa rozmawiali dość długo z delegatami uni- 
przed dniem 1-m listopada 1861. wersytetu, miasta i szlachty ziemiańskiej. Król przypo- 

Celem tego ostatniego zastrzeżenia było zabezpieczenie mniał boleśne lata pobytu w Królewcu ojca swego Fryde- 
podpisujących rzeczoną pożyczkę, że Część pożyczki jesz- ryka W ilhelma ПГіч ynurzył nadzieję, że prowincja pru: 
cze niepodpisanéj, niebędzie sprzedaną w ciągu składania | ska będzie zawsze równie wierną, jak w owym czasie. 
wypłat, które właśne kończą się dnia 15-go bieżącego mie- Dodał, że jeśli w ciężkich chwilach nie zbędzie narodowi 
Siąca. Zewsząd dawały się słyszeć zdania, że bank pocz- | na ufności w nim i j:go kieruńku, prawdziwe dobro ojczy- 
nie z dniem 1 listopada sprzedawać obligacje, które były w | zny zostanie zachowane. W ostatku, król uręczył, że obe- 
nim złozone na pokrycie długu państwa bankowi, długu cnie nic nie zwiastuje wojny i że można oddać się bez oba- 
który jeszcze wynosi 99 miljonów. То mniemanie jest | wy pracom pokoju. 

Ме we. Przeciwnie w razie sprzedaży musiałaby ona być Po skończeniu przyjęcia, zgromadzenia i'cechy prze- 
poprzedzoną przez konwencje między zarządem skarbowym | ciągać poczęly, Najjaśniejsi państwo przypatrywali się 
a bankiem, aby wiedzieć kiedy і јак mogłyby być sprze-| temu widokowi z jednego z okien otwierających się na 
dawane obligacje państwa znajdujące się w posiadaniu | wielką przedzamkową płaszczyznę. Między chorągwiami 
banku. cechowemi, odznaczała się chorągiew szewców, nosząca 

Та? yazeta podaje następną zupełnie niezrozumiałą | rok 1370, w którym szewc Hans z Zeganu odznaczył się 
wiadomość: „Z rozkazu rządu pędzenie wódek w Siedmio- | w bitwie między Krzyżakami i poganami litewskimi. 
grodziu powiuno było zupełnie ustać, poczynając od dnia O pół do dragićj wjazd ukończył się. Najmniejszy 
15-g0 paździer mka. | | . przypadek nie zasmucił téj uroczystości, mieszkańcy trzy- 

Peszt, 18-go października. Telegraf doniosi dzien- | mali się ściśle przepisanych prawideł, dla uniknienia 
nikom Wiedeńskim co następuje : wszystkie dzisiejsze wszelkiego zgiełku lub nieszczęścia. 
dzienniki poranne zostały przez pondo zabrane, za to, iż O godzinie 5-tćj był u dworu wielki wystawny obiad; 
umieściły uwagi nad kocią mażyca Wyprawioną wezoraj | o pół do ósmćj król i królowa odwiedzili teatr, bilety kupo- 
komisarzowi Kapy, oraz nad têm, że Strzetano na lud dla | wane były na wagę złota. Za wejściem mn. pp. do wiel- 
rozpędzenia tłumów. | kićj loży, wszyscy powstali i pozdrowili trzykrotnem 

| grzmiącem hurra. Odegrano operę Fiotowa: Młynarz 
Prusy m... , | meranski, poczém dano balet Cztery pory roku. Po przed- 
Królewiec 15 października. Pierwszy маб 2. stamienin dwór chciał przypatrzeć się oświeceniu miasta, 
w Królewcu już minął. Król i królowa odby za kota KĘ było wspaniałe 1 powszechne; pogoda prześliczna. 
uroczysty wjazd podług wcześnie ułożonego noś m 58 зк. * października, rocznica uroózin S$. p. króla Fry- 
Miasto wszystko z siebie uczyniło, ile tylko jego ро КАКЕ a rż ае IV, dwór był zamknięty. Zrana wy- 
miejscowość i pieniężne zasoby dozwoliły. еи А АИ pociąg do Berlina, dla przywiezienia tu 
zna Królewiec, jego wązkie i kręte ulice, wie jak tu udn Na та posłów państw, mających znajdować się 
+ zal 5 JG % у ком. ale | na koronacji. Po przyb ж 4 8. рой: 
rozwinąć się na nich nietylko wielkiemu orszakOWi, zie w. lokalach wi yciu ich, dziś o godzinie 8, podany 
obnój j jąc w: а te | będzie w pokojaca królewskich dworca kolei obiad, które- 
"nawet drobnej се jezdnych. ие wsap n zę- | g0 gospodarzem 2 rożkażą p. p. ui Крон = NE: 
. smiało rz żna, że mu alność 52С26- PŚ О ан СЕ. AE jć starosta 72: 
атра z e ała. те AZ królewieckiego i wprowadziciel ambasadorów p. von Roe- 


Król Wilhelm jest wzorowie dokładnym, posiada on tę | derer. Р 
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Królewiec, 18 października. Dziś odbył się obrzęd , ścioła napełnione są oficerami wojsk obeenych w Królewcu. 
koronacji. Dla tych, którzy byli świadkami koronacji ce- | Jedna loża przeznaczona była dla duchowieństwa katolic- 


sarza Aleksandra II w Moskwie, będzie zrozumiałą trud- | kie хо, które z rana odprawiło mszę w kościele swego wy - 


| mi, które już widziano przy wjeździe królewskim. 
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ność opisania pokrótce wszystkiego, со wzrok i słuch ude- 
rzało. Wspaniaiość tego królewieckiego obrzędu równała 


się niemal wspaniałości moskiewskiego, wyjąwszy że szczu- | 
płość miejsca i prostota protestanckiego nabożeństwa, ше‘ oltarza. 


dozwoliły rozwinąć całćj okazałości. 

Zamek królewiecki składa się z dwóch oddzielnych głó- 
wnych gmachów: jeden z nich mieści pokoje królewskie, 
drugi kościoł i tak zwaną salę moskiewską; te gmachy łą- 
ста się z sobą przez dwie galerje, otaczające obszerny 
dziedziniec. Na dzisiejszy obrząd wzniesiono galerję z 0- 
budwu stron ctwartą, przecinającą dziedziniec na dwie 
części i prowadzącą od drzwi kościelnych aż do pokojów. 
Nad rzeczoną galerją rozciągnięto ogromnych rozmiarów 
baldachim; przez nią wyszedł orszak z pokojów królew- 
skich dla przejścia do kościoia. W dziedzińcu na całćj 
długości otaczających go murów wznosiły się maszty we- 
neckie z proporcami 88 rozmaitych prowincij, po kolei na- 
bywanych przez dynastję Hohenzollernską. W okolo też 
powznoszono trybuny dla widzów. Przestrzeń najbliższa 
ścian zajęta była przech cechy z ich chorągwiami i godła- 
Po obu 
stronach galerji, przez którą orszak przechodził, wyciągnę- 
ły się oddziały gwardji, miejsce próżne między wojskiem 
i cechami zostawiono dla widzów. Przystrojenie majesta- 
tu królewskiego było nadzwyczaj bogate. Sukno szkarłat- 
ne, aksamit karmazynowy, i złocenia użyte były w obfito- 
ści, ale z najlepszym smakiem. U podnóża tego królew- 
skiego majestatu, po obu stronach wznosiły się dwa inne 
podwyższenia, dla przyjęcia'po koronacji członków obu izb, 
oraz delegowanych sejmów prowincjonalnych, tudzież mu- 
nieypalności : potsdamskićj, berlińskiej i królewieckićj. 


Od godziny 8 z rana, wszystkie trybuny i przestrzenie 
próżne dziedzińca zajęte były przez ciekawych. Nie wspa- 
nialszego nad widok tych gęstych tłumów, w stroju świą- 
tecznym, objętych jak w ramy świetną barwą wojska, tych 
opon itych igrających z wiatrem chorągwi. Bicie we 
dzwony, huk dział, muzyka półków użytych przy oprzędzie, 
a nadewszystko szmer rozmów tego ogromu ciekawych, 
uzupełniają obraz przenikający swoją wielkością. 

O godz. 10 król dal znak do wyjścia, i orszak wyruszył. 
Mówią, że porządek orszaku wierne naśladuje ten, jakie- 
go trzymano się ;rzy koronacji w r. 1701, ze zmianami, 
nakazanemi przez nowoczesne zwyczaje. Aby mieć wy- 
obrażenie jego wspaniałości należy przypomnieć sobie or- 
szaki 2 oper Joanna d'Arc i Prorok, tylko że tu bogactwo 
„było rzeczywiste, tam zaś udane: podniosło jeszcze okaza- 
łość jego wrażenie moralne, jakie zwykle sprawia uroczy- 
sta dziejowa chwila. | 

Porządek orszaku był niemal następny: Oddział gwar- 
dji pieszćj, — heroldowie w stroju błękitnym usianym sre- 
brnemi ortami, paziowie książęcy i królewscy, szambelani 
i mistrze obrzędów, spełniający obowiązek marszałków, — 
dziedziczni posiadacze dostojności dworskich Julichu, Gel- 
drji, Minden, Murat, Padubaw, Westfalji, Halberstad, Tu- 
ryngji, Magdeburga, Szląska, Pomorza, Brandenburga; — 
herold rycerski koronny ze srebrną laską; wódz i główno- 
dowodzący jenerałowie w 8-miu prowincjach monarchji; 
pierwsi prezesi izby obrachunkowćj i rady duchowno-e- 
wanęgelickićj; dziewięciu ministrów królewskich; heroldo- 
wie rycerscy orła czarnego ; posiadacze urzędów i wielkich 
dostojeństw dworskich nieczynni; wielki szatny niosący 
plaszcz królewski na poduszce z czerwonego aksamitu. 
Wielki marszałek dworu hr. Puckler i mistrz obrzędów hr. 
Stilified d'Alcantara. Poprzedzają oni godła królewskości, 
a mianowicie: pieczęć królestwa, w czaszy złotćj niesiona 
na poduszce ze srebraćj tkaniny, przez kancierza króle- 
stwa pruskiego. Świat, na poduszce ze srebrnćj tkaniny, 
niesiony przez sekretarza królestwa pruskiego; miecz kró- 
lewski, niesiony przez wielkiego burgrabię królestwa pru- 
skiego; berlo na poduszce ze złotogłowu, niesione przez 
wielkiego marszałka królestwa pruskiego; korona na podu- 
szce ze złotogiowu, niesiona przez jenerała piechoty ks 4- 
żęcia Wilhelma Radziwiłla; wielki marszałek niosący laskę 
urzędu. Ci wszyscy dostojnicy przybrali strój uroczysty 
swoich cywilnych albo wojskowych godności; ci, którzy są 
kawalerami orła czarnego, mieli łańcuchy i płaszcze orde- 
rowe z czerwonego aksamitu. 

Marszałek wielki bezpośrednio poprzedza króla, mają- 
cego na sobie pełny jeneralski mundur, płaszcz orla czarne- 
go i kask z białą kitą; po obu stronach postępują dowódcy 
pierwszego pułku gwardji i pułku straży osobistćj; adjutan- 
ci królewscy tworzą szereg po obu stronach. Za królem 
postępują: z prawćj strony wielki podkomorzy br. v. Roe- 
dern, 2 lewćj minister domu królewskiego baron Schlei- 
nitz, z lewćj wielki krajczy i wielki cześnik, następnie 
idzie jeneral feldmarszałek baron Wrangel, niosący chorą- 
giew królestwa; j. kr. wysokość następca tronu, a za nim 
książęta Karol Albert, Fryderyk Albert, książe Albert syn, 
Fryderyk-Karol- Aleksander i Jerzy; kawalerowie orla 
czarnego; jenerałowie; rzeczywisty radca gabinetowy Шег 
i inni rzeczywiści radcy; adjutanci i orszaki książąt. 

Orszak królowój otworzyli fucjerowie nadworni; pazio- 
wie księżen i królowćj; ministrowie obrzędów i szambelani 
jej kr. m., płaszcz królowej niesiony przez szambelana hr. 
Dohna-Schlobiten; korona na poduszce ze złotogłowu nic- 
sion». przez jenerała jazdy hr. у. Groeben; wielki mistrz 
dworu królowćj. N. królowa przybrana w suknię białą 
atlasową pokrytą koronkami, ogon z srebrnćj tkaniny nie- 
siony przez cztery panie. Królowa idzie między wielką 
ochmistrzynią i dwiema paniami pałacowemi.  Następują 
szambelani księżen: ich kr. wysokości następczyni tronu 
tinnych księżen krwi królewskićj. Dwunastu paziów i 
oddział gwardji pieszej zamykają ten ogromny orszak, któ- 
ry rozwija się powoli, zstępując po wschodach prowadzą- 
cych do galerji połączenia ku kościołowi. 

~ Skoro król ukazał się na wysokości schodów, muzyki 
pułkowe umilkły, wojsko broń prezcatuje. W chwili, 
w którćj orszak zeszedł ze schodów, muzyka wybrana ze 
wszystkich pułków gwardji zagrała marsz koronacyjny, 
nłożony na rozkaz królewski przez sławnego mistrza Mey- 
erbeera. Rzeczony marsz mistrzowski i majestatyczny 
jak obrząd, który oglasza, uczynił niepodobne do opisania 
wrażenie na słuchaczach; daje się słyszeć dopóki orszak 
nie zniknął pod sklepieniami kosciola. Pełne zapału o- 
krzyki towarzyszą królowi i królowćj od zamku aż do ko- 
sciolta. Ма). państwo widocznie wzruszeni najdobrotliwiej 
pozdrawiają obecnych, 

Kościoł zamkowy jest skromny w stylu i ozdobach, jak 
wszystkie protestanckie świątynie. Ма dzisiejszy А 
wzniesiono naprzeciw ołtarza na prawćj i lewej ео 
dwa trony dla króla i królowćj. Wspaniały е A 
z czerwonego aksamitu okrywa podlogę i ay s заны 
ozdobionego dwóma pysznemi świecznikami 20 2 Яр» 
bronzu, Po obu stronach ołtarza znajduje 57 Wielka lożą 
królewska, w której począwszy 0d БИ, 2 rana zabie- 
rali miejsce: zagraniczni książęta, am»asadorowic, pełno- 

W REY ce do poselstw i 
mocni ministrowie 1 osoby DAE ik ах Między 
książętami zauważano j. ©- W- Ve 5g. Mikołaja, brata 
cesarza Aleksandra Т, aoc, na sobie płaszcz orła 
т czarnego; inne trybuny zajo l wysocy urzędnicy, ich mał- 
| żonki, tudzież osoby opatrzone biletami, Niższe części ko- 
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znania. 

Duchowieństwo protestanckie przyjęło króla i królowę 
u drzwi kościoła i po krótkićj przemowie poprowadziło do 
Wnet rozpoczęto nabożeństwo, przy brzmieniu 
organów i odgłosie śpiewaków katedry berlińskićj, w licz- 
bie 80 ciu, ubranych w tuniki czerwone szyte srebrem. 
Modlitwy odmówione zostały przez pastora Suchtlage, 
pierwszego kaznodzicję nadwornego; kazanie miał pastor 
Hoffman, jeneralny nadintendent prowincji brandeburg- 
skiej; pastor Moll, kapelan wojskowy i nadintendent pro- 
wincji pruskićj odbywał modlitwy przy poświęceniu króla 
i królowćj. Po kazania król zszedł z tronu, wdziano nań 
płaszcz królewski i ukląkł; potćm przystąpiwszy do ołtarza 
wziął koronę, która taa byłą złożoną: z inzemi godłami 
królewskiemi na stole Pańskim i włożył ją na głowę. Po 
krótkićj modiitwie król wziął berło, świat i miecz. Nastę- 
pnie poświęcono królowę, która po okryciu jćj ramion pła- 
szezem królewskim zbliżyła się do króta, a ten włożył ko- 
ronę na czoło swćj najjaśniejszćj małżonki. Następnie po 
otrzymanem Ы. gosławieństwie, oboje królewstwo weszli 
na swoje trony. Wówczas następczyni tronu zbliżyła się 
do króla, pocałowała go w rękę, on zaś pocałował ją 
w czoło. Podobnież ucałowała rękę królowćj, która uca- 
łowała ją z obu stron oblicza. Również postąpił i nastę- 
pca tronu, a po nim nim inni książęta i księżne krwi przy- 
puszczeni zostali do ucałowania rąk. Orszak królewski 
opuścił potóm kościoł w tym samym porządku jak przybył. 
Dzwony uderzyły, działa zagrzmiały w chwili, w którćj 
król włożył koronę. 

Gdy pośród okrzyków niech żyje król! niech żyje królo- 
wa! dwór wracał do zamku, muzyka odegrała znowu 
marsz Meyerbeera. Przybywszy na podwyższenie schodów, 
król zwrócił się ku ludowi i schylił berło na znak pozdro- 
wienia; nakoniec orszak zniknął w pokojach. Niedługo 
potém król przyjmował pozdrowienie książąt zagranicz- 
nych, ciała dyplomatycznego i katolickicgo duchowieństwa, 
któremu przewodniczył kardynał С.1.01, arcybiskup ko- 
loński. Następnie król w koronie, płaszczu, z berłem w je- 
dnóm i światem w drugićm ręku, wszedł na wschody 
w dziedzińcu, gdzie książe Hohenlohe w imieniu izby pa- 
nów, pan Simson w imieniu izby poselskićj, a hr. Dohna 
Lauck w imieniu delegatów prowincjonalnych, z kolei mie- 
li mowy do króla, dla złożenia mu powinszowań swych mo- 
codawców. 

Król zabrał głos dla wytłómaczenia powodów spełnio- 
nego obrzędu. „Nowe instytucje, rzekł, któremi tron oto- 
czył się od 1850, uczyniły niepodobnym podaniowy obrzęd 
złożenia hołdu dawniejszych stanów; pozostała więc tylko 
koronacja, dla poświadczenia, że król bierze swą koronę od 
Boga, nie zaś od ludzi. Król zakończył, dziękując izbom 
za wierność doświadczoną od swego na tron wstąpienia. 
Ta mowa, powiedziana glosem donośnym, została pozdro- 
wioną powtarzanemi okrzykami: niech żyje król! 

Minister spraw wewnętrznych postąpił naprzód dla о- 
głoszenia rozmaitych czynów łaskawości, jak np. uwolnie- 
nie od kar wielkićj liczby winowajców politycznych, prze- 
stępców zwyczajnych it. p. Wielka liczba osób otrzyma- 
ła rozmaite zaszezyty. Książe Hohenlohe, prezes pierw- 
szćj izby został mianowany książęciem Ujestu; hr. Віасһег. 
syn wsławionego feldmarszałka, otrzymał dostojność ksią- 
żęcą, dla swojćj tylko osoby. Król dwóch baronów pod- 
niósł do godności hrabiowskićj i czterech szlachty miano- 
wał baronami, czterdzieści osób uszlachcono. Ма pamiąt- 
kę koronacji, król zalożył order korony królewskićj, podzie- 
lony na 4 stopnie; rozdano jego ozdoby 70-u osobom, z któ- 
rych 7 pierwszego stopnia. Około 400 orderów orła czar- 
nego, czerwonego i domu Hohenzollern, podobnież rozdano. 
Książe Wilhelm Radziwiił i jeneral-feldmarszałek Wran- 
gel otrzymali ozdoby brylantowe «do orderu orła czarnego. 
Cały obrząd skończył się o godzinie 2-gićj. Dziś wieczorem 
książęta, ciało dyplomatyczne i ministrowie zbiorą się oko- 
ło stołu królewskiego. Nieco późnićj ogromny obiad па 
800 osób w sali moskiewskićj będzie dany; wezwano na tę 
ucztę wszystkich deputowanych. Jutro wieczorem odbę- 
dzie się w tejże sali koncert; a pojutrze dwór i ciało dy- 
plomatyczne opuszczą Królewiec. 

Gazeta pruska podaje listę osób, przybyłych do Królew- 
ca na koronację: wielki książe Mikołaj Mikolajewicz ros- 
syjski; arcy książe Karol Ludwik austryjacki, wielki ksią- 
że Badeński, ich królewskie wysokości wielki książe i w. 
księżna Sasko-Wejmarscy; książe Elimar Oldenburgski, 
jego królewska wysokość hrabia Flandrji, ich królewskie 
wysok. infanci Portugalsey: książe Oporto i książe Beja, 
jego kr. wys. Fryderyk Niderlandzki; jego kr. wys. książe 
Leopold Bawarski; j. kr. wys. następca tronu saskiego; j. 
К. w. następca tronu Wiriembergskiego: jego wielko-ksią- 
żęca wysokość książe Karol Heski. 

Poniższe państwa przysłaly ambasadorów nadzwyczaj- 
vych: Hiszpanja, książęcia d*Osuna; Sardynja, jenerała del- 
la Rocca-Morozzo; Wielka Brytanja lorda Clarendon, 
Francja marszałka Mac-Mahon. 

Ambasadorowie cudzoziemsey mieli na swe usługi 
w Królewcu pojazdy królewskie, wyjąwszy książęcia Ma- 
genta i јепегаіа della Rocca, którzy mieli własne bardzo 
wspaniałe karety. | 

Berlin, 19 pażdzierniku, Dziennik urzędowy ogłasza 
dekret amnestji, odczytany podczas koronacji w Królewcu: 

„My Wilhelm z Bożćj Łaski Król Pruski i t. d. Chee- 
my, w spelnienia nowych łask, przyrzeczonych w naszćj 
proklamacji dnia 12 stycznia bisżącego roku, darować ka- 
ry więzienia i pieniężne, oraz nakłady prawne jeszcze do- 
tąd nieopłacone, a wyrzeczone przeciw osobom: 

1. Które były wskazane aż po dzień dzisiejszy, wyro- 
kiem ostatecznym: 1) za wykroczenie przeciw prawu o 
druku 12 maja 1851 r, 2) za wykroczenie przeciw dekre- 
towi 11 marca 1850, ściągające się do poSkromienia nad- 
użyć prawa stowarzyszenia i zbierania się, niebezpiecznych 
dla wolności i porządku prawnego: 3) 74 Wykroczenie prze- 
ciw artykułowi 1-mu prawa 31 marca 1837 о karach za 
opór w przestępstwach myśliwskich i leśnych; 4) za rany 
zadane przez nieostróżność ; (art. 198 kodeksu karnego), 
albo za jedno z wykroczeń, objętych artykułami 199—202 
tegoż kodeksu; 5) 74 pojedynek lub za należenie do niego; 
6) za wykroczenie popełnione wbrew art. 110 kod. karn., 
jeżeli skazany znajduje się już w kraju lub jeżeli doń po- 
wróci w ciągu 6 miesięcy; 7) za uchybienia ($ 1 kod. kar., 
art. 3), bądź podlegające prawom powszechnym, bądź de- 
kretom wyjątkowym, w niektórych powiatach. 

Р 2. tym samym stopniu, chcemy udzielić łaskę tym 
skazanym, па których za inne wykroczenia niewymienione 
w poprzedzającym art. wyrzeczona była kara sześcio-mie- 
SIęcznego uwięzienia lub 50 najwięcćj talarów grzywien, 
albo obie te kary razem. Jeżeli potępienie za kilka prze- 
stępstw miało miejsce w jednym i tymże samym wyroku, 
powyższe przebaczenie stosuje się tylko, o ile nie przecho- 
dzi wyżćj wymienionego stopnia. 

3. Rany zadane z rozmysłem, krzywdy wyrządzone 
czci, a nawet proste obrazy, wyłączają się z tój amnestji; 
chybaby winny złożył sądowi zrzeczenie się poszukiwania 
rapionego lub pokrzywdzonego, 

4. Jeżeli w jednym z przypadków wyliczonych pod 
art. 2, zapadł wyrok zakazu używania praw obywatejskich 


lub oddania pod dozór policji, cheemy pozwolić osobom am- 
nestjowanym -wykony wania praw obywatelskich i znieść 
dozór policyjny. 


5. Jeżeli w ukrzywdzeniu praw osób trzecich zapadły 
wyroki wydane za kradzież drzewa we własnościach gmi- 
nowych lub prywatnych, wyroki powinne być spełnione. 


6. Co do amnestji ściągającej się na przestępstwa lub 
uchybienia, popełnione w wojsku albo na flocie, wydaliśmy 
w. dniu dzisiejszym osobne rozkazy do ministra wojny i ma- 
rynarki. 

7. Podobnież było wolą naszą, aby sprawcy cięższych 
przestępstw, którzy przez postępowanie swoje lub inne 
przemawiające za nimi okoliczności byliby godnymi amne- 
stji i mogliby być uwolnieni bez obawy, doznali naszćj ľa- 
ski. Na mocy więc badania, dokonanego w każdym przy- 
padku, daliśmy rozkazy osobne naszemu ministrowi spra- 
wiedliwości, o wypuszczenie na wolpość tych więźniów. 

Nasz minister stanu upoważniony jest do niezwłoczne- 
go ogłoszenia i wykonania niniejszego dekretu. 

Królewiec, 18 października 1861 r. Wilhelm. 

Podlug Gazety pruskiej, król przemówił następnie d. 16 
października do jenerałów i oficerów przy przedstawieniu 
150-ciu chorągwi przywiezionych do Królewca z powodu 
koronacji : 

„Zgromadziłem was tu, abyście byli obecnymi przy uro- 
czystości, należącćj do liczby najrzadszych w dziejach. 
Taki dzień zjawia się tylko, kiedy go poprzedziła głęboka 
żałoba, żałoba która jak óbecna silnie wzruszyła nasze 
serca. Teraz wznosimy z pociechą wzrok ku niebu, w na- 
dziei, że jak w przeszłości, błogosławić i opiekować się 
będzie Prusami. Widok podobny temu, na któryśmy tylko 
co poglądali, nie miał nigdy miejsca i nie łatwo się pona- 
wia. Zebrałem wszystkie chorągwie i was mości panowie, 
tak jenerałów najwyżćj stojących na czele wojska, jako 
też dowódzców półkowych, abyście w imieniu siły zbrojnćj 
byli świadkami największćj wagi uroczystości, która na 
nas czeka. ў 

Z rąk Boga dostała mi się korona i kiedy z jego świę- 
tego stołu wiożę ją na moję głowę, błagać Jego błogo- 
sławieństwa będę, aby mi ją zachował! Powołaniem woj- 
ska jest jéj obrona, królowie pruscy nigdy jeszcze nie wi- 
dzieli zachwiania jego wierności. Ono to, niedawno jeszcze 
ocaliło króla i ojczyznę najzgubniejszćj burzy, ono utrwaliło 
ich bezpieczeństwo. І ja także liczę na tę wierność i po- 
święcenie, gdybym miał odwołać się do waszego spól- 
działania przeciw skądkolwiek zagrażającym nieprzyjacio- 
łom. W 16) niezłomnćj ufności, jako król i najwyższy 
hetman, pozdrawiam rńoje wojsko. Podaję ci rękę mości 
feldmarszałku, na znak, że podaje ją wszystkim osobom 
obecnym, wam wszystkim, których noszę w mém sercu.“ 

Feldmarszałek baron Wrangel odpowiedział : 

1 „Wyrazy waszćj kr. mości równie głęboko nas wzru- 
szyły jak widok zgromadzonych tu chorągwi i sztandarów 
całego wojska, dziękujemy waszój kr, mości, nietylko za 
przywołanie nas na świadków 16) uroczystości, ale też za 
wielkie dzieło powiększenia wojska; czuję się być upoważ- 
niónym do wyrzeczenia w imieniu wszystkich obecnych, 
że każdy 2 nas pała żądzą okazania skutkiem 16) wdzięcz- 
ności. 

Dzienniki pruskie umieściły mowy prezesów obiedwóch 
izb sejmowych. Mowa książęcia Hohenlohe jest zupełnie 
bezbarwna; co do mowy marszałka izby poselskićj pana 
Simson, brzmi ona jak następuje : 

„Wasza kr. mość zwołałeś członków izby na szlachet- 
ną dzisiejszą uroczystość. 

„W dawnym i szanownym grodzie, w którym najjaśn. 
ród waszćj kr. mości szczęśliwie od półczwarta wieku 
panuje, w którym ujrzano poraz pierwszy Hohenzollerna, 
okrytego dostojeństwem najwyższćj władzy , w którego 
murach ujrzano kolebkę pierwszego królewskiego Hohen- 
zollerna , w. k. m. odnawiasz pocieszającą uroczystość 
pierwszćj koronacji pruskićj. Majestat ziemski, otoczony 
wszystkiemi oznakami potęgi i chwały, upokarza się przed 
majestatem niebieskim i przedstawia widomie naszym 
oczom zachodzący między niemi stosunek. 

„Bezpośredni i osobisty związek panującego ze swym 
wiernym i wolnym ludem, objawia się w swćj niepożytćj 
ważności nie tylko nienadwątony, przez zmianę konstytu- 
cji, ale przeciwnie wzmocniony w czystości і potędze. 
Ten bezpośredni 1 osobisty związek podniósł do wielkości i 
króla i jego naród. On to przygotował dla nich obudwóch 
to dziejowe stanowisko, które w niemieckićj o,czyźnie mię- 
dzy jéj panującymi i ludami zajmują; on to dla Prusaków 
zamienił dom królewski na dom ojcowski. 

„Wasza kr. mość zjednałeś sobie wdzięczność narodu, 
nim jeszcze wstąpiłeś na tron swych przodków. Szczęście 
i pomyślność, poszły za twemi śladami. Jeżeli drogie życie 
waszćj kr. mości, cudem zostało ocalone, jeżeli umysł i 
serce króla wyszły nietykalne z 16) ciężkićj próby, widzimy 
w tém zakład i obietnicę miłosierdzia boskiego statecznie 
czuwającego nad w. k. m. i nad twoim ludem. 

„Racz więc najjaś. panie przyjąć ze zwykłą sobie do- 
brocią głos wiernój miłości, szczerego i pełnego poświęceń 
uwielbienia, którym pozdrawiamy ciebie w tych doiach 
uroczystych, a które tysiąse głosów z głębi serc powta- 
rzają. Nigdy: nie mieliśmy więcej prawa do wynurzenia 
najgłębszych uczuć ludu pruskiego, ludu, który dumnym 
jest z tego, że był zawsze gotowym do poświęceń dla swo- 
ich królów; ludu na którym i w. kr. m. tak jak jego przod- 
kowie, jak twój wsławionćj pamięci ojciec, możesz liczyć 
w dobrój i 246) doli. 

„A więc pozdrowienie królowi, królowćj i królewskiemu 
domowi.'* 


prałatowi Liverani i kanonikowi Reali. 
Barbera zajmuje się jego wydaniem we Florencji. 
Szczęśliwie ukończono popis wojskowy w Messynie. 

TURYN, 18 października. Dziennik Opinione 
donosi, że Jenerał della Roca został przyjęty przez kró- 
la pruskiego bardzo serdecznie. 

RZYM, 19 października. Kardynał Marini głośno 
potępia list przesłany do niego dnia 30 września, przez 
prałata Liverani, ponieważ jest obelżywym dla godności 
papieża i jego rządu. Kardynał Marini niema żadnych 
stosunków z prałatem Liverani. List był ogłoszony 
przez dzienniki nim doszedł do rąk kardynała. 

HAMBURG, 20 października. Rząd duński wyto- 
czył adwokatowi Lahmannowi z Kieł proces о zdradę 


narodowego niemieckiego. 

NEAPOL, 21 paździeruika. Wielu spiskujących 
burbońskich uwięziono; znajduje się między nimi książe 
Ottajano, mimo krążącą pogłoskę o nowym zamachu 
reakcyjnym, miasto jest zupełnie spokojne. Р. Miglietti 
minister sprawiedliwości towarzyszyć będzie jenerało- 
wi Lamarmora do Neapolu. 

MARSYLJA, 21 października. Jenerał de Goyon 
przybył dziś wieczorem z Rzymu i tejże nocy umyśl- 
nym pociągiem odjedzie do Paryża. Nowy nuncjusz pa- 
pieski w Paryżu, przybył ta z Bawarji i ma od,łynąć do 
Rzymu dla wzięcia instrukcij. 

KRÓLEWIEC, 20 października. Marszałek Mac- 
Mahon został ozdobiony przez króla pruskiego orderem 
Orła czarnego. 

GDANSK, 20 października Król i królowa przybyli 
dziś o godzinie 6-6j do Gdańska. Władze cywilne i 
wojskowe czekały na ich przyjęcie. Miasto jest o- 
świecone, mieszkańcy uszczęśliwieni. W Artus-Hoffie 
4$ wieczorem dano wielki obiad. 

MADRYT, poniedziałek 21 października wieczorem. 
Powzięte nadzieje nie ziściły się. Infantka donna Сопеер- 
cion umarła dziś po południu. 

Infantka Marja Concepcion urodzona 26 grudnia 
26 gruinia 1859, była trzeciem dziecięciem a drugą 
córką królowćj Izabelli II. 

BERLIN, wtorek 22 października. Huk dział i bi- 
cie we wszystkie dzwony ogłosiły uroczysty wjazd naj- 
jaśniejszych państwa do stolicy. Wszystkie domy były 
świetnie przystrojone. Od bramy brandeburgskiej aż do 
zamku pozor był prawdziwie świąteczny; po obu stro- 
nach wznosiły się maszty weneckie. Ludność napełnia- 
ła ulice; domy mrówiły się widzami od dołuaż do szczy- 
tu; radość była niezmierna; najjaśniejsi państwo byli 
widocznie rozezuleni; dziękowali serdecznie na wszyst- 
kie strony. 

BELGRAD, wtorek 22 października. Dziennik u- 
rzędowy ogłasza dokumenta ściągające się do poselstwa 
senatora Garaczanina. Pokazuje się z nich, że is- 
tnieje rzeczywisty spór między Serbją a Рома, rząd 
oświadcza, że nie przestanie nastawać na Portę o uzna- 
nie praw służących Serbji. 

TURYN, środa 23 października. Zbójcy złupili 
konsulat francuzki w Cergnola, w królestwie neapoli- 
tańskim, prowineji Capitanate. 


ИҚ 
PRZEGLĄD WSZECHSTRONNY. 


O znakomitszych teatrach w obecnćj chwili w Europie— Te- 
atra polskie, rossyjskie, słówko o teatrach w Niemczech 
i Czechach. —- Teatra we Francji i Anglji. 


(Dokończenie ob. N. 80). 


Teatr francuzki dał nową sztukę Karola Edmond (na- 
szego ziomka Edmunda Chojeckiego) pod tytułem: Afryka- 
nin (Africain). Przedmiot jéj jest czysto obyczajowy. Le- 
on Mattei wenecjanin poślubia młodą i piękną Joannę, dla 
naprawienia interessów pieniężnych, będących w opłaka- 
nym stanie; ale interesa zawikłane straszliwie. Dla 
ocalenia więc siebie od hańby, a żony i córki od rozpaczy 
inędzy, ucieka do Afryki, puściwszy pogłoskę, że umarł. 
Młoda wdowa wychodzi powtórnie za mąż, za hrabiego de 
Lancy. Płyną lata, małżeństwo żyje przykładnie, tylko 
niejaki baron Menadier (czarny charakter), zakochany bez 
wzajemności w Joannie, chce ją zgubić, a z opowiadań przy- 
byłego z Afryki kapitana o niejakim Kaid-Amzie, domyśli- 
wszy się, że ten Afrykanin nie może być kto inny jak Le- 
on, sprowadza go do Paryża. Ale od ucieczki upłynęło lat 
szesnaście; hrabia Mattei zdziczał jak Hottentot, po .ochał 
powtórnie swą żonę i chce ją z jćj drugim mężem rozłą- 
czyć. Widok córki go wzrusza, zgadza się nakoniec po- 
rzucić żonę, byle mu córkę oddano. Hrabia de Lancy tłó- 
maczy dzikiemu człowiekowi, że zgubi żonę i córkę, jeśli 
się dowiedzą w Paryżu, kto on jest rzeczywiście. Nie- 
szczęśliwy Leon Mattei, czy Kaid-Amza, zgadza się wyrzec 
rodzinnego szczęścia i wrócić do Afryki, kiedy się dowia- 
duje o niegodziwych barona Menadier, względem swćj żo- 
ny zamiarach. 2 właściwą dzikiemu gwałtownością, zabi- 
jago i sam się zabija, aby już żona i córka były zupełnie 
spokojne. Sztuka napisana dobrze, pełna scen tkliwych 
i tego dobrego efektu, jaki się Francuzom podoba; oklaski 
sypały się tém rzęsistsze, że obsada sztuki była wyborną. 
Geoffroi w roli Leona dobrze odcieniował w odziczałym 
człowieku przejście od gniewu do łez, od zazdrości do po- 
kory. Pani Goyon (Joanna) udarowana pięknością antycz- 
ną i wyrazistemi gestami, godnie przedstawiła pełną do- 
stojności kobietę. Szczególnie miała być niezrównaną przy 
końcu pierwszego aktu w scenie z Menadier. 

W operze dawano dzieło Meyerber'a Gwiazdę północną 
(Etoile du Nord); w operze o treść libretto nikt się nie 
troszezy, а muzyka była wyborną. 

Teatr Bramy Świętego Marcina (Porte St. Martin) po 
swojćm okazałóm odnowieniu z fontanną na parterze, wy- 
stąpił z dramą Aleksandra Dumas'a (ojca), pod tytułem: 
Szlachcic gór (Le Gentilhomme de la montagne). Jest to 
Ferdynand Tirellace, hiszpański naczelnik bandy zbójców. 
Niebędziemy opowiadać treści 6) dramy, bo żałujemy mar- 
nować czasu swojego i czytelników; wszystkiego tam peł- 
no co podziałać może na drapieżny effekt, pojedynki, sere- 
nady, policjanci, ba:kony, mnichy, zabójstwa, łaska króle- 
wska (Don Karlosa, przy szłego Karola V), znów pojedynki 
i nakoniec policzek dany własnemu Ojcu. Та potworna 
zbrodnia, naprowadza króla na myśl, że tu się ukrywa ja- 
kaś tajemnica. Głos krwi nie przemówił do serca Ferdy- 
nanda, więc być może, iż 00 nie jest synem człowieka, któ- 
ry za jego ojca uchodził. Król prawdę odgadł, ale iż od- 
krycie tajemnicy mogłoby zaszkodzić dwóm ważnym rodzi- 


DEPESZE TELEGRAFICZNE. 

MARSYLJA, 18 października. Listy z Neapolu, 
z dnia 1% donoszą, że gwardja narodowa mianowała 
jenerała Cialdini swoim członkiem honorowym, że gońcy 
swobodnie przejeżdżają 2 Neapola do Regio gościńcem 
nadmorskim. Doncszą pod dniem 13 z Rzymu, że o. 
Passaglia zamieszkał u pewnej Angielki, która odmówi- 
ła policji wstępu do swego mieszkania, za ukazaniem się 
jednak wyższych ajentów rządowych przetrząśniono pokój 
księdza. | | 

WIEDEN, 17 października. Pod oknami pana Ka- 
py, Świeżo mianowauego administratora komitatu pesz- 
tahskiego, wyprawiono kocią muzykę. Natychmiast 
nadbiegła policja z wojskiem, ро kilkakrotnóm daniu 
ognia tłumy rozbiegły się. Nie тапіопо nikogo. 
Oddziały wojska pilnują wejścia do mieszkania pana 
Kapy. Spokojność została przywrócona, 

WIEDEŃ, 18 października. Raguza 18. (Ze iró- 
Ча tureckiego). Turcy pobili 3,000 powstańców czar- 
nogórskich dnia 13 niedaleko Sipachny. Scigano ich 
aż do Lukowa. Turcy utrzyn.ują, 2€ szanowali gra- 
пісе Czarnogórza. Czarnogórzanie temu zaprzeczają, 
twierdząc, że pięciu ich mieszkańcom poobcinano nosy. 

TURYN, 19 października. Czekają tu о. Pas- 
вара.  Oznajmują o bardzo prędkićm wydaniu na jaw 
broszury 2 iśc „Dwór rzymski i jezuici“. 


Przypisują to dziełko kardynałowi Andrea tudzież nom, każe go sądzić na śmierć, a tymczasem wysyła Fer- 
Księgarz , 


dynanda z sekretnóm poleceniem do Meksyku. 
| Taką to strawą żyje dotąd, głodna wrażeń paryzka 
| publiczność ! 

W Teatrze Wodewilu imie Ponsarda, autora wielu ko- 
` medij i tragedij, a między innemi znanći u nas w tłóma- 
| czeniu komedji Honor i pieniądze—ściągnęło tłumy publi- 
$ P А 
. czności. Na ten raz, Ponsard wystąpił z zabawką drama- 
| tyczną, pod tytułem Co się kobietom podoba? (Ce qui plait 
: aux femmes?) Młoda wdowa, śmiertelnie znudzona, oŚwiad- 

cza swoim cztórem wielbicielom, że temu odda rękę, kto 
ją 2 nudów uleczyć i rozerwać potrafi. Jeden ofiaruje 
swój powoz, drugi ją zaprasza na wieczerzę w nieprzymu- 
: szonóm towarzystwie, trzeci daje dla nićj ucztę w swym 
‚ zamku (tu w sztuce muzyka i tańce), czwarty postanawia 
' ukazać jéj obraz nędzy. Na poddaszu pracuje młoda dziew- 
і слупа w dzień i w nocy, obok łóżka chorćj siostry, lecz 
i niemoże wypracować kwoty należnćj za mieszkanie, z któ- 


stanu zawezwanie Holsztyńczyków do stowarzyszenia rego ją wkrótce wypędzą. Stara jakaś kobieta przychodzi I 


‚ ze złotemi obietnicami, chcąc zwieść z drogi cnoty. młodą 
| pracownicę, —która ją z oburzeniem odpędza. Мода wdo- 
| wa, która jest niewidzialnym świadkiem tćj sceny, płaci 
‚ komorne za poczciwą biedną dziewczynę, a wdzięczna 
‚ czwartemu swojemu wielbicielowi, że, wskazaniem obowią- 
zku dobroczynności, wybawił ją od nudów, oddaje mu swą 
rękę. Pomimo moralnćj treści, suchy rozkład sztuki i nie- 
, które sceny oddane zbyt wyraziście, zrazily publiczność do 
i tego dzieła Ponsarda. Zabawka dramatyczna, Co się ko- 
‚ bietom podoba, wcale niepodobała się Paryżanom. 
Cóż się więc podoba kobietom ? oto, odpowiada pewien 
dowcipny recenzent, podoba się im Oktawjusz Feuillet, 
autor tylu miłych komedij i przysłów dramatycznych, dla 
į sceny i nie dla sceny pisanych, a który swoją sztuką Od- 
‚ kupienie (Rédemption) zajął wuet po Ponsardzie miejsce na 
| deskach Teatru Wodewiłów. Sympatyczny ten autor obu- 
‚ dza takie uwielbienie, że przebaczają mu wszystko, coby 
komu innemu bezkarnie nieauszło.  Pabliczność w niebo- 
i glosy krzyczała na Wiktora Hugo, Augier, Barrièra, Du- 
{ masa (syna), że wyprowadzają na scenę zimne kokietki, tak 
{ zwane w Paryżu kamelje i kobiety z kamienia, —i Okta- 
| wjuszowi Feuillet Dalilla przed dziesięciu laty, a teraz 
Magdalena nietylko że uszły, lecz zjsdnały autorowi okla- 
ski i chwałę. Treść sztuki wiadoma powszechnie, bo by- 
| ia umieszczona w Przeglądzie dwóch światów, —autor 0- 
Бесше tylko ją przerobił dla sceny z niewielkiemi zmiana- 
mi (dodano prolog i żyda lichwiarza Tzaaka Safar prze- 
mienior о na niemieckiego alchemika). 

W Teatrze Gaité (wesołość), najmniejszym ze wszyst- 
kich teatrów Paryża, licznićj niż klassa uprzywiiejowana 
zgromadza się lud paryzki, lubiący widzieć na scenie po- 
staci sobie podobne. Grywa się tam oddawna i z powodze- 
niem, dramat Karola Perć, pod tytułem La petite Pologne, 
Uśmierzcie waszą ciekawość czytelnicy, ta nazwa niezna- 
czy Mało-polski, lecz tylko kwartał odległy Paryża, gdzie 
mieści się hołota, bićdna ale poczciwa. М sztuce 16}, lud 
spotyka znajome i pokrewne sobie typy. Kominiarz, ku- 
glarz, ślepy skrzypak, uliczny ekwilibrysta, kamieniarz, 
gałganiarz, zbieracz resztek сураг, przedawca kopert, oto 
główne postaci, a wśród tćj chałastry żyją dwie miode ucz- 
ciwe kwieciarki. Malarz Gérard, po długićj strasznćj sce- 
nie, zabija zbiegłego z galer zbrodniarza i zostaje panem 
jego ukradzionych pieniędzy; trwoni je, zaniedbuje pracę. 
Lecz gdy się stracil co do grosza, wraca“ na drogę cnoty, 
pracuje, a dowiedziawszy się, że jedna z kwieciarek jest 
córką osoby, u którćj ów galernik ukradł pieniądze, poślu- 
bia ją ku wielkiemu zbudowaniu spektatorów. Gdyby nie 
słabość nieszczęsna do straszliwych efektów, talent p. Pe- 
ré i wiele uczucia jakje tu okazał, dałyby mu pićrwszo- 
rzędne miejsce w liczbie francuzkich dramatycznych au- 
torów. 

W teatrze Gaite dają dosyć często farsę p. t. Pierwsze 
polowanie Pelisarda (Une premiere chasse de Pelisard), far- 
sę mnićj niż mierną, ale tém się odznaczającą, że pies wy- 
uczony wchodzi do sztuki jako działająca osoba. Ten no- 
wego koncepiu effekt, zdaje się, że Francuzi przejęli od 
swoich sąsiadów z za kanału la Manche. 

W Anglji bowiem, о którćj Teatrach mówić teraz bę- 
dziemy, jeszcze za czasów Sheridana, niejaki Reipols wy- 
stąpił ze sztuką karawana, w którćj pies rzucał się do wo- 
dy z dosyć znacznćj wysokości. Przedstawienia 16} sztuki, 
miały miejsce w teatrze Drury-Lane, jednym*z pićrw- 
szych w Londynie. Teatrów dziś tradycja pozostała, ale 
sztuki podobne już się tylko dają widzieć na małych ludo- 
wych teatrach. W drammatach umyślnie ku temu napisa- 
nych, wyuczony pies wchodzi na scenę i wychodzi, stoso- 
wnie do roli, udziela opiekę słabym, strzeże trupa, ratuje 
tonącego, rzuca się na zabójcę it. p. Naturalnie, że pies 
grający rolę, posłuszny jest nauce tylko jednego pana, któ- 
ry ma nazwę akłora-psiarza (player with dogs). Ci akto- 
rowie pędzą najczęścićj życie koczujące, bo sztuk podobne- 
go rodzaju mało jest w literaturze. 

Główną cechą aktorów angielskich, jest nieszykowność 
ruchów albo ich brak zupełny. W poważnćj, wcale nie- 
gestykulującćj manjerze swych ziomków , nieznajdując 
wzoru, ani we wlasnym układzie pochopu do ruchów, nie- 
jeden sumienny aktor dla wyuczenia się ich jeździ do 
Włoch i Francji. Za to niezmiernie mają wyrobioną grę 
twarzy, jakby się ciałem i duszą przemienił w inną osobis- 
tość. Podanie o Garrick'u, które mieliśmy tylko za dobrze 
ułożone anekdoty, że są prawdziwe każdy potwierdza, kto 
widział łatwość zmieniania rysów u dobrych angielskich 
aktorów. 

Dziś do znakomitości scenicznych Londynu, należą: 
Boxton, Robson, Karol Mattews, Tul!, Compton, Roggers, 
Morrey, Dawid Fisher, Pawel Bedford, Alfred Vignian; 
wiele mówią o talencie komicznym Matews'a. Artysta ten 
wiodł życie awanturnicze, kilka razy zmarnował fortunę i 
zawsze jest zadłużony,—tak jednak jest kochanym, tak 
miłym w pożyciu, tak wesolym, że rozbraja— nawet wie- 
rzycieli. Jako komik, ma posiadać dziwną samudzielność, 
żywość, gry, swobodę i prostotę ruchów, —nietrudno mu 
wszakże grać zarazem charaktery pedanckie, zimne, о któ- 
rych Anglicy mówią „chłodny jak ogórek.'* (cold as a cu- 
cumber). 

Charakter wyższćj komedji angielskićj, jest jak charak- 
ter narodu, poważny, nienaśladowany, wierny starym po- 
daniom, które się zamieniły w rodzaj zwyczajowego prawa. 
Jak Anglicy są przedewszystkiem ludźmi rodziny, tak ulu- 
bioną jest u nich komedja domowa, komedja rodzinnego 
ogniska (Englishman's fireside). Za wzór jéj uważać można 
komedję John Вий, Jerzego Colmin'a. Panują w nićj od- 
wieczne tradycyjne typy, jak np. Zr/andczyka w roli błazna 
i jak mówią z głupia franta, z nieznośnym akcentem wy- 
mawiania; starego bengalskiego tygrysa, to jest Anglika, 
który przeżył swój wiek w Indji; jestto charakter despo- 
tyczny, podejrzliwy, lękający się zimna, zobojętniały do 
rodziny; —Szkota w narodowej spodnicy, starego marynarza 
(old Jack); obładnika w rodzaju Tartuffa. Są to typy ulu- 
bione, niemal obowiązujące w angielskićj narodowćj ko- 
medji. Są aktorowie, co się wyłącznie i jedynie poświęca- 
ją wystudjowaniu charakterów Irlandczyka 1 Iadyjskiego 
Nababa, bo w rozmaitych sztukach i w rozmaitych fazach, 
często grywać ich muszą. Obłudne nabożnisiostwo zwłasz- 
cza duchownych sekt rozmaitych, których bez ceremonji 
przedstawiają na scenie, w ich właściwym ubiorze—kar- 
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cą śmiało i dowcipnie w komedjach Złapany па uczynku 
(Bowed out), Crevena, Czarna owea (Black sheep) Ster- 
linga-Coylfa, it. d. Anglik lubi być wesołym, a lubo we- 
sołość jego jest zawsze pod miarę i wagę, woli jednak ko- 
medję niż tragedję i dramat, owszem, w dramatach ich 
musi zawsze być śmiech, choćby to był śmiech taki, co ser- 
ce rozdziera. 

Nudzą się, siuchając francuzkich poważnych tragedij i 
dramatów starćj i nowćj szkoły, a ubó.tw,ają swojego 
Szekspira, bo w nim oprócz okropności, oprócz analizy ser- 
са, znajdują upodobany humor i nieco rubaszną prostotę. 

Francuzi, których lekki chararter nienasycony jest 
w pożądaniu nowości, wynaleźli spółki do pisania dzieł 
drammatycznych; pisząc improwizują tak szybko, że załe- 
dwie pióro zdoła myśl dopędzić. Anglicy tworzą powoli 
rozważnie i nie dla jednćj chwili,—naturalnie więc, że 
dzieł dramatycznych oryginalnych mają mnićj daleko. 
Chcąc zaradzić codziennym potrzebom teatrów, tłómaczą 
і przerabiają rzeczy obce, a mianowicie franeuzkie. Ale 
charakter dwóch narodów tak jest różny, że owe przera- 
biania muszą być niemal radykalne, aby przypadły do sma- 
ku angielskićj publiczności. Zadanie trudne i niekażde- 
mu pióru dostępne. W dramatach, a jeszcze bardzićj w ko- 
medjach tego rodzaju, na dziesięciu sztukach spotykamy 
dziewięć takich, w których pomimo zręcznego przerobie - 
nia, łatwo odkryć ślad kontrabandy cudzoziemskiego po- 
chodzenia. W komedji np. koniecznie się wprowadza mi- 
łość i życie towarzyskie kobićty—a tu zaraz warunki spo- 
teczne obu krajów tak się różnią od siebie, że stawią nie- 
pokonaną trudność aklimatyzowania na swój grunt obcego 
utworu. We Francji np. panna nieśmiała jest i aż do zbyt- 
ku obwarunkowana prawidłami przyzwoitości, mężatka zaś 
używa wszelkićj towarzyskićj swobody, gdy w Anglji, pan- 
na więcćj niezależna, wyszedłszy za mąż, staje się bier- 
ną strażniczką domowego ogniska. Uwagę tę przerabia- 
jący powinien pamiętać, a wtedy się pokaże; że utwor albo 
wcale niemoże być przerobionym, albo autor dopuści się 
wielkićj nieprawdy artystycznej i obyczajowćj. Taka na 
nieszczęście jest większość dramatycznych angielskich 
utworów. Publiczność często się na rzeczy niepoznaje, 
bierze wszystko za dobrą monetę, a jednak obyczajów 
swych na sposób franeuzki niezmienia. 

Wielkiego także w pomniejszych teatrach nabrały zna- 
czenia, sztuczki okolicznościowe, dzienne farsy i extra- 
wagancje, przeplatane niekiedy muzyką i tańcami. Młody 
poeta Wiliam Brough, odznacza się w tym krzywdzącym 
sztukę dramatycznym rodzaju. 

Tak, przebiegłszy pod względem tcatrów środkową Eu- 
ropę, winniśmy dla zupelności dać wkrótce wiadomość o 
północy i południu, o teatrach w Skandynawji, południowćj 
Słowiańszczyźnie i Włoszech. WŁ. Syrokomla. 


PRZEGLĄD PISM CZASOWYCH. 


Gazeta Warszawska (do 250): 

— W każdym prawie numerze wszystkich pism czaso- 
wych warszawskich, donoszą o nabożeństwach żałobnych, 
za duszę śp. najdostojniejszego Arcybiskupa Metropolity 
warszawskiego po całym kraju w różnych miejscowościach 
odbywanych. Kraków, Poznań, Lwów, Tarnów, Lublin, 
Konin, Lusowo, Ceradz, Konarzewo, Niepowszewo i t.d. 
wystąpiły uroczyście z wyrazem swego wspólubolewania. 
W Poznaniu mszę świętą celebrował czcigodny biskup ta- 
meczny ks. Stefanowicz; w Tarnowie ks. biskup Pukalski; 
w Lublinie ks. biskup Baranowskiit.d. Z Kr.kowa naka- 
zane zostały modły po wszystkich kościołach  galicyjskićj 
części arehidjecezji. Nawet w Dreźnie, w tamecznćj kaplicy 
rzymsko-katolickićj d. 12 b. m. odbyło się żałobne nabożeń- 
stwo za duszę śp. Fijałkowskiego, na którém znajdowali 
się, bez różnicy wyznań, wszyscy Polacy w tćj chwili w mie- 
ście bawiący. Izraelici, którzy niebyli ostatnimi w błagal- 
néj modlitwie o zdrowie poważanego Arcypasterza, niedali 
się też uprzedzić w żałobnóm nabożeństwie „za jego duszę 
odeszłą do Boga. W tym samym dniu, w którym odbyło 
się nabożeństwo w kościołach katolickich, odprawione też 
zostało 2 polecenia rabina okręgu lubelskiego we wszyst- 
kich bożnicach i domach modlitwy izraelskich, po czém lud 
odśpiewał psalm 49. Nowy numer „Jutrzenki“ pewno 
niemało innych podobnych wiadomości przyniesie. 

— List ze Lwowa zwiastuje, iż tameczny wydział miej- 
ski, który lat przeszło dziesięć urzędował, ma teraz ustą- 
pić ze sceny, ponieważ nowy wybrać nakazano. Wydział 
dotychczasowy nieodpowiadał bynajmnićj swemu zadaniu. 
Dziesięcio letnie dzieje jego urzędowania nic dla miasta nie- 
przyniosły, i korespondent bardzo surowo wyrzuca mu bez- 
czyoność, gdzie być czynnym i sprężystym należało. Nowe 
wybory również piezadowalają korespondenta: niesprawie- 
dliwie położona za podstawę kwalifikacji pewna wys kość 
podatku stałego dla wyborców, a jeszcze większa nad nią 
wysokość tegoż podatku dla mogących się ubiegać o urząd, 
wyradza jakąś oligarchję bezbarwną, więcćj na interesie 
niż na poczuciu obowiązku opartą. Nowy wydział miejski 
ma być tylko tymczasowym: niemnićj przeto ma słuszności 
korespondent, że się domaga od obywateli 'roskliwości 
w wyborze, oile tylko forma ścieśniająca wolność tego wy- 
boru dozwolić może. — 

— Poseł Smołka wystosował podziękowanie do tych 
wszystkich komitatów i municypjów (jest ich 30), które al- 
bo mu nadały obywatelstwo honorowe, albo zamianowały 
go członkiem swoich reprezentacij, albo wreszcie wysłały 
do niego adresy z wyrażeniem współczucia. 

— Dnia 12 b. m., pp. półkownik Michał Badeni, Wale- 
ry Wielogłowski i Franciszek Paszkowski, doręczyli hr. 
Adamowi Potockiemu, w domu jego w. Krzeszowicach, 
pierścień, jako upominek, wraz z adresem podpisanym 
przez znaczną licbę obywateli, z powodu mowy jego mianćj 
na posiedzeniu izby niższćj Rady Państwa dnia 18 września, 
w którym wyrażają mu podziękowanie za zgodne Z Uczu- 
ciami kraju wystąpienia. Hr. Potocki odpowiadając półkow-- 
nikowi Badeniemu, wynurzył wdzięczność za uznanie dła 
siebie zaszczytne, oraz oświadczył, że gdy każde pojedyń- 
cze wystąpienie w izbie było wynikiem wspólnćj pracy całe- 
go koła polskiego w Radzie Państwa, zatćm tylko z odnie- 
sieniem się do wspólności całego koła dziękuje za okazane 
sobie współczucie. 

— Ostatni z artykułów wstępnych Gazety zachęca do 
brania udziału w wystawie powszechućj londyńskićj. 
„W obec tego ruchu przemysłowego, mimo ciężkich oko- 
liczności, z powodu gwałtownćj zmiany stosuuków wio- 
ściańskich, będących fundamentem społecznym W każdym 
narodzie rolniczym; mimo nieodłącznych kłopotów i trudno- 
ści obecnego stanu finansowego i kredytowego, nie powin- 
nismy uchylać się od przyjęcia jak najszczerszego, wedle 
sił i zasobów, udziału w wystawie londyńskićj. Duch praw- 
dziwie dzielny nie spoczywa ani chwili, chociażby nawet 
w najcięższych okolicznościach í na Każdćm polu powinien 
objawiać swą pełną żywotności działalność, „a nim ożywio- 
ny naród dość ma energji, dość siły, aby się zająć »racą 
we wszystkich kierunkach trudu ludzkiego i nie dać wy- 
przedzić nikomu, przynajmnićj w miarę możności połóże- 
niem określonćj. I'rzykład Włochów, którzy niedawne we 
Florencji urządzili wystawę swego przemysłu, jest dla 
wszystkich wielce mówiącym i zachęcającym gorąco do na- 
śladowania. Naród taki na drodze wszechstronnej pracy i 
wytężenia przedstawia wspaniały i godzien poszanowania 
obraz. Do przyjęcia udziału w wystawie londyńskićj szer- 
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16) jak w jakiejkolwiek innćj zachęcają jeszcze insze wi- | 


doki. Anglja, kraj interesu, industrji, kramarstwa, w znacz- 
nój części ocenia inne narody z tego co od nićj wziąć i dać 
jéj w zamian mogą i tém odmierza swą interesowaną sym- 
patję. W szczególności, jako kraj rolniczy, produkujący 


materjały organiczne, surowe, dla przemysłu angielskiego | 


możemy przedstawić nie jedno źródło interesujące. A prze- 
cięż odniesiemy z tego także korzyść, otworzywszy sobie 
nowy targ zbytu. Wszakże o to w różnych czasach stara- 
li się pojedyńczo prywatnie nasi zamożniejsi ziemianie: 
wiémy o usiłowaniach mających na celu handel mąką pol- 
ską do Auglji, zbyt różnych gatunków wełny, bez pośred- 
nictwa handlarzy narodów drugich i wielu innych produk- 
tów podobnych. Dziś więc i bez tego nadarza się sposob- 
ność, juk,ćj opuszczać nie należy, bo na ше długobyśmy 
czekać musieli, aby wynagrodzić czas stracony. Przed- 
miotow do wystawy nie zabraknie nam.- Nasze ziarno psze- 
niczue, w wyborowych gatunkach mąka z niego wyrobio- 
ра, ję: zmień, słód (lakiemi massami dawnićj do Anglji od- 
chodzący), len, liny, płótuo żaglowe, oleje, wełna gremplo- 
жаца i czeSana, oraz różne z nićj praktyczne wyroby, wosk, 
miód, smoła, terpeutyna, dziegieć, wyroby leśne 2 drzewa, 
jak klepki, dzwona do КО, obręcze, koszyki, 16), mydło, 
krochmal, peklowina, skóry wyprawne i wyroby z nich, tak 
poszukiwane w Anglji i t. d., oto niezmiernie ważny oddział 
przedmiotów, który niewątpliwie zajmie Anglików, a przy 
których nazwiska polskich wystawców zwróyą uwagę prze- 
mysiowców brytyjskich, co ułatwi zawarcie stałych 2 tym 
krojem, bezposreunich handlowych stosunków. Gatunek 
naszych płodów, ich cena sumenna, niech raz przed oczy- 
ша daissych cudzoziemców staną bez sfałszowania i za- 
масш ом аШа, jakich płody nasze przez pośrednictwo kup- 
ców z narodów vbcych doznawaiy. Żleśmy na tém wycho- 
dzi i dzis Dadarza się sposobność sprostowania pojęć i przy- 
wrócenia istotućj wartości naszym produktom w oczach 
Europy handlowćj.* Autor utrzymuje, że gdyby nawet o- 


Nie wymieniam imion, bo we dwóch prawie secinach ` 
domów modlitwy, któż wymienić wszystkie potrafi? Ѕрго- 
stuję tylko błąd korrespondenta , że złotopolski kościoł, | 
przerobiony jest staraniem ks. Jaworowskiego, tamecznego 
proboszcza. | 

Jeszcze słówko powiem. Ро uzyskaniu teraz pozwole- | 


nia“ do zaprowadzenia kościelnych szkólek, wszędzie tu je | regularnego rozwijania się samćj instytucji kredytowćj, a | 


zaprowadzają. 

— Piszą z powiatu Dubieńskiego : Jak dla żolnierza 
polem vdznaczenia się, jest pole bitwy, tak dla nas rolni- 
ków kwestja włościańska; więc znowu wracam do tego 
przedmiotu. Według nowych urządzeń włościańskich jest 
prawo, iż ludzie dworowi, (nie piszę dworscy, bo to nie | 
wszystko jedno), jeśli będą przez obywateli uwolnieni zu- | 
pełnie przed upływem czasu przechodowego to jest lat | 
dwóch, natenczas uwalniają się przez rząd od podatku 1. 


ros 


Г —-= 


Właściciele listów zastawnych że swojćj strony mogą 
mieć swój komitet dla wglądania w czynności władz to- 
warzystwa i pilnowania swoich interesów. 

Ш. 

Taki prosty mechanizm władz towarzystwa, dozwala 

działać prędko i stanowczo. — Ale dla zabezpieczenia 


tém samém dla zabezpieczenia powiązanych 2 jéj rozwinię- 
ciem interesów właścicieli ziemskich i kapitalistów, t J. 
całego kraju koniecznie potrzebne dwa warunki jasne i pe- 
wne, prawne zabezpieczenie długu i prędka a sprawiedliwa 
egzekucja nieuiszczonćj należności. 

Prawne zabezpieczenie polega na sprawdzeniu tytułu 
własności i dokładnóm zapisaniu z podaniem do publicznćj 
wiadomości ilości długu па majątku ciążącego. Sprawdze- 
nie tytułu własności musi się opierać na dokumentach, ja- 


rekruta ра lat ośm. Otoż w majątku p. Michała Sołtana | kie dzisiaj egzystują, jako na aktach nabycia i sprzedaży, 


znajdowało się 50 osób płci męskićj należących do tćj ka- 
tegorji. Uwolnił on ich wszystkich natychmiast, przez со 
niemałe im wyświadczył dobrodziejstwo, bo lubo żaden 
w skutek uwolnienia z miejsca się nie ruszył i każden 
w tejże wsi pozostał, lecz każden przez lat ośm ujrzał się 
znakomicie, jak na człowieka ich stanu, osypany dobro- 
dziejstwy. Drugą reformą, jeszcze ważniejszą i z większą 
ofiarą połączoną, którą p. Sołtan zrobił w swoim majątku, 
jest zamknięcie wszystkich karczem, mimo że w żadnym 
zsąsiadów nie znalazł naśladowców. Zarzut, że chłopi 
tak samo w obeych karczmach upijać się będą, okazał się 
pionnym. Gdy im trzeba na wesela i tym podobne uroczy- 
stości, to biorą zarazem ze składu we dworze, gdzie do- 
stając po właściwćj cenie, nie рой zebują szukać cudzych 
karczeri, na codzienne zaś, lub świąteczne improwizowane 
pijatyczki, chyba nałogowy pijak na cudzą wieś powlecze 
się. Prócz tego jednego, i to nie nowego już faktu, prócz 
oddawna już dopelnionego wyboru starostów, powrót nasz 
w kwestji włościańskićj stanął jak zegarek nienakręcony, 


golmiejsze działanie w tym wzzalędzie niebyło możliwe, to| jak wóz nienasmarowany pod górą, a gdy ruszy, to 2 po- 


Domy zieceń па prawacii czysto handlowych mogłyby się 
zająć ułatwieniem przesyłki przeumiotów na wystawę. 

— Piszą z Krakowa pod d. 10 b. m.: W dniu dzisiejszym 
odbył się uroczysty obchód otwarcia kursu w uniwersytecie 
jagielońskim. Uruczystość tę, zwyczajem przodków, roz- 
poczęto nabożeństwem w kościele akademickim śtćj Anny, 
па które zebrali się wszyscy professorowie, pod przewod- 
niciwem rektora dra Dietla(posła na sejm), oraz dziekanów, 
odwieczny m zwyczajem w togi przybranych. Mszę odpra- 
wi kanonik Wilczek, professor wydziału teologicznego. 
Po odśpiewaniu pieśni, rektor, dziekan, professorowie, 0ko- 
ło tysiąca miodzieży uniwersyteckićj i szkolnćj, udali się 
do collegium juridicum przy ulicy Grodzkićj. Publiczność, 
nie mogąca się pomieścić w sali, zajęła korytarze i dzie- 
dziniec. Po zajęciu miejsc, bedele niosący trzy berła uni- 
wersytetu, obwieścili wejście rektora i dziekanów, które 
przez młodzież i publiczność powitanćm zostało. Następnie 
rektor zabrał głos i w mowie odznaczającćj się wzniosłym 
poglądem, rozumem, odwagą cywilną, powagą, przedstawił, 
Jakie stauowisko autonomiczne winien i ma zająć uniwer- 
sytęt kazdy w państwie, a w szczególności uniwersytet ja- 
gieilonski, mający być najwyższym przybytkiem nauk | 0- 
światy Marodowćj; wykazał jaki jest cel i zakres działania 
uniwersysciu, a zarazem obowiązki względem professorów, 
ucziuiów i narodu. Wspomuiawszy о zaszczycie rektoratu, 
Jakiego dstąpi wolnym wyborem mężów nauki, mówił o 0- 
bowiązkach tego zaszczytu, bo minęły czasy, w których 
rektor winien był ;,rzestawać na czczćj reprezentacji; dzi- 
siaj cóż moze byc wyrazem tego samodzielnego życia, któ- 
rém społeczność naukowa tchuąć powinna ? Gdy autonomji 
domaga się dzis kosciół, gmina, korporacja, prowincje całe, 
a domagają się słusznie, według przyznania wszystkich rzą- 
dów cywilizowanych, niepodobna, by uniwersytet, społecz- 
ność naukowa, pozbawiony był autonomji, to jest samorzą- 
du w swych sprawach wtwnętrzuych. Nauka jest wypły- 

' wem najwyższej autonomii ducha, a skuteczne udzielanie 
nauki od wolności wykładu zależy. Wskazał następnie, 
że luką nieograniczoną autonomję miały uniwersytety 
w wiekach średnich, miał uniwersytet krakowski, założo- 


ny szczodrobliwością królów, a z przeczytanego dyplomu- 


Założenia wykazał, że uniwersytet Krakowski аш pod 
wzgiędem uposażenia, апі pod wzgiędem praw żadućj aka- 
бешу ше ustępował. Wskazawszy, jakich szkód po uni- 
werzytetach stało się powodem odjęcie im autonomji i pod- 
Чаше ich wpływowi centralistowskiemu, dowiódł, że dia u- 
niwtersytetu jagiellońskiego nowa epoka zajaśniała z dyplo- 
mem cesarskim z 1860 r., bo po części odzyskał język 0,- 
czysty, a może i z czasem odzyska właściwe stanowisko. 
Autun mja uniwersytetu nie powinna być bezwględnie o- 
derwana od narodu, do absolutyzmu szkolnego prowadząca, 

' ale 2 narodem ziączona i ogóluemi prawami państwa ogra- 
niczona. Według nićj, władze akademickie winny mieć 
wewnętrzny zarząd pod względem dydaktycznym, stano- 
wic kto ma nauczać, со ma nauczać i w jaki sposób. Dru- 
gim waruukiem jest, aby uniwersytet zachował piętno in- 
stytucji narodowćj, ażeby język ojczysty był w nim wykła- 
dany, czego wymagają dydaktyczne względy. Dalćj, do- 
wodził wymównie, że karność akademicka, praca i pilność 
muodzieży może uniwersytet podnieść do stanowiska mu 
przynaleznego, aby był ogniskiem oświaty narodowćj dla 
Caiego narodu а nawel. zajaśniał па cały świat polski. Mo- 
Wę Zukończyt wykrzykiem: Niech żyje alma mater Jayel- 
lunicu!* na który młodzież odpowiedziała potrójnćm „Niech 
Żyje!“ Poczćm rozeszli się wszyscy spokojnie do domu. 

Gazeta Polska (do 250): | , 

— Piszą > Kijowa: W N. 229 Gazety Polskićj, zamie- 
52с20па korrespondencja z Ukrainy, zawiera niedokładne 
wiadomości, które muszę sprostować. 

‚  Najprzód korespondent powiada, że w tych stronach 

Jest szczupła liczba katolików. Zapewnie w stosunku do 
ogólućj luuności, nie jest bardzo wielką; ale dość jest 
zuaczuą. Sama kijowska gubernja, która jak wiadomo nie 
stanowi Całćj Ukrainy, ma ludności katoliekićj 93,730. 
Nie jest to zaiste szczupła garstka. 

Następnie ubolewa korrespondent, nad obojętnością 
katolików, a mianowicie kapłanów, względem przyozdabia- 
nia i utrzymywania domów bożych. My tćj obojętności 
piedostrzegamy; Owszem cieszymy się, że gorliwość w tćj 
mierze jawnie się ukazuje i uwieńcza owocami prac ka- 
płauskich 1 nakładów wiernych. Taż gubernja kijowska 
ша kościołów parafjalnych 53, filjalnych 18, kaplic 117. 
Są to cyfry czerpane Z urzędowy ch wiadomości. Wszystkie 
te miejsca czci bożćj jono nader małym wyjąt- 
kiem, utrzymywane są w Starann RA nieraz na- 
wet z przeiadowaniem ozdób, WSZĘCZE 7 wig Paratów i 
spizętow kościelnych. Prawda, że Mato wicać pomiędzy 
obrazami arcydzieł sztuki, ale mnićj jeszcze rażących cał- 
kowitym brakiem artyzmu. | Ц 

Taka liczba i taki stan świątyn, сту? 
przywiązania wiernych do wiary swych 0С 
mówi za gorliwością kaplanów? Wszystkie W 
nych, odznaczają się rzeczywiście gorliwością, HE s 
możni jak mieruego majątku, oraz klassa biednych żyją 


nie znamionuje 
ów? Czyliż nie 
arstwy wier- 
równie za- 


cych 2 pracy rąk własnych. Świadczą о tém sanie алд 1 za swoje czynności od 


tynie, których utrzymanie i przyozdobienie, nieraz kroci 
wynosi; gdzie obok bogatych darów, widzieć można ofiarę 
ubogą wyrobnika, obok pięknych marmurów i obrazów tuż 
pomieszczony skromny obrazek patrona ubogich. 


| trzebie zamk 


ciechą znowu wam o tém powić—najniższy wasz sługa. 

— Miasto Lwów wystosowało adres do posłów swych 
Smołki i Potockiego, jako reprezentantów koła polskiego 
i przedstawicieli praw narodowych w radzie państwa. 
Pismo to okryte już dotąd tysiącami podpisów w samym 
Lwowie , i na które dotąd jeszcze zbierają się podpisy 
w całym kraju, kończy się temi wyrazami: 

„Nie w chęci palenia martwych kadzideł, ani też w za- 
miarze zachęcenia cię do wytrwania na tém trudnćm sta- 
nowisku, boć wiómy, że się nie cofniesz апі nie złożysz 
broni, lecz w chęci dogodzenia naszćj potrzebie serca, 
składamy niniejszćm wyrazy naszego uznania twojćj wy- 
trwałości w walce o prawa narodowe. 

„Do was przezacni mężowie, mianowicie Smołko i Po- 
tocki, jako reprezentantów tego koła, a przezeń przed- 
stawicieli narodowości polskićj w Galicji na radzie państwa, 
zwracamy te wyrazy naszego uznania, aby was z jednćj 
strony upownić, że kraj umie ocenić zasługi swoich Wwy- 
brańców, jako też z гріє), aby wam okazać, że będąc 
objawem myśli i uczuć Galicji, znajdzie w nićj właśnie dla 
tego najdzielniejsze wsparcie. 

„Przyjmcie panowie to nasze pismo z tćm samćm prze- 
świadczeniem, jakie naszém piórem kierowalo, zawartóm 
w przysłowiu: Concordia res parvae crescunt, discordia 
тазтше dilabuntur. 

We Lwowie d. 25 września 1861 r. 
(podpisy). 
о нони 


LASADY РАДЕ PRZY UKŁADANIU USTAWY 
DLA 
Towarzystwa Kredytowego Litewskiego, 


(Dokończenie, ob. М. 80), 


П. 

Dłużnik, szukający pożyczki, interesowany jest znaleźć 
potrzebne mu pieniądze o ile można za najtańszą cenę, t. j. 
za mały procent, wypłatę rozłożyć na najdłuższe termina, 
aby nieznacznie i bez ciężaru dług spłacić był w stanie, i 
ażeby administracja cała, zawiadująca pobieranemi odeń 
wypłatami, i mogąca ściągać zeń należności drogą ad- 
ministracyjnćj egzekucji, powierzona była ludziom, którzy- 
by ani praw sobie służących nie nadużyli, ani wiary publi- 
©1206}, па nich spocz, wającćj nie zawiedli. 

Dając możność znalezienia kredytu za opłatą coroczną 
w dwóch ratach 59/9, zaliczając w to i stopniową amorty- 
zacją długu, pociągają się do towarzystwa wszyscy właści- 
ciele ziemscy, którzy z jakichkolwiek bądź powodów po- 
trzebują pożyczki; bo dzisiaj bieżąca stopa procentu przy 
pożyczkach między prywatnemi osobami, przy pewnćj ewi- 
kcji wynosi 5%, — ale przy tém dług się nie umarza, 

Przyjęta (Па amortyzaji stopa %g%7,, rozciąga perjod u- 
morzenią długu na 56 lat, przez co czyni samo umorzenie 
długu zupełnie łatwem i nieznacznie się spełniającóm. 
Możność jednorazowych opłat długu i odnowienia pożyczki 
po nadpłacie У, części pierwotnie zaciągnionćj summy, 
daje sposobność stosownie do potrzeb każdego, przeciągać 
lub skracać ten perjod umorzenia. 

Zarząd sprawami Towarzystwa, wręczony samymże 
interessowanym i stosownie do koniecznych swych czyn- 
ności, składa się z trzech głównie części: z delegata,dyrek- 
cji gubernjalnćj i dyrekcji głównćj. Delegat, jaden z człon- 
ków towarzystwa, za zleceniem, dyrekcji taksuje majątek 
nowoprzystępujący do Towarzystwa, sprawdzając opis przez 
właściciela sporządzony, i zaliczając grunta do jednćj 
z klass, w prawidłach taksacji opisanych. Dyrekcja guber- 
njalna otrzymawszy taksę przeź delegata sporządzoną, ‹рго- 
jektuje ile pożyczyć można i wyjaśnia najdokładnićj stan 
prawny majątku t.j. wynajduje w Sądzie powiatowym i Iz- 
bie cywilnćj wszelkie na majątku ciężące dotychczas cię- 
żary, i wpisuje szacunek majątku, a także tytuł własności 
dziedzica i swoją należność do osobno na to sporządzonćj 
księgi, hipoteczną nazwanćj. 

Dyrekcja główna — stanowi, ile pożyczki wydać można 
pod zastaw majątku, pożyczkę takową w zprzygotowanych 
przez siebie listach zastawnych wydaje; ściąga należności 
od dłużników, opłaca procenta kredytorom, zbiera i zarzą- 
dza funduszem rezerwowym i dogląda całćj administracji 
interesów Towarzystwa. ў 

Do tak urządzonćj władzy wykonawczćj dodają się 
dwie kontrolujące: Kommissja powiatowa, 1 wybranych Żch 
osób złożona, która kontroluje na miejscu czynności dele- 
gatów, a także uważa, aby zastawione” w towarzystwie 
majątki, dobrze były rządzone 1 w dobrym ciągle znajdo-. 
wały się stanie, Komitet towurzystwa, kontrolujący czyn- 
ności dyrekcji głównćj, i dyrekcij gubernjalnych, a zara- 
zem ostatecznie stanowiący w sporach między członkami 
towarzystwa, a jego zarządem. 
kia Ogólne zebranie członków towarzystwa wybiera wszyst- 

м zarząd składające; pochwala lub gani jego postę- 
powanie; stanowi о użyciu funduszu rezerwowego Го po- 
Urzęd iR operacij towarzystwa. 

fonicy towarzystwa wszyscy są obieralni, płatni 
powiedzialni, jeż іс 
towarzystwo straty тета ране Луи эү 

Naczelnikom gubernij zachowa к 

НЕ л ne prawo nadzoru nad 
czynnościami, interesami i kassą towarzystwa, 


testamentach, wydziałach i t. p., dokumenta takowe muszą 
być składane dyrekcjom szczegółowym i zapisywane do za- 
prowadzonych przy nich ksiąg hipotecznych; w ślad zaś za 
tytułem dziedzictwa wpisuje się do tejże hipotecznćj księgi 
szacunek dóbr wedle taksy przez tow. kred. przyjętćj, i 
ilość wydanej pod ewikcją tych dóbr pożyczki, która to po- 
życzka, zajmując miejsce wszystkich dotychczasowch cię- 
żarów, pod 1-ш numerem się zapisuje, i ma prawo być po- 
szukiwaną przed ianemi należnościami. Dla pewności osób 
trzecich do tejże księgi wpisują się wyszczególnione 
w świadectwie izby cywilnćj wszystkie pretensje do mają- 
tku, i tylko po zaspokojeniu takowych z summy w towarz. 
kre 'yt. pożyczonćj, lub za zgodą ich samych przejść па 
drugą hipotekę, dług towarzystwa zajmie pierwsze w księ- 
dze hipotecznćj miejsce. Ро zaciągnieniu pożyczki w tow. 
kred., wszystkie nowe ciężary na majątek wkładane, mu- 
szą być kolejno pod właściwemi dattami, i w porządku na- 
stępujących po sobie numerów do ksiąg hipotecznych za- 
pisywane; bo bez tego towarzystwo, które zawsze ma pier- 
wszenstwo egzekucji, i egzekucję samo przeprowadzać 
musi, nie mogłoby przy przedażach majątków zachować 
sprawiedliwości względem innych interesowanych osób; ten 
zaś 2 wierzycieli, który znając to prawo, należności swój 
do ksiegi hipotecznćj nie zapisze, sam sobie stratę przypi- 
sać będzie musiał. Prawo o zastawach majątków między 
prywatnemi, tutaj nie może znaleźć przystosowania, jako 
zbyt zawikłane i wymagające nadto czasu, aby przy opera- 
cji kredytowćj mogło być dokładnie spełniane. Opierając 
więc sprawdzenie własności i weryfikacją długów na świa- 
dectwie Izby cywilnćj, wedle dziś obowiązującego prawa, 
szacunek majątku na taksacji przez delegacją sprawdzonćj, 
może towarzystwp być prawnie zabezpieczone, i można 
mu nawet dozwolić nie ogłaszać aresztu (zapreszczenja), 
jako rzeczy już zupełnie nie potrzebaćj. Ilość wydawanćj 
pożyczki publikuje się przed jéj wydaniem. Po wydaniu 
zaś i zapisaniu do księgi hipoteczaćj, wzbranianie pisania 
aktów na majątek zupełnie niepotrzebne, kiedy wszystkim 
wiadomo, że tylko akt do księgi hipotecznćj zapisany może 
mieć pewność być przy spełnieniu popartym siłą legalną. 
Przy przedaży lub przejściu w inne ręce drogą sukcessji 
majątków w tow. kred. zastawionych, powinny one być 
przepisywane w księgach hipotecznych na imię nowych 
właścicieli, bo'inaczćj samo towarzystwo а za nićm ipu- 
bliczność i prawo, nowonabywcy za właściciela uważać nie 
może; i dług pierwszego właściciela mógłby być z majątku 
egzekwowanym, kiedy zapisanie majątku na imie nowego 
nabywcy móże zawsze słążyć prawnym dowodem własno- 
ści i być zarazem pierwszym krokiem na drodze prawa hi- 
poteczncgo. Ponieważ przystępowanie do towarzystwa 
jest dobrowolne, więc majątek w towarzystwie założony, 
mając wszystkie warunki .dobrćj і jawnćj hipoteki, będzie 
stawił swego właściciela w dogodniejszćj pozycji, i tąkim 
sposobem hipoteka może się па nowo zasczępić w obyczaj 
narodu. 

Co do egzekwowania należności, to cel każdćj egzeku- 
cji na tóm zależy, żeby jak najmnićj ścieśniając swobodę 
rozporządzania * się* swoją Własńością, zmusić właściciela 
do akuratnego spełnienia przyjętych na się zobowiązań, — 
Znane dotąd w prawie obowiązującóm rossyjskiem sposoby 
opieki, administracji, opisywania przez policją i za tém do- 
pićro wyprzedaży, nie dostatecznie odpowiadają swemu 
celowi. Praktyka już dawno dowiodła, że opieka i admi- 
nistracja, ani trochę nie zabezpieczając interesu wierzy- 
ciela, nadaremno ścieśniają dłużnika. Opisywanie mają- 
tku przez policją, wymagające spełnienia prawem przepi- 
sanych form i zależne zawsze od woli osób, spełni jących 
rozporządzenia władz, ciągnie się zwykle niezwyczajnie 
dlugo i zamiast doprowadzać do celu egzekucji, ezęścićj 
odeń odprowadza. 

Przy egzekucji należności tow. kred., przepisany po- 
rządek łatwo i prędko prowadzący do celu wyegzekwowa- 
nia należnodci nieopłaconćj, zupełnie sprawiedliwy i nie 
wymagający żadnych wyjątkowych czynności. Jeżeli ra- 
ta w terminie nie wniesiona, dłużnik obowiązany płacić 
karę po 20/0 za miesiąc, az do trzech miesięcy, po 1% na 
miesiąc za drugie trzy miesiące; jeżeliby należna rata 
2 karami po upływie sześciu miesięcy nie była w zupelno- 
ści uiszezoną, i niedobór ten powiększył się niewniesieniem 
drugićj raty — dyrekcja przystępuje do sprzedaży mająt- 
ku z publicznego targu. Nie potrzebuje опа ani admini- 
stratorów naznaczać, ani sporządzać opisu majątku, gdyż 
opis majątku. na mocy którego wydana pożyczka przez sa- 
mego właściciela sporządzony, a przez delegatów spraw- 
dzony, może sprawiedliwie służyć za zasadę do rozpoczęcia 
targów. Jeżeliby właściciel znajdował w tém swoją krzy- 
wdę, ma prawo do terminu targów, nowy prawnie sporzą- 
dzony opis prze stawić, ale dyrekcja nie obowiązana tego 
nowego opisu czekać i zwlekać licytację. Właściciel, 
z góry świadomy wszystkich warunków egzekucji, może 
łatwo, będąc akuratnym, uniknąć jćj skutków, kiedy tym- 
czasem żadnym fortelem nie można powstrzymać jćj biegu. 
Dyrekcja, przystępując do wyprzedaży, obowiązana tylko 
zachować warunki głośnćj publikacji о tóm, ażeby jak 
ńajwięcćj interesowanych osób mogło do targu należeć, — 
obowiązana też o terminie wyprzedaży uwiadomić wszyst- 
kich interesowanych, tak swoich urzędników, którzyby 
mogli za niedobór odpowiadać, jak i postronne osoby, ma- 
jące do przedawanego majątku pretensje. 

Takim sposobem, Towarzystwo Kredytowe, zapewnio- 
ne co do waloru ewikcji, wydaniem pożyczki tylko na poło- 
wę wartości ша] Ки, wynalezionćj wedle taksacyjnych 
prawideł; co do możności uiszezania się zawsze w terminie 
ze swych zobowiązań, uformowaniem silnego rezerwowego 
kapitału; co do pewności prawnćj ewikcji, świadectwem 
sądowóm zapisanem w hipotecznćj księdze, a nadal już 
tym samym zapisem; co do akuratnćj wypłaty dłużników, 
karami za przepuszczenie terminu i sprzedażą z licytacji 
majątku stanowczo niewypłatnego, która to sprzedaż za” 
wsze w ręku dyrekcji towarzystwa zostaje, w razie zaś 
niewyręczenia реги] sammy długu przy przedaży majątku, 
odpowiedzialnością tych, którzy do szacowania majątku 
należeli, —musi koniecznie zjednać swoim Po: Wiarę 
publiczną, i kurs odpowiedni wysokości procentów, jakowy 
na teraz wedle wszelkiego prawdopodą Ewa na równi 
z nominalną wartością listów utrzyma 516 powinien. Sko- 
ro zaś kurs listów zabezpieczony » WSZYSCY potrzebujący 
kredytu mogą się śmiało udawać po pożyczkę do tow. kred. 


które w ten sposób i będzie mogło oddać krajowi wszelkie 
usługi, na dziś koniecznie potrzebne, a którym to potrze- 
bom ono jedno odpowiedzieć jest w stanie. 

| Alexander Oskierko. 


BO©FLEISPO©NDEINCJA 
KURJERA WILENSKIEGO. 


Washington. 4. 28 września. 

{ Dziwnie zdarzenia zdają się plątać w obecnéj wojnie 
Federalistów z oderwańcami—małe podjazdowe utarczki 
zawsze Się kończą pićrwszych korzyścią, znączniejsze roz- 
prawy zdają się przechylać na stronę drugich. —Stoją 
dwie armje wobec siebie, jedna przeszło 200,000 licząca. 
Widać z Washiogtonu chorągiew oderwańców, a od 
dwóch miesięcy, tylko vedety od czasu do czasu odstrzeli- 
wają do siebie, lub nieprzyjąciełski podjazd schwyci ой- 
cerka u podwieczórka, lub pięknych oczu czarującój oder- 
wanki;—nie jest rzeczą rzadką, że z dwóch wojsk przeciw- 
nych zszedłszy się zwolna, zachodzą w rozmowę, traktują 
się fajką i oddalają się, jeden drugiemu mówiąc good by— 


| 
bądź zdrów. 

Dnia 10 b. m. zabrali federaliści ważne stanowisko, 
wysepkę Hatteras z fortecą, przez to zniszczono wygodną 
kryjówkę korsarzów południowych—d. 20 drugą wysepkę 
Ocracoke także zajęła flota federalna —to też na morzu 
mamy wszystką wyższość, liczbę, ludzi, zasoby í t. d. Ale 
d. 22 b. m. na dalekim zachodzie w Lexington w Missouri 
ustąpiliśmy laurów oderwańcom, przy tém straciliśmy pół 
miljona gotowego grosza, zapas wielki żywności, Zaso- 
bów wojennych i 2,500 ludzi z dowódzcą Muligan; to tém 
haniebniejsza, że zwycięzcą był wyśmiewany przez nas 
jeneral Price i że w Missouri jeszcze żadnćj апі razu nie 
odnieliśmy korzyści, któraby nam tam mogla nadać jakąś 
powagę. Dziś dochodzi trochę więcćj pocieszająca wieść, 
o operacjach tądowych,bo mówią 0 rozbicu pp. Floyd i Wize 
pod Romney w zachodnićj Wirginji. 

Wiele dzienników, a nawet znakomitszych, wypadek 
pod Lexington przypisują nieudolnoś"r niedawno pod nie- 
biosa wynoszonego głównodowodzącego w tamtych stro= 
nach jenerała Fremont. Być -może w tém oskarżeniu 
nieco prawdy—bo się jął biedz na pomoc za późno w kraju 
bez dróg i wśród fatalnych słot, ale nie mnićj w niem jest 
ducha zawiści i osobistości. Pan Fremont obraził dobitną 
odezwą przeciw oderwańcom, oświadczając, że ich- nie- 
wolników uwalnia, obraził partją рр. Blairow, z których 
jeden jest na czele departamentu poczty, drugi był człon- 
kiem kongresu z Missouri, jest półkownikiem pod Fremon- 
ta rozkazami—i za jakieś pismo miał być aresztowany. 
Nie można będzie się dziwić, gdy usłyszymy 0 usunięciu 
Fremonta od komendy tak zwanćj zachodnićj dywizji. 
Zmian, jakie stąd mogą wyniknąć, nie tyle można się oba- 
wiać dla sprawy, ile dla cudzoziemskiego pochodzenia ofl- 
cerów. Obywatele naturalizowani, stracą w nim prawdzi- 
wie gorącego przyjaciela. Fremont rozumiał, idąc na za- 
chód *), kędy tylu Niemców, Węgrów, Czechów, Norwe- 
gów i t. d. osiadło, że musiał otoczyć się oficerami z podo- 
bnego pochodzenia ; względy te z wojskowego punktu 
sięgały dalćj, bo prywatnego obywatela różnym sposobem 
dosięgało uwzględnienie. 

Było z nimi, tam daleko na zachodzie, to już w samćj 
rzeczy, co się teraz ledwo objawiać poczyna względem 

Francuzów, chociaż to ledwo dni parę, bo d. 24 b. m. za- 
ledwo, książe Ludwik Filip orleański, czyli hrabią Paryżą 
i brat jego Robert Orleański książe (hartreś, zostali za- 
mianowani kapitanami przy sztabie glównodowodzącego 
jenerała Mac Clellan, a już i ochotników francuzkich wię- 
сё) się garnie do szeregów federacyjnych i gwardja fran- 
cuzka, która od wielu dni stala tu nie notowana, dziś wię- 
cćj grzeczności i uwagi ściąga. Jak ta nominacja da się 
pogodzić ze świeżemi honorami oddawanemi ks. Napoleo- 
nowi (Heronima synowi), jeszcze bawiącemu w Boston, to 
się zapewne obaczy л dzienników francuzkich. Zdaje się 
jednak, że okoliczności te miały styczność z listami pisane- 
mi 2 Washingtonu do РОріпіоп Nationale, które wzięto 
w pewnych tu kołach 2а wyraz usposobienia Francji dla 
Zjednoczonych stanów, choć zdaje się, że zawierały one 
tylko dworną krytykę urządzeń, stopni, 1 niepraktyczności 
wójskowych tutaj, i były wyrazem prywatnój opinji рб 
kownika Bojon, przy orszaku ks. Мар еопа. ` j 

Oprócz owych książąt krwi, inne znakomite imiona 
przyłączyły się do sprawy Zjednoczonych stanów jak xże 
Salm-Salm, hr. Reichbach, Hrabia d'Utassy, hrabia Cor- 
ponay di Corponti, margrabia Gaszyński, hrabia Kaziński 
baron Leski i t, d, 

‚ Oderwańcy na to zaciąganie się książąt krwi Burbo- 
nów i inuych znakomitości europejskich patrzą okiem bo- 
leści, dawnićj ich gazety pleściły się nadzieją widzenia 
na czele szeregów swoich książąt de Noailles, de Narbon- 
ne, ale zdaje się, że owe odrośle dawnćj francuzkićj ary- 
stokracji odmówiły bratania stę z arystokracją nowego wy- 
mysłu oderwańców. 

Departament stanu półtora tygodnia temu nie mało 
miał kłopotów z okoliczności ogłoszonego rozporządzenia 
jeneralnego kapitana Kuby, aby okręta pod chorągwią 
oderwańców wchodzące do kubańskich portów, były przyj- 
mowane tak jak inne. Zaraz potóm, północne dzienniki 
zaczęły silnie pisać przeciw Hiszpanji, wyrzucając jéj, że 
tak prędko zapomniała o tych, co do Kuby nigdy praw nie 
rościli, powiedziano nawet wyraźnie, że południu tyłko 
chodziło о zagarnięcie tćj perły hiszpańskićj, jako potrzeb- 
пеј do odżywienia handlu murzynami, że północ w téj nie- 
pokojącéj Hiszpanją żądzy nigdy interesu mieć nie może 
1.4. Może dzienniki pisałyby więcéj, ale p. Seward po- 
prosił redaktorów o niedrażnienie więcéj drażliwéj kwe- 
stji, jakoż dzienniki zamilkły; chodzi jeno wieść 0 zadawal- 
niających objaśnieniach dyplomatycznych, tych pisma nie- 
potwierdzają, bo też uznano tu za potrzebę nie pozwalać 
dziennikom о wszystkićm rozprawiać wedle swego widzimi 
się. Od niejakiego czasu, nie tylko aresztują krnąbrnego 
redaktora, ale stawią często garnizon w gmachach dru- 
karni. Dość naprzykład przytoczyć los księdza redaktora 
katolickiego Freeman w New-Yorku, bo nietylko Wyda- 
wać nie może pisma, ale sam poszedł na stancją і stół do 
fortecy Lafayette na koszt Oncle Sam *); podobny los spot- 
kał parę dzienników w Baltimore, w Маше, w St. Lonis 
it.d. Więcój nawet dodam, oto około 16-gò b. m. re- 
prezentanci stanowi Marylandu, jechali na swój zjazd le- 
gislaturą zwany do Frederie. Na drodze, każden z nich 
mimo charakter u reprezentancyjnego, ale posądzony о jn- 
tencją przeprowadzenia aktu secessji, i o sprzyjanie wkro- 
gronin wojsk Secessyjnych pod wodzą Johnsona, nie tylko 
= сз zyaresztowani, ale zawiezieni do publicznych for- 
łów acyjnych. P. Faulkner były minister we Francji, 
prawie w chwili powrotu do Waszyngtonu, znan A 
pryzie "dróe żel. ү: i y w antre 

róg żelaznych w Rossji p. Ross Winans, mimo bo- 
£actw, wpływów swoich i przedsiębierstw wielkich, nie mo- 
gli obrónić się od uwięzienia skoro podejrzenie ich dosięgło, 
Jednemu tylko p. Russell korespondentowi londyńskiego 


*) Zachodem zwą tu w Waszyngtonie N А 
Mississppi, Missouri, dalekim кан! Nei Kork: i А 
(Rocky Eeh 

*) Oncle Sam, jest miano zbiorowe narodu Ameryki, ludu Zjed 
esonych stanów, tak jak John Bull 52 Anglików. , Jedno. 


p. kraje nad 
kraje ku Skalistym górom 


"Times, zdaje się wolno wszystko pisać przeciw Zjednoczoż 
nym Stanom, przypisać tćj powolności nie można ogromnej 
płacy, tysiąc funtów szterlingów na miesiąc, za swoje ko- 
respondencje, ale faktowi, że jego pisanie jest ogłaszane 
za granicą, a może angielskićj powadze, pod którą zarów- 
no oderwańcow jak federalistow odwiedza i opisuje. Siedm 
dni temu na publiczne zaskarżenie p. Russel przez Nowo- 


Yorczykow, sekretarz stanu W-m ,H. Seward, odpowie- ' 


dział tylko publicznym długim okolnikiem, w którym mię- 
dzy innemi te powiada wyrazy: „Rząd nasz przyjął do- 
tąd za prawo uważać tylko na to, co jest wyrzeczonćm lub 
zrobionćm przez regularne władze wykonawcze innych 
krajów,* dalćj, że „Zjednoczone Stany nie zawisły od łaski 
i dobrej woli zagranicznych pisarzyć—kończy zaś: „a 
chociaż jeden cudzoziemiec nadużywa gościnności, i chce 


ją zniweczyć ubliżającemi obrazami w pismach, jeden taki ; 
nie nawróci stu Jab więcćj obcych rozsądnych ludzi, któ- | 


rych tylu w nasze zaciąga się szeregi. Błąd opinji śmiało 
możemy tolerować, gdy dajemy rozamowi wolność go zwy- 
ciężenia.'* 

Słowem widzisz, panie Redaktorze, że z naszćj wojny 
nie wiele strategja dotąd może się nauczyć, ale nie wąt- 
pię, że dla historji gotuje się ważna karta, a dla ludzkości 
wielka przestroga. Czy przyszłość będzie lepićj z nićj ko- 
rzysatć, nte mojóm zadaniem rozwiązywać, mnićj jeszcze 
cheę grać w przepowiednie jakiego bądź rodzaju. 


Więcćj pewne są zdobycze nauki, i jćj walki, jeśli tak | 


nazwać można mozolne prace w dziedzinie badań 
naukowych. Swieżo ogłoszone spostrzeżenia, po długolet- 
nich badaniach D-ra D. К. Weinland w Boston, są pe- 
wnóm zwycięztwem, tém więcćj człowieka tyczącem, im 
bezpośrednio jego ciało obrało za pole celu swego. Wielki 


zwrót to będzie z mćj strony od polityki do naturalnćj hi- | 


storji, ale sądzę, że szanowny Redaktor przebaczy mi ten 
skok. Dr. Weinland dziesięć lat zbierał doświadczenia, 


badając 5,000 zwierząt i naturę pasożytnego robaka , dowozów pszenicy, jakie ze zagranicy do portów fran- 
znanego pod imieniem Solitera albo Tasiemca, (Tapeworm, , Cn А 1 
Robak ten napotyka się we  WYTAŹnićj ео о, 


Taenia solium, Bandwurm). 


wszystkich zwierzętach vertebralnych, w wodzie i па po- | Wszędzie też prawie spostrzegano wiele ос 
wierzchni ziemi żyjących, każdy rodzaj zwierząt ma so-  AKCij, powodi 16015 ych  żą eli 
bie właściwy rodzaj tasiemca, inny jest u konia a inny u 218704 nadspodziewanie w mniejszej liczbie przychodziły 
wołu, inny u owcy, a inny u kozy i t. d. | 


Zwykly ludzki tasiemiec żyje i rośnie we wnętrzno- 
ściach, głowa jego jest zaopatrzona cztćrma pompkami, 


otoczonemi mnóstwem niby haczyków, za pomocą których | wieiu sprzedających do oddania swego ziarna nakłonić 


przyczepia się on do wnętrzności, resztę ciała zostawując 
wiszącą dwa lub więcćj łokci, wciąga zaś pożywne sobie | 
soki i za pomocą małych otworów, i za pomocą samćj skóry. | 
Ciało składa się z wielu set pierścieni czyli działów, które | 
wyrastają z głowy, w taki sposób, że najbliższe głowy s 
najmłódsze, ku ogonowi zaś najstarsze. Robak jest obo- | 
płciowy, w miarę dójrzałości pierścienia płeć w każdym się 
rozwija. Każdy pierścień jest zwierzęcem całem, zacho- 
wującóm zupełną żywotność po oderwaniu się od reszty 
ciała, składa jaja, dłago po takim oderwaniu się. Jaja 
te uniesione z odchodami nie dojrzewają, aż dopićro gdy się ; 
dostaną do żołądka świń, czy to w wypitćj wodzie, czy, 
w pożartych odchodach. Z nich się wylęgają żyjątka nie- ; 
dostrzegalne nagiemu oku, ale które przez mikroskop po- 
kazują trzy pary doskonale utworzonych bodźców, za pomo- 
cą których wiercą sobie drogę do naczyń krwistych i mię- | 
szają się w jćj obieg, skąd znowu przechodzą w muszkularne 
części świń, gdzie wyrastają na dziwne stworzenia, mają- 
ce głowę i szyję ludzkich tasiemców, z małym pęcherzem 
b miejscu ogona, i dają początek choroble zwanćj: Węgry, 
rains de ładrerie, Schwein-Finnen, Measles. | ią 
Oddawna wiadomo nam było gospodarzom i handlarzom, 
że świnina pęcherz owała, (Measly pork, Ladrerie. Finnen 
Schwein-Fieisch) była skutkiem zwierzątek o ogonie z pę- 
cherzem, ale zaledwo parę lat temu przekonano się, że 
zwierzątka te są poczwarkami tasiemea ludzkiego. Dziś 
niema wątpliwości, że jedno z tych stworzeń wzięte na po- 
wrót w pokarmie, w żołądku człeka przyczepia się do 
ścian jego i wyrasta na znanego dobrze nam tasiemca. - 


` Inne rodzaje tasiemców, podobną mają historją życia, ' 
to jest wszystkie rozwijają się w żołądku zwierząt o pacie- ' 


pzowym grzbiecie, i wszystkie potrzebują, aby przejść ргае- 
obrażenie swoje, dostać się do żołądka zupełnie innych 
zwierząt, narzykład tasiemiec psi, musi odbyć теѓатор- 


fong żołądka! zająca łub wołu, kota metamorfożuje się 
Ww f 


ołądku myszy lub szczura it. d, 

Około 200 rodzajów tasiemców znamy dotąd, z tych 
pięć tylko człeka napastują, a z tych dwa tylko są pospo- , 
litsze. Jeden z nich węższy, z haczkami u głowy, pospoli- ` 
cićj się napotyka w rasach teutońskich i angielskićj. 
Szeroki zaś, jest bez haczków, wyłącznie się napotyka 
w śzwajcarji i między Słowianami. Pićrwszy i najpospo- 
litszy, ma głowę wielkości główki szpilki, ciało jegó nie- 
znacznie się rozszerza, aż dosięgnie czasem 4 cala szero- 
kości, i rośnie pospolicie do 3-ch stóp długości. Таѕіет- 
ce u owiec czasem bywają 100 stóp długie. р 

Wielu lekarzy mniema, że bytność tasiemn.ka nie jest 
szkodliwą organizmowi człowieka, trudno jednakże na to 


przystać, gdy widziemy tyle dolęgliwości z nim objawia jących 


jak п. p. choroby pacierzowćj kości, mozgu, m łości, kolki, | 


niestrawność.  Najskuteczniejszćm przeciw  tasiemcowi 
lekarstwem jest kora granatów. Należą one w scientyficz- 
nych podziałach do Cestoidow, niby od cestos, Venery pasa, 
nazwisko biorące. Dokładniejszy a obszerny opis badań 
7 historji życia tego robaka wydał Dr. Weinland w Cam- 
bridge niedaleko Bostonu w Massachusetts. 

Statystyczne liczby są ważną datą, gdy są tylko zesta- 
wieniem zasobow i środków narodów, lecz gdy naród został 
wtrącony w odmęt wojny, liczby statystyczne stają się przed- 
miotem pilniejszych badań i rozwag, których ani publicy- 
sta nie może spuścić z oka, ani dziennikarz im zamykać 
swych kolumn, gdzie one niejako przewodników i wskazicieli 
zdają się zabierać miejsce; zapewne nie myślimy tu pod- 
ciągać zapału, fanatyzmu, lub interesu, to są moralne siły 
w liczby nie ujmujące się, ale dające się kierować czy 
słowem czy imieniem. Е 

Obecne siły Ameryki właśnie zostały świeżo podane do 
ministerjum spraw wewnętrznych, przez bióro statystycz- 
ne (Census), które zakończyło prace w miesiącu bieżącym, 
Nie wchodząc w wiele rozmaitych ciekawych szczegółów 
podamy teraz ludność телка, wieku między 18 a 45 lat 
mającą, właśnie tą, którą prawo powołuje pod broń w га- 
zie rajazdu, lub wojny. Nie od rzeczy będzie jednak tu 
dodać tę uwagę, że przemysł, kapitały, są po stronie Pół- 
nocy, entuzjazm i pewniejsze poświęcenie na Południu. 
Przystąpmy teraz do wyliczenia i rozklassyfikowania, Sta- 
ny Północne Zachodnie bez niewolników ; Kalifornja liczy 
76.000, Connecticut 92,000, Tilinois 342,000,— Indiana 
970,000, Jowa 135,000, Kansas, 21,000, — Маше, 125,000. 


Massachusetts 246,000,— Michigan 150,000, — Minnesota | 
32.000.—New Hampshire 65,000,—New Jersey 134,000, ` 


° New-York 778,000,—Ohio 468,000,—Oregon 10,000.— 
Pennsylvania 584,000,—Rhode Island 35,000,—Vermont 
63,000 Wisconsin 155,000. ] 

Stany zwane nadyraniczne (Border states) 2 niewolni- 
kami; i nie oddzielone przez akt żaden od Federacji:—De- 
aware 22,000 Kentucky 186,000,—Maryland 120,000. 

takież oddzielone, ale w części trzymające się Unji: 

Wirginja, 221,00.—Missouri 211,000 

takież oddzielone zupełnie Arkansas 65,000. 


Południowe ż niewolnikami na czele secessji stojące. | Hahna szalejącego, magnatą, meklemburgskiego, po którym 
Alabama 106,000,—Fiorida 160,000.—Georgia 119,000.— | hrabia Hahn, autor poniższego rozporządzenia, świeżo dobra 
Louisiana 75,000.— Mississippi 74,000,— Carolina (półno- |w Meklemburgji otrzymał w spadku od rządu, razem 


| 167,000.—Texas 84,000. 


ralistów. 


Nevada 1,000, — New-Mexico 13,000. Utah 8,000, 


‚ спа) 132,000, Carolina (południowa) 60,000,— Tennessee | 2 wysokićm dostojeństwem dziedzicznego marszałka kra- 


jowego. Rozporządzenie to, czyli rozkaz dzienny, wydany 


Podkreślone mają dużo bardzo elementu zgody i fede- | zaraz po objęciu dóbr, brzmi jak następuje: 


„ро wszystkich urzędników i służby, co mój chléb spo- 


Territorja: Colorado 6,000, Dacotah, 1,000, Nebraska | żywają i którym Bóg mnie na pana ustanowił, wszóm 


w obec i każdemu z osobna czynię wiadomćm. И 
„Każdy przeczciwszy to, niechaj obok najpoddaniej 2а- 


Washington 2,000,—District Columbia 14,000.— Zndjan | pisze imiono swoje, abych się przekonał, że każdemu wolę 


od; 40,000 do 60,00 w ogóle pewnćj białćj 


ludności. | mą obwieszczono jest, i że każdy sobie poddanych ludzi 


5,484,000. 116} do oderwańców należy pewno przeszło | k'temu przypilnuje. 


miljona, a resztę, czyli większą część za wierną federacji 
„zupełnie uważać należy. 
D. 8 października. 


„Przeźrzawszy, że te cudne obyczaje dawne Hahnowych 
coraz bardzićj są ku zatracie, z powodu mnogich nowych 
zagranicznych urzędników a służby, których przyjmować 


Cały korpus wojska federacyjnego na całćj linji po- | niestety zniewelon się widzę, ponieważ wielu zrodzonych 


sunął się o dwie mile na przód, oderwańcy ustąpili ,waż- | na méj glebie Hahnowych niewiernie chodzili koło urzędu, 
nych wzgórz bez oporu, i zdają się kupić nad B ll-run (woli | jakoż 1 ci, którzy za mych najprzezacniejszych w Bogu 
zdrój) rzeczką, w НА siony Bridge (kamiennego Mò- | spoczywających śp. rodziców służyli, już się od tego wspak 


stu) kędy Zl4%pca tyle 


oduiośli korzyści. Zdaje się je- | umykają; zatém ja, którego Bóg ustanowił jest panem nad 


dnak, że teraz wojska federacyjne lepićj są kierowane, | poddaną mi czeladzią, jako pan mocen і obowiązany odbierać 
może zwyciężtwo па tę stronę się przechyli. Siły liczą | od mych urzędników isłużby uniżoność a cześć słowem 1 
| oderwańcow dó 100—a może 150,000, federacja pewno | czynem, napominam co następuje: 


ma tu przeszło 200,000,—i ogromne zapasy, czego po- 
‚ łudniowcom poczyna bardzo brakować. * 
Н. Kałussowski, 


| Królewiec, 4. 21 października 1861 r. 
i 


| Powietrze suche acz chłodne о 40 stopniach ciepła 
'zrana. Wiatr po cięścićj wschodni. 

Targi angielskie, szkockie i irlandzkie, przedstawiały 
w upłynionym tygodniu pomyślniejsze usposobienie. 

W skutek, od trzech przeszło miesięcy, ustających 


cuzkich, głównie się kierują, poczyna teraz Anglja coraz 


które z powodu wygórowanych żądań właścicieli 


0 skutku. Ze zas і 2 prowincji mało pszenicy dostar- 
Zono, handel szedł gładko, z przecięciową korzyścią 2 
do 3 szyl. na kwarterze. 0 tym awanjażem jednak 
się ше pozwoliło, utrzymując, że za niedługim cza” 
sem daleko lepszą zyszczą za swój towar cenę. Wia- 
domości bowiem z Irlandji o rezultacie pszenicznego sprzę> 
їп jakoteż:i kartofli, brzmią <bynajmuićj zadowolniająco. 

Według statystycznego wykazu urodziły się tamże 
ziemniaki о 2; niżćj średnićj skali, t. j. gonzej, jak po 
roku 1846. Podobny stan nie pozostanie pewno bez wply- 
wu na podniesienie się cen zbożowych. Wszelkie zboże 
jare znajdowało regularny odbyt po wzmocnionych cenach. 

Lubo francuzkie porty, mianowicie północne, są moc- 
no przepełnione zbożem, kolosalne jednak potrzeby tego 
ludnego kraju zaledwo w + części są pokryte, dla czego 
też i ceny nie doznały żadnćj straty; owszem, w drugićj 
połowie tygodnia, jeszcze stę nieco podniosły. 

W Holandji i -Hamburgu, zajmował handel zbożowy 
mocną i stałą pozycję. Z powodu momentalnie miernego 
zasobu żyta, które dla konsumpcji krajowćj niezbędnie 
żądano, produkt ten blisko o 10 florenów w jednym ty- 
godniu skorzystał. Żądania w agóle ozimego zboża ob- 
jawiają się coraz lieznićjj a w skutek tego również 
kontrakta wiosenne pomyślnićj się notują, 

Królewiecka giełda okazywała przez cały miniony ty- 
dzień także przyjemne usposobienie, Pszenica i żyto bo- 
wiem znajdowało łatwy odbyt, a wartość pierwszego 
zboża o 2 sgr. drugiego zaś stanowczo 0 4 sgr. na szeflu 
podniosła się. Jare zboże jeunak, 2 wyjątkiem grochu, 
który po dobrćj cenie daje się umieszczać, nie zajmuje 
tutejszych spekulantów. 


Płacono na giełdzie naszćj: 


тл szefel Pruski korzec Warszawski. 


funt. holl, srb. złp. gr. «lp. gr. 

Pszenicy jąsoój z wagą 128—133 100—109 54 58 26 

+ сіетдёј 126—131 95—102 51 9 55 19 

о czerwonćj 120—181 75—102 40 15 55; 3 

Z yta. z wagą . 121—125  59— 63 31 26 34 1 

„ październiku +120 — 60 — — 32 12 

„ na wiosnę . — 80 — 60 — — 82 :12 

„ w majuiczerw. —120 — 58, — — 31 18 

Owsa — 48 — 26 — — 1 

„ w wrześniu рай. — 50 — 24 — — 14 26 

> na wiosnę — 50 — 29 715 20 

Grochu białego Hi 2 68— 69 365.22; „87 31,8 

э burego i — 91% 49 12 

„ zielonego s 943/4 92 ` 50 12. 49 20 

Wyki 5.4 544, 28 11 29/13 

Spirytusu z naczyniem ӨЛЕ! MSI ЗЧ ЕЕ 
е/, Tralles. 


Kursa zamian: Londyn 3 m. 2003/,; Amsterdam 71 dni 1019/3; Ham- 
burg 9 tyg. 41%/,; Berlin 2 m. 99:/,; 3 m. 99; Paryż 2 m. 794%, 
Rubel zamiema się po 28/s4sbr. : 
Agencja Domu Nadniemeùskiego J. GOŚCICKI. 


Ftyga 9 października. 

Pieńki czystój,  cienkićj, tydzień temu kupiono 3,000 
berkowców ро 114, 115 i 116 rub.; sprzedający jeszcze się 
znajdują na rynku i gotowi oddawać po tćj cenie; zapasu 
pozostaje 10,000 berkoweów, lecz temi dniami ruchu nieby- 
ło. Na zakupowanie pieńki przyszłćj również nabywców 
za gotówkę niewidać; Anglicy nasuwają się z chętką ku- 
powania, żeby zaliczać tylko 10% zadatku; sprzedający 
przy takich waruokach żądają po 110 rs. Za olćj konop- 
ny mający być dostarczonym w przyszłości żądają na go- 
tówkę ро rub, 40; zakupu dotąd niewidać. Іти sprzedaną 
1,000 berkowców po 41, 38 i 34 rub.; tę samą cenę dają i 
teraz. фа siemię konopne przyszłe sprzedający żądają na 
gotówkę od 4 rub. kop 75 do rub. 5; kupujący dają po 
4 rub 50 kop. zaliczając 50%, zadatku. Siemię lniane 
przyszłe mało jeszcze wywołuje ruchu; nasienne płacą po 
rub. 9 kop. 50 175 iza brakowne dają po rub. 9; wysta- 
wiono na sprzedaż wszystkiego 21,000 beczek. Owies 
74 1. cenią ро 77 rub., ale nabywców niema. Za jęczmień 
95 rub.; kupujących również niema. 0 życie na miejscu 
ше niesłychać; przyszłe 116 f. wielu gotowi są kupować ро 
rub. 108, dając zaraz 25% zadatku; na gotówkę nikt nie- 
nabywa. O pszenicy dotąd ani wieści; spraedających nie- 
ma wcale. ; 


р 
истерии 
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| ROZMAITOŚCI. 


i — W dziennikach niemieckich wielokrotnie powtórzo” 
no ciekawy tegoczesny dokument, który zaćmiewa wszyst 
kie może w całćj Europie dawne feodalne akta tego rodza 
ju. Zdaje się, iż w naszym wieku, a do tego w tak ucywili” 
zowanym narodzie jak są Niemcy, niepodobna byloby przy 
puszczać, aby coś takiego mogło wyjść z pod pióra człowie” 
ka żyjącego W obecnych latach. Ą jednak tak jest rzeczy” 
wiście, i dokument, który w wiernóm tłómaczeniu poniżćj 
się zamieszcza, napisał hrabia Kano Hahn, urodzony d. 
Е sierpnia 1832 Г. Jest on synem sławnego dziwaka, któ- 
ry roztrwonił całe mienie allodjalne na teatra, a majorackie 


| 


dobra,tak zadłużył, że je musiano wziąć w opiekę rządową, i | 


którego przeto nazywano wNiemczech Theatre-Hahn— pa- 


„Każdy, więc urzędnik, więc sługa, więc czeladnik 
wyćwiczeniem się znamienitszy od kupy roboczćj i znów 
postawion nad innymi mnie poddanymi, aby w ryzie bojaź- 
ni bożćj naginał ich do służby wiernćj a uniżonćj, sowity 
ma obowiązek, iżby takową służbę nie wedle przyrodzonćj 
krewkości ludzkićj poczytywał za poniżenie, ale wżdy 
w prawdziwój wierności chrześcijańskićj uważał ją 2а 
niesłychanie ważną powinność swojego wezwania, a jeśli 
swoje serce ustanowił jest w szczerćm uszanowaniu, ule- 
głości służebnćj, posłuszeństwie, miłowaniu i ważeniu swo- 
jego państwa, jako naucza czwarie przykazanie, dla spro- 
wadzenia na siebie błogos.awieństwa: więc też dla bojaźni 
bożćj one cudne obyczaje Hahnowe, poddaność w słowie 
a uczynku z serca państwu swemu przyniesie. 

„1. Jeżeli którykolwiek w służbie mojćj będący do 
państwa przychodzi z odpowiedzią, abo jeśli przyjść mu 
każą, tedy ma przystojnym a skromnym obyczajem, sta- 
nąwszy wedle drzwi, złożyć ręce swe na | iersiach swych, 
stajeuni lepak oba ramiona jako żołnierze czynią, przyłoży- 
wszy do lędźwi swych, powiedzieć: „Najuniżenićj dzień 
dobry“, abo „dolre południe“, abo „dobry wieczor“; a po- 
tém się opowiedzieć ab» też sluchać rozkazania, a wre- 
szcie na odejściu, jeżeli wieczorem pozdrowić „Марион 
żenićj dobranoc“, a jeśli o inszćj dnia porze, to wedle ro- 
dzaju onćj. 

„2. Każdy 2 (ych, co mój chléb pożywają, jeśli do 


państwa przychodzi z prośbą li, z interesem li swoim, przy- 
chodzić ma w białym halsztuchu, niemnićj też w białych 
rękawiczkach, a nie inaczćj. 


А 


„3. Podczas narodzin państwa, przy powinszowaniach 
i па Nowe Lato, odtąd nikogo przed oblicze państwa się 
nieprzypuszcza, jedno w białych halsztuchach, niemnićj 
białych rękawiczkach, a zacniejsi urzędnicy w białych ka- 
mizelkach powinne swe życzenia państwu składać będą. 

„4. Również pragnę, ażeby wszyscy moi urzędnicy 
w niedziele 1 święta mieli na szyjach swych białe balsztu- 


chy, oraz nigdy inaczćj przed państwo  nieprzychodzili; 
w dni powszednie zezwalam, aby przychodzili w chędogićm 
odzieniu codziennćm. 


„5. Jeżeli członek rodziny pańskićj, albo blizki krewny, 


abo powinowaty jéj, spotka ludzi w mojćj służbie będą- 
cych, tedy każdy urzędnik lub sługa winien jest stojący, 


twarz obróciwszy do państwa pozdrowić i również su- 
rowie poddanych sobie ludzi k* temu przypilnować. 

„6. Urzędnicy, wedle których trzymam konie służbo- 
we, mają również stojący, jakmiarz konia frontem zwróci- 
wszy, pozdrowić państwo przechodzące abo przejeżdżające 


jako pora dnia pożąda. 


„7. А jeśliby państwo pieszo idące zagadali do które- 
go z urzędników konno jadących, tedy ów natychmiast 
1 konia skoczywszy na ziemię, z ziemi, nie zaś wżdy z ko- 
nia, odpowiedzieć ma. 

„Wszystko to właściwie samo przez siebie rozumie 
się, zwłaszcza w tak dawnóm imieniu dziedzicznóm, jak 
to, które w Вори spoczywający rodzie mój mi przekazał, 
gdzie syn od ojca już uczy się układności powinnćj wzęlę- 
dem państwa swojego; jednakowoż mam obowiązek surowy 
na nowo wrazić to zawisłym odemnie urzędoikom i służ- 
bie. O ileż milejby mi było, gdybych niepotrzebował więc 
przypominać takich rzeczy, które dla mnie są proszkiem 
maluczkim, ale wżdy dla ogółu Hahnowszczyzny tak wielce 
wa ne są! Lecz jeżeli umiżoność mnie od Boga poddanych 
ludzi już w powierzchownóm obejściu, słowiech i układno- 
ści względem państwa od Boga ustanowionego, obróci się 
w perzynę a w niwecz, skoro wytworna zaprawa zewnętrz- 
06] ryzy człowieka pójdzie w zatratę; rychło też do serca 
wkradnie się duch on bardy a pyszny, a wierność służbo- 
wa, którćój w tém życiui w przyszićm obiecowanie dane 
jest, coraz wiecćj ku zginieniu będzie. 

„Ale Bóg, co mnie na pana powołał jest, niechaj mi da 
moc i surowość abych utrzymał karność a skromność 
wżdy ku chwale imieniowi jego.“ 

(podpisano) Kano Hrabia Hahn, 
Dziedziczny Marszatek krajowy, mp. 

Ża ten, niewiadomo czy więcćj śmieszny, czy też więcćj 
oburzający dokument, żartobliwe pismo niemieckie „Klad- 
deraddatsch* obdarzyło hrabiego Hahna nową tarczą herbo- 
wą, na którćj wedle niemieckiego przysłowia „Er hat ein 
Brett vopdem Kopf‘, wymalowano głowę wołową z deską 
nad oczyma, w hełmie położono głowę kapusty, a zamiast 
armatury dano wokoło girlandę z bizunów i rękawiczek. 
Jaki rycerz takie godło. Robotnicy pomorscy ze swćj stro- 
ny także oddali cześć zasłużoną panu Marszałkowi krajo- 
wemu. Gdy ze Szczecina przyjechał na statku parowym 
do Loitz (na Pomorzu zaodrzańskićm), w porcie spotkało 
go kilkunastu niezależnych od jego panowania wyrobników, 
ustrojonych w ogromne kołnierzyki i białe rękawiczki, a 
pozdrowiwszy podług przepisu „najuniżenićj dniem dobrym,“ 
płonącego ze wstydu i złości przeprowadzili aż do hotelu. 
Stamtąd uciekającemu towarzyszyli do karety, jeden otwo- 
rzył drzwiczki i życząc „najuniżenićj szezęśliwćj podróży,“ 
wyprawili wśród powszechnego śmiechu tłumnie zebra- 
nych mieszkańców miasteczka. Wreszcie za mianowanie lu- 
dzi wolnych poddanymi, wytoczono już podobno proces przed 
urzędem. 

— W więzieniach francuzkich zamierzają, jak słychać, 
znieść systemat cellularny (trzymanie więźniów każdego 
po osobno w małych celkach). Za powód do tego podają, 
iż Francuzi mnićj niż ktokolwiek mogą znosić odosobnie- 
nie, i że w skutek tego nieraz się pojawiają przypadki o- 
błąkania. Е Е 

— W Paryżu stowarzyszenie prywatne zamierza urzą- 
dzić stałą wystawę powszechną. 

— Proudhon przygotowuje do druku nowe dzieło p. t. 
„Théorie de I" impôt (teorja podatków). 

— Dnia 1-go października zmarła w Warszawie matka 
znakomitego Cho,in'a, pani Justyna Chopin'owa z domu 
Krzyżanowska w 81-m roku życia swego. 

— Dnia 24 września, na cały Hamburg padł przestrach 


sierzbem zaś słynnćj autorki niemieckićj hrabiny Тау Hahn | paniczny. 7, sławnój menażerji Kreutzberga, którą prze- 
jednćj z trzech następujących po sobie żon owego hrabiego | wożono do Bremy, przez źle przymknięte drzwiczki, wy” 


skoczył 2 żelazućj klatki naprzeciw komory celnćj maje- 
statyczny, lew nazwany „księciem“ dla swoich wspania. 
łych ruchów. Wóz na którym stała klatka, był zaprzężony 
trzema końmi. Lew, wymknąwszy się z więzienia, rzucił 
się natychmiast z całą zajadłością na naręcznego Коша, 
i zapuścił straszne zęby i pazury swoje w grzbiet i gardło 
konia. Inne konie spłoszone rzuciły się w bok i Wy- 
wróciły wóz z próżną klatką. Furman stracił przytomność. 
Tymczasem jeden z posługaczów menażepji, krzyknął 
o pówróży. * Rzucono їйї 2 komory celnćj grubą linę z ha- 
kiem. Wówczas jeden z furmanów Gruud, nie zważając 
na osobiste niebezpieczeństwo; zbliżył się Śmiało do roz- 
zartego lwa, który rył się. pyskiem w skrwawionym koniu, 
ssąc jżarłocznie: świeżą spiywającą krew zwierzęcia, prze= 
ciągnał mu pod szyją linę, і za pomocą baka zrobił репе, 
wtedy połączonemi silami- pociągnięto za drugi koniec 
liny pomiędzy szprychy koła, i za pomocą łańcuchów 7а- 
duszono lwa rozwścieklonego.P. Kreutzberg poniósł przez to 
„stratę wynoszącą 5,000 talarów—a furman Grund zyskał 
sławę drugiego Gerarda. 

— Pomiędzy osobliwościami, które w ostatnich czasach 
przywieżiono z Chin do Tulonu, zasługuje па w.miankę 
Chińczyk, któremu udało się przewieźć z sobą do Francji 
4—5000 żywych młodych rybek należących do najwyszu= 
kańszych i najdelikatniejszych gaiunków w Niebieskiem 
Państwie. Rybki odbyły tę długą pcdróż w trzech ogrom- 
nych glinianych naczyniach, w których na każdćj mor- 
skićj stacji odmieniano wodę. , Jeżeli stacje zbyt były od 
siebie odległe, Chińczyk wrzucał do każdego naczynia po 
kruszone żóltko jaja na twardo zgotowanego і tym 8ро- 
sobem dowiózł rybki w całości, nie straciwszy w drodze 
ani jednego ze swoich licznych wychowańców. Chińczyk 
1 ryby były zaadresowane do ministra handlu w Paryżu. 
Rokują, że ten transport sprawi ogromną rewolucje w do- 
tychczasowćj sztucznćj i kosztownćj hodowli ryb, w calćj 
Francji. 

— Mlody Niemiec, nazwiskiem L. Paulsen, który przez 
lat kilka podróżował! w Ameryce, zbiera teraz w Londynie 
wawrzyny па polu gry szachowćj. W ogromnćj kawiarni 
Riesa, zgrał niedawno jednocześnie 10 partij z dziesięciu 
Anglikami na pamięć, to jest niemając przed sobą tablicy 
sząchowćj. Walka trwała od godz. 2-6] ро południu do 2-ćj 
po północy. Paulsen zwyciężył wszystkich prawie przeeiw- 
ników. Jedną tylko partję przegrał z sekretarzem гоззуј- 
skiego poselstwa p. Saburowem. À 

— Kapitan Fowkes inżynjer królewski, otrzymał 5,000 
funt. szter. nagrody za swój plan gmachu wystawy po- 
wszechnćj na r. 1862, budujący się obecnie w Londynie. 
Bogaty to być musi naród, który tak swoje sługi wynagra= 
dzać umie. 

— Na dniu 3 września, zdarzył się w Ameryce okropny 
wypadek na drodze żelaznćj o trzy mile od miasta St. Jo- 
seph. Pociąg osobowy, ze stu passażerami wyruszył 
z miasta o 11-6) w nocy i miał do przebycia most na rzece 
Little Platte, na sto stóp długości, chociaż ваша rzeka 
była tylko 35 stóp szeroka. Zaledwie lokomotywa ujechała 
kilkanaście kroków od przyczołka mostowego, gdy całe 
wiązanie mostu podała się z łoskotem i runęła w przepaść, 
ciągnąc za sobą wagony z podróżnemi. Jeden ze służby 
kolei udał się natychmiast do miasta St. Joseph piechotą 
po lekarską pomoć, którą wyprawiono Śpiesznym pociągiem 
о 1-6] ро północy. “Ха miejscu dku znaleziono 17 

zabitych, pogruchótanych najokropnićj, inni pokryci ra- 
nami nie obiecywali przeżyć jutra, a innt pozostaną na 
całe życie kalekami. Po bliższćóm zbadaniu pokazało się, 
że belki stanowiące główne wiązanie mostu zostały umyśl- 
nie podpalone przez oderwańców ażeby zgotować podróż- 
nym śmierć zdradziecką. 'Tojuż nie wojna podjazdowa 
z federalistami, to nikczemność w najwyższym stopniu, 
którejby się nawet nie dopuścili dzicy ż Nowćj-Zelandji. 

— Dzieńnik Изба’ News of the world, oblicza siłę 
zbrojoą Austrji na 738,344 ladzi i 1,088 dział; Rossji na 
850,000 ludzi pod bronią z 1,160 dział тї; Prus na 719,092 
ludzi i 1,444 dział; Francji па 626.482 ludzi, 1 Angi i we 
wszystkich częściach świata na 534,527 ludzi. 

— List ‘z Wenecji donosi, że jeden nauczyciel muzyki 
w tamecznóm konserwatorjum ódkrył ośme cudo w świecie 
wokalnym, mitanowicie: śpiewaka, który jest razem basem, 
barytonem i tenorem. *W podróży swojćj dó Rovigo, za- 
trzymał się dla wypoczynku w jednćj świeckićj oberży, 
gdy niespodzianie z przyległego pokoju: dał się słyszeć 
majestatyczny bas wyspiewujący arję Silva z „Ernani.“ 
Wkrótce potém dźwięczny baryton zanucił arję „Lo ve- 
Фието veglio audace.* “Muzyk nasz nie ochłonął jeszcze 
z zadziwienia, jakićm go przejęły te dwa piękne głosy, 
gdy się dał słyszeć wysoki tenor i w cudownych spadkach 
odśpiewał ostatńią агје Fdwarda w „Łucji z Lamermoru.'* 
Tu już zachwycony professor nie mógł powstrzymać swo- 
jego entuzjazmu, i włeciał 'rozogniony do przylegićj izby, 
ażeby podziękować trzem mniemanym *śpiewakom, gdy 
ku wielkiemu zadziwioniu znalazł tam tylko jednego mio- 
dzieńca, który na zapytanie odpowiedział mu, że on jeden 
prześpiewał wszystkie trzy атје. "Ро ścisłym egzaminie 
pokazało się, że mówił prawdę i że posiadał nadzwyczajną 
skalę głosu fzacząwszy od niżkiego tonu D do wysokiego С 
i pełną najdźwięczniejszych nut piersiowych. Professor 
konserwatorjum weneckiego ma nadzieję, że zdoła na- 
mówić tego krezusa głosowego, który jest synem bogatego 
mieszczanina, do wystąpienia" na scenie. 

— Rada municypalna miasta Lyonu uchwaliła summę 
600,000 franków nx założenie warsztatów rzemieślniczych 
dla robotników pozbawionych pracy. 

— Okręt Парму marynarki rossyjskićj Swietlana, 
uzbrójony w 100 dział i liczący 800 ładzi osady okrętowćj 
rozbił się na brzegach Japonjt. Nikt z'osady uratowai y 
nie został. ' 


WIADOMOŚCI BIEŻĄCE. 


— Wedle ogłoszonego гой ада, ruch na kolei żelaznćj 
ryzko-dynaburskićj odbywa się w sposób następujący: Po- 
ciągi osobowe wychodzą z Rygi 0 godzinie 2-6j-po poludniu 
i przybywają do Dynaburga о godzinie 8 'ćj'min 53 wieczo- 
rem; osobowo-towarowe pociągi wychodzą z Rygi о god. 6 
wieczorem i przybywają do Dynabutga ө godz. 9 mia. 18 
rano. 2 Dypaburga do Rygi pociągi osobowe wychodzą 
о godz. 8 min 6 rano i przybywają do. Rygi o godz. 2 min. 
48 po poludniu; osobowe-towarowe wychodzą z Dynaburga 
o godz. 6 min. 6 wieczorem i przybywają йо Rygi 0 godz. 
10 min. 32 гапо. W tym rozkładzie znajdują niedopod- 
ność, wynikającą z niezastosowania” się do rachu na linii 
warszawsko - petersburskićj , prze” to po” kilka godzin 
w Dynaburgu przesiadywać przychodźi. © ` i 

— Piszą z Ukrainy: nad grobem Szewczenki ma być 
usypana wysoka mogiła, nakształt tych, jakie za czasów 
Iiozaczyzny wznoszono _młabionym wodzom. mołoj ów. 
Włościanie ze wsi. okólicznych przychodzą dla złożenia 
czci szezątkom swego wyobraziciela Ч wzięcia udziału 
w dźwignięciu pamiątki. з к 

— Utrzymujś, 2% drogą żelazna z Kijowa do Odessy 
ma przejść w krótce z krainy dłagieh marzeń do dziedziny 
rzeczywistości. Spodziewają się jakoby zatwierdzenia jćj 
jeszcze przed Nowym rokiem, 
`` — Wytomierzu założono szkolę rzemieślniczą dlą 
dzieci Izraelitów. Programat technicznego wykładu w tćj 
szkole jest następujący: rysunek, arytmetyka, początki део 


| 
| 


metrji, mechaniki, chemji, technologji i fizyki w zastosowa- 
niu do rzemiosł, 2 pomiędzy których wchodzą przedewszyst- 
kim w wykład: kowalstwo, ślósarstwo, stolarstwo, tokar- 
stwo kotlarstwo i blacharstwo. 

— Słyszeliśmy, że z dniem 22-m października t.j. w 
Niedzielę rozpoczną się przedstawienia teatralne na sce- 
nie Wileńskićj— ulubioną operą Halka. 


(nadestano.) , 
W kościele parafj.lnym w Pohrebyszczach gubernji 


Kijowskićj w pow.ecie Berdyczowskim, dekanatu Lipo- 
wiecko-Berdyczowskiego odbyła się w dniu 13 czerwca 
t. r. na święto odpustowe 5. Antoniego, uroczystość, 
Зака się rzadko w tych stronach wydarza, uroczystość 
sekundycij kapłańskich, czyli tak zwane złote prymi- 
cje. Obchodził je ksiądz Bazyli Beregowiez kańonik Zy- 
tomierski kawaler Złotéj Ostrogi, od lat 46 proboszcz ta- 
meczny. Liczny zbiór duchowieństwa i świeckich dal do- 
wód zaciości Jubilata. W czasie uroczystego pochodu 
2 domu proboszcza dv kościoła miejscowego, przy biciu 
w dzwony dziewice słały kwiaty pod stopy szanownego 
primicjanta, który tam wchodził z pogodą na czole, siwy 
wlos zdawał się ożywiać twarz jego i uczucie pociechy ma- 
lowalo się na nim. Obowiązek агећідјакола sprawował 
w JX. Felix Lachowski kanonik dziekan Lipowiecko-Ber- 
dyczowski; djakona W. X. Kanonik Seweryn Mogilnicki, 
dziekan Skwirski, proboszcz Rużyński; subdjakona W. X. 
Heronim Kasperowicz proboszcz z Toporów; ceremonjarza 
W.X. Antoni Lipiński proboszcz z Białopola, Vice Dziekan 
Lipowiecko-Berdyczowski. Kazanie zastosowane do oko- 
liczności powiedział W. X. Сугу Lubowidzki prałat Ка- 
tedry Żytomirskićj, w czasie którego łzy w oczach obec- 
nym stauęły. Cóż to był za widok wspaniały i uroczy- 
sty, kiedy po skończonej najświętszćj ofierze, kapłan, 
sędziwy starzec, roniąc łzy Z radości, kładł z błogosła- 
wieństwem ręce na głowach kilku dziesięciu duchownych, 
mnóstwa obywateli i obywatelek, oraz kilkutysięcy pospól- 
stwa zgromadzonego па ten obrzęd. Akt ten, kosztem i 
staraniem Jubilata odbył się, a przyjęcie gości prawdziwie 
było wspaniałem. 


X. Bazyli Beregowicz urodził się 1782 roku, liczy więc 
teraz 79 lat życia, wyświęcony został na kapłana 1811 r. 
kwietnia 2 dnia. Opatrzność dozwoliła mu doczekać się 
późnćj a przytém i rzadkićj starości. Dziś jeszcze nie- 
zmordowany w pracy kościoła, posłużyć może młódszym 
od siebie za przykład. Wydał dwa tomy dzieła: 1-szy Krót- 
kie nauki parafjalne, а 2-рі Wykiad Еріѕі0ідуу na niedzie- 
16 całego roku i takowych każdemu w £ucko-Żytomirskićj 
diecezji kościołowi, po jednym exemplarzu darował, a JW. 
Biskup Borowski dozwolić raczył miewać te nauki i wykład 
Epistołów w kościołach swojćj diecezji. 


Mińsk Litewski 26 września. 
(Nadesłano). 

Dnia 21-go września, bieżącego roku, w kościele pa- 
nien Benedyktynek Mińskich, odbyła się ze wszelką oka- 
załością kościelną konsekracja tamecznćj Ksieni panny 
Otylli Moszezyńskiej.„—Zacna ta i dostojna osoba, panna 
Moszczyńska, zakonnicą była przeszło 30 lat, a będąc 
przeoryszą, ostatnie kilkanaście lat rządziła klasztorem su- 
miennie gorliwie i starannie.—W czasie swego zarządu 
temi czasami odnowiła kościoł gustownie, przy zasobach 
nader szczupłych, lecz jćj postanowienie mocne, i szczera 
chęć odnowienia świątyni Pańskićj, dodawała nieustannie 
odwagi w zamiarze przedsięwziętym, со 1. rzeczywiście 
uskutecznionćm zostało przy pomocy rozmaitych składek 
na ten cel. Dziś zaś, kościoł ten, w mieście naszym, jest 
wielką „ozdobą — przyznajcie mi to, i sami mieszkańcy 
miasta, że winniśmy pamięć i szacunek dla jéj osoby. Obok 
tego, kiedy była zakonnicą, całe zgromadzenie widziała 
w nićj cóś wyższego,—jako to: ta szczera zakonna pokora, 
pobożność prawdziwa, łagodność, wyrozumiałość, nieustan- 
na chęć odbywania obowiązków, te właśnie przymioty, że 
tak powiem zniewoliły całe zgromadzenie jednomyslnie i 
chętnie obrać ją na samprzód przeoryszą, a obecnie ksie- 
піа.—0 jak by to było szczęśliwie i pomyślnie w świecie, 
gdyby właściwe każdemu stanowi przymioty, wprowadza- 
ły człowieka na godność wyższą. Jego Eminencja metru- 
polita wszech kościołów Rzymsko-katolickich w Rossji,— 
Arcybiskup Mokilewski,—prezes kollegium ksiądz Wacław 
Żyliński, w przejezdzie przez miasto nasze, sam dopełniał 
obrzędu konsekracji, nad rzeczoną zakonnicą, według ry- 
tuata Rzymskiego, w czasie mszy śpiewanćj wobec Ка- 
pitały Mińskićj, całego duchowieństwa i tłumnie zgroma- 
dzonego ludu. Rs. Stanisław Feliński. 


ODPOWIEDZI REDAKCJI. 

Al. Wern. Każdy się zgodzi na podaną przez pana propozycję; 
rzecz to tak widoczna i przykładami wyprobowana, że nawetby sporu 
żadnego niewywołała. Ale takie sprawy stoją po zaobrębem możliwoś- 
ci prywatnej i wkraczają w dziedzinę prawodawstwa publicznego,— 
Chcićj więc nas pan usprawiedliwić, że artykułu jego niedrukujesnty. 

Р. W. W. Niezbywało nam па szczerćj ochocie uczynienia za- 
dość pięknemu pańskiemu wezwania i robiliśmy со od nas zależało— 
ale bez skutku. f 

P. W. W. Dziękujemy. Później ogłosimy. 

Р. К, W. w D. Rzecz za nadto specjalna dla Kurjera. 

р. M. Sołtanowi. ет odezwy Pańskićj ogłosić шеп`оёету: 

P. A. Dow.... w Tel. Niemożemy ogłosić. 

Р. A. І. w Z. Bardzo dziękujemy.Ogłosimy. Prosimy o częstsze listy. 

P. A. G. w Z. Bardzo dziękujemy za pamięć. Prze jazdki 
wkrótce wyjdą. 

Р. Każ. Мец... w Siebeżu. —Na list pański odpowiadamy, że dla 
uniknienia niesłówności, radzilibyśmy udać się do p. Mieczyńskiego 
redaktora gazety rolniczej w Warszawie. Redakcja .tego pisma 
przyrzekła pośrednictwo swoje, oraz deklaracją jednego domu zleceń 
w sprowadzaniu robotników ze Szlązka. Obecnie jest to naj pewniejsz a 
i najtańsza droga. 

P. R. S. w M. Niepodzielamy przekonań Pańskich. 


OFIARY. 
Na kościoł w Wilejce: Adam i Zofja Baranowiczowie rs. 1: D. iC. 
Ch. rs. 1; Józia, Marynia i Edwardek Zielińscy rs. 1. 


КАЗЕННЫЯ ОБЪЯВЛЕНІЯ. 

2. Виленскій дворянскій институтъ симъ объ- 
являетъ, что въ ономъ будуть производиться 
торги, съ узаконенною переторжкою 18, 20, 23 
и въ послЬдующія за тъмъ числа текущ. октября 
м%сяца сего года, на поставку въ продолженіе 
будущаго 1562 г. для института сукна разныхъ 
сортовъ и цвфтовъ: темнозеленнаго, краснаго, 
©Bparo и голубаго, пуговицъ и серебрянаго галу- 
на, а также холста, парусины, демикатона, ка- 
ленкора, и шитье воспитаннической и служи- 
телькой одежды, бфлья и мытья онаго, на до- 
ставгу сапоговъ, а также.перчатокъ, галстуховъ 
и т. д.. на поставку разныхъ съвстныхъ припа- 
совъ, какъ TO: пшеничной, ситной и ржаной My- 
ки, говядины, телятины, свинины, масла ко- 
ровьяго, молока, сметаны, сыровъ, яицъ, пива, 
дрожжей, рыбы, сельдей, чая, сахара и пряныхъ 
кореньевъ, разнаго рода крупъ, макароновъ, сала 
свинаго топленнаго для ламнъ, сввчей и проч., 
и также дровъ на отопленіе зданія института. 


Почему желающіе принять на себя поставку та-. 


ковыхъ вещей и припасовъ благоволятъ явиться 
въ вышеозначенные сроки на торги въ канцеля- 
рію института съ благонадежными залогами. 
Торги будутъ производиться отъ 9 до 12 часовъ 
утра ежедневно, кромВ праздничныхъ и табель- 
ныхъ дней, впредь до отдачи вс®хъ помянутыхъ 
предметовъ въ подрядъ. 
Директоръ Шадренг де-Карне. 
Письмоводитель А. Баранцевичг. (679) 
2. Директоръ Минской губернской гимназїи 
объявляетъ, что прїемъ учениковъ въ оную сего 
числа прекращенъ. Г. Минскъ, сентября 29 
1861 года. 
Директоръ Белли. (677) 
2. Минское губернское правлеше объявляетъ, 
что на продажу городскаго дома, состоящаго при 
публичномъ саду въ Минскф, съ пристройками, 
и на отдачу Bb потомственное оброчное содер- 
wanie принадлежащей къ нему земли, будутъ 
производиться въ присутствіи сего правлешя 27 
октября торги, съ узаконенною чрезъ три дня 
переторжкою, т. е. 31 тогоже октября. Торги 
будутъ начаты на домъ отъ суммы 3,000 p., a 
на землю по 50 p. въ годъ чинша. Почему же- 
лающіе участвовать въ торгахъ, благоволятъ 
явиться въ губернское правленіе на выше озна- 
ченный срокъ, съ законными залогами; притомъЪ 
присовокупляется, что кром$ изустныхъ TODTOB%, 
будутъ приниматься и запечатанныя объявления. 
Совфтникъ Заштовта. (674) 
2. Минское губернское правлене объявляет, 
Это на продажу горо‹скаго дома съ Флигелемъ 
Bb Munck при главной Францишканской улиц, 
оЦфненнаго по ветхости па сносъ въ 136 р. 35 к. 
И Ha отдачу въ потометвенное содержаніе нахо- 
AALUATOCA подъ этимь домом, плаца (295 квад. 
саж.) будутъ производиться въ присутствіи Мин- 
скаго губернскаго правлешя торги 27 октября 
сего года, СЪ узаконенною чрезъ три дня пере- 
торжкою, Т.е. 81 тогоже октября. Сљ означеннаго 
плаца депутаты ОТЪ тородекихь обществъ HA- 
значили чииша по 80 руб. Bb TOND, который дол- 
женъ будетъ платить TOTb, кто заторгуеть домъ. 
Почему желающие участвовать въ таквыхъ тор- 
гахъ благоволять ЯВИТЬСЯ ВЪ губернское mpap- 
леніе на выше прописанный срокъ Съ законными 
залогами; причемъ присвокупляется, в 
изустныхъ торговъ, будутъ приниматься и запе- 
чатанныя объаявленія. (675) 
Совътникъ Заштовто. ү GR 
1. Супруга генералъ-маіоръ Констанція | е 
доровна Фонъ Минквицә съ служанкою Елисаве- 
тою-Амалею Карлсонъ и супруга полковника, 
Ливинія Фортунатовна Суркова отп равляются за 
границу. (686) 


OGŁOSZENIA SKARBOWE. 


2. Wileński instytut szlachecki ogłasza, 12 
w nim będą się odbywały targi, ze zwykłym prze- 
targiem 18, 20 23 i w następujące dni bież. paź- 
dziernika roku ter., na dostarczenie w ciągu przy- 
szłego 1862 roku dla instytutu sukna różnego ga- 
tunku i kolorów: ciemnozielonego, pąsowego, sza- 
raczkowego i granatowego, guzików i srebrnego 
galonu, oraz płótna, parusiny, perkalu, szycie dla 
uczuiów i posługi odzienia i bielizny, pranie bie- 
lizny, na dostarczenie butów, rękawiczek, hal- 
sztuchów i t. d., na dostarczenie różnych zapasów 
żywności, jako to: mąki pszennćj, pytlowćj i żyt- 
nićj, jałowiczyny, cielęciny, świniny, masła, mić- 
ka, śmietany, sćrów, jajek, piwa, drożdży, ryby, 
śledzi, herbaty, cukru i przypraw korzennych, 
rozmaitych krup, makaronów, tlustości wieprzo- 
. wéj topionćj do lamp, swiec i t.d., oraz drzewa 
na opał gmachu instytutu; przeto życzący podjąć 
się dostarczenia tych rzeczy, zechcą przybyć na 
oznaczone targi do kancellarji instytutu z pewnemi 
zastawami; targi będą się odbywały od godziny 9 
do 12 z тапа, eodzień, prócz dni świątecznych i 
uróczystych, aż do oddania wszystkich przedmio- 
tów na dostarczenie przez podrad. 

Dyrektor Padrun de-Carnć. 


Sekretarz Barancewicz. (679) 


2. Dyrektor Mińskiego gimnazjum gubernjal- 
nego ogłasza, iż przyjmowanie uczniów do tego 
gimnazjum od dzisiaj ustało. M. Mińsk, dnia 29 
września 1861 roku. 

Dyrektor Belli. (677) 

2. Miński rząd gubernjalny ogłasza, iż na prze- 
daż domu miejskiego, przy spacerowym ogrodzie 
w Mińsku położonego, z zabudowaniem, i Da od- 
danie. w wieczną dzierżawę należącćj doń ziemi, 
będą się odbywały w sądowćj tego rządu targi dnia 
27 października, ze zwykłym we trzy dni przetar- 
giem, to jest d. 31 października. Targi rozpoczną 
się: co do domu od summy 300 rubli, a co do zie- 
mi od 40 rubli czynszu rocznego. Przeto życzący 
uczęstniczyć w targach, zechcą przybyć na nie do 
rządu gubernjalnego, z zastawami prawnemi, 
przy czém zawiadamia się, że prócz targów słów- 
nych, będą się także przyjmowały objawienia za- 
pieczętowane. 

Radzca Zasztowt. (674) 

2. Miński rząd gubernjalny ogłasza, iż na prze- 
daż domu miejskiego z oficyną w Mińsku na głów- 
nćj Franciszkańskićj ulicy, ocenionego dla staro- 
ści na zniesienie 136 rubli 25 k., i na oddanie na 
czynsz wieczny znajdującego się pod tym domem 
placu (295 sąż. kwadr.), będą się odbywały w są- 
dowćj mińskiego rządu gubernjalnego targi 27-go 
października roku ter., ze zwykłym we trzy dni 
przetargiem, to jest 31 października. Za ten plac 
deputowani miejscy ocenili czynsza na rok po 80 
rubli, które nabywca domu opłacać obowiązany bę- 
dzie. Przeto życzący uczęstniczyć w targach, ze- 
cheą przybyć na nie do rządu gubernjalnego, z za- 
stawami prawnemi; przyczóm zawiadamia się, że 
prócz targowych słównych, będą się także przyj- 
mowały objawienia zapieczętowane. 


Radzca Zasztowt, (675) 


т. Jenerał_major. } EE 
e służ "majorowa Konstancja von Майи 
пона Tna i <tarAmalją Karlson, oraz półkow- 

Ja Surkowa wyjeżdżają za granicę. 


(687) 


‚ Вильгоцкій. Иблоновскїй. rpaw» Пллтеръ. Небелюнгъ. 
| Жоравекій. Блллозоръ. Бениславскїй. Буше. 
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ustanawia się i dla tych prenumeratorów, 
przed nowym rokiem; po nowym zaś roku 
t. j. rs: cztery. 


а 


Cena zniżona wyłącznie dla prenumeratorów Kurjera Wileńskiego, 
rs. DWA, za trzy tomową 


zygsmunta Kaczkowskiego 


ROZBITEK 


którzy się zgłoszą z przedpłatą na rok 1862 


powieść 


cena dla wszystkich pozostanie jednakowa, 


ЖЖ ЖОРА АЕА WAWIE EEEE EE 


Obwieszczenie. 


TOWARZYSTWO DROGI ZBLAZNEJ 
Warszawsko-Bydgoskiej 


Na zasadzie $$ 15 i 16 ustawy Towarzystwa Najwyżćj 
па d. 28 września (10 października) 1857 r. zatwierdzonćj, 
rada zarządzająca Towarzystwa wzywa osoby, które podpi- 
saly się na akcje storublowe serji 1-6), aby w przeciągu 
czasu od 5%, 00 *%40 listopada 1861 roku opłatę czwartą 
w summie rubli dziesięć na akcje, огах do 5, do 3/49 gru- 
dnia 1861 r. opłatę piątą w summie rubli dziesięć na akcje, 
wniosły, bądź wprost do kassy głównćj dróg żelaznych 


w Warszawie, w dworcu kolei żelaznćj, bądź do kassy 

Zjednoczenia Bankowego Szląskiego (Schlesischer Bank- 

Verein) w Wrocławiu, przy okazania poświadczeń na akcje 
na których oplaty te odstęplowane zostaną. 

Varszawa d. 9 października 1861 r. 2. (667) 
QQQQOQOROGG|RQOROGOOGOD 
©: 
© ЖЕФ Artysta-malarz 
g Harol Rypiński 

zmienił mieszkanie. Mający interes raczą zgła- 

6. szać się do niego w domu p. FILIPOWICZA przy 

ulicy Abramowiczowskićj na rogu Por- 
©. towćj na przeciw ogrodu Webera. 2. 

)OOOÓOÓÓŚÓJ 
10 076 3 .Г. JOZEFA ZAWADZKIEGO, 
Księgarnia, puj: podobnież jak i lat uprze- 
dnich przedpłatę na pisma perjodyczne 1 dzienniki mód: 
Polskie, Francuzkie i Niemieckie, na rok następny 1862 r. 
Osoby, życzące wypisywać mianowicie: Muzće de famille 
avec modes vraies, Conseiller des Dames, Moniteur des 
Dames, Magasin des demoiselles, Journal des Jeunes Per- 
sonnes i inne rozpoczynające rok nowy od października 
г. b., zechcą się wcześnićj z zamówieniami swemi zgłosić. 
(671) 
2. 1. powodu wyjazdu są do zbycia: 1) samowar z pla- 
terowanego srebra nowy, najlepszćj fabryki zagranicznćj, 
takoż serwis do niego srebrny, 2) serwis fajansowy na- 
kładany emalją, 3) zegar stołowy angielskićj fabryki na 
kręcający się raz na miesiąc, 4) uprząż na trzy konie z pla- 
terowanego srebra Petersburskićj fabryki, 5) salopa pod- 
szyta lisami pokryta аЧазет Weneckim. Przytćm można 
kupić rozmaite rzeczy za umiarkowaną cenę.  Dowiedzieć 
się można w domu Branta na S-to Michalskim zaułku. 
Właściciela tych rzeczy zastać można od godz. 8-6] rano 
do 11 i od 2 do 5 ро południu. (673) 
2. W Oszmiańskim powiecie w Sakowczyźnie Chińska 
| trzoda ehlówna same oryginały 10 sztuk macior i dwa 
kiernozy, razem ogólnie, lub po szczególe sztukami do prze- 
dania. О cenie rzecz na miejscu w Sakowczyźnie. (669) 
PRZEDAJE SIĘ w Mińskićj guberuji, w powiecie No- 
wogródzkim, о 5 werst od Nowogródka, majątek BASIN 
Z FOLWARKIEM DOBRO-POLEM, mający 2,220 dzieś. 
ziemi, w tćj liczbie: pola oromego 386 dz.; sianożęci 154 
dz.; lasu 600 dz.; wydzielono dla włościan nadawczym 
listem (ust. gramot) 516 dz.; oromego, i 80 dz. wygonu. 
Reszta leży odłogiem lub pod zaroslami. Zabudowanie i 
dom mieszkalny nowe i w dobrym stanie. Majątek sprze- 
daje się z inwentarzem, meblami, pojazdami, i wszelką 
gospodarczą ruchomością. Ро obliczeniu 8 letnich docho- 
dów, majątek daje, rocznie, cztery tysięcy N. 4,000 rs. 
intraty. Ktoby ten majątek życzył nabyć zgłosić „ię może 
| do właściciela mieszkającego w Basinie. 3. (638) 
miejsca BONA, która posiaca damskie ro- 
Szuka, przybyła z Prus, ktoby życzył takową 
mieć, raczy zgłosić się listownie do mechanika Hejera na 
parowym młynie nad Wilją w Kownie. Z: (682) 
Nowy transport 
Rewelskich kilek, lampredów, sardynek,Hollender- 
skich śledzi i sardelek, Roage a l'huile, Kurland- 


lenderski, Bryndza węgierska i inne towary otrzy- 
mał Edward Fechtel. (686) 


Nakładem i drukiem J. B. Langego w Gnieźnie 
wyszła KSIĄZKA DO NABOŻEŃSTWA, niegdyś 
4 polecenia $. p. arcybiskupa: Dunina ułożona wyd. 
3-e sprzedaje się w księgarni Celsa Lewickiego 
w Warszawie w gmachu teatru N. 476; na pa- 
pierze dobrym złp. 4; na papierze И эг. 1. 

ile 


W MAJĄTKU hr. Czapskiego Nowosiołkach о 6 wiorst 
od Oszmiany położonym, wyprzedaje się stadnina, rassowe 
ogiery, klacze, młodzież i żrebięta. (683 | 


ВИЛЕНСКИЙ ДНЕВНИКЪ. 
Пріъхавтіе въ Вильно, съ 12-го по 16-го октября. 
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skie kiełbasy, sćry: Tylżycki, Limburgski, Hol- | dobrze nam znanemu potrzebnych, gdy jednakże po spraw- 


PRENUMERATA 


na wszystkie pisma perjodyczne i 
zurnale mod (2 wyjątkiem treści polity- 
cznćj) przyjmuje się w KSIĘGARNI MAURYCEGO OR- 
GELBRANDA w Wilnie. W obecnćj porze niektóre pi- 
sma, mianowicie francuzkie, rozpoczynają nowy rok; po- 
mieniona księgarnia ma przeto honor upraszać światłą pu- 
bliczność o wczesne zgłaszanie się z zamówieniami. (681) 


WAZNY ARTYKUŁ DLA WIĘKSZYCH POSIADACZY 
DOBR ZIEMSKICH. 

Częstokroć podobne ogłoszenia dają się widzieć w róż- 
nych pismach krajowych, na które któś z niehcenia zwróci 
może uwagę jaką, jednakowoż osnowa niniejszego objawu 
niech posłuży za podstawę dla tych, którzy posiadając 
znaczne majątki ziemskie takowe przez zmianę stosunków 
z włościanami nastąpić mających, postawią nie jednego 
z właścicieli ziemskich w koniecznem położeniu przere- 
staurowania i pod każdym względem zupełnego uregulo- 
wania. 

Nie 1 bliżając wcale tutejszym gospddarzom i rolnikom, 
jednakowoż jest wielu bardzo dalekimi od właściwego celu 
gdzie przez to na okropne straty nirażeni być muszą,— 
aby więc uchronić i pokazać drogę jak jeszcze wiele Zy- 
skać mogą na czasie, to przybyły z za „ranicy posiadając 
Języki tutejszym prowincjom odpowiednie, który po ukoń- 
czeniu w różnych instytutach zgłębionćj teorji i praktyki 
będąc oznajomioay w najlepszych gospodarstwach nie- 
mieckich, a potóm przy nowćj przemianie w roku 1848 
w Austrji po zniesieniu pańszczyzny nowemi sposobami 
wydźwignaął wiele majątków i przyprowadził do porządnego 
biegu urządzając oszczędne parobkowe gospodarstwo, 0- 
becnie zajmuje się zarządem stu tysiąca dziesięcin zie- 
mi, gdzie przy małych nakładach urządził domową fabry- 
kę najpożyteczniejszych narzędzi rolniczych, wyuczywszy 
użycia tych miejscowych ludzi, Jednakowoż dla przyczyn 
że mając prawie jak związane ręce w dalszem postępowem 
działaniu, nieehce daremnie marnować czasu mogąc byc 
użyteczniejszy potrzebnym, szuka przemiany miejsca, 
z obecnego zaś lokum chociaż krótkiego rocznego tylko 
zajęcia wykazać się jest w stanie tem czóm tylko jako fa- 
chowy i sumienny jest w stanie, również jak potrzeba re- 
komendacją kilku wiarogodnyeh obywateli;—słowem po- 
dęjmuje się najgorzćj upadłe gospodarstwo w krótkim na- 
wet czasie podnieść 1 przyprowadzić do postępu a przez 
to i dochodów, życzący więc który 2 obywateli wejść 
w stosunek zechce się zgłosić do Redakcji Kurjera Wi- 
leńskiego lub do dzierżawcy wsi Mużyłowicze w powiecie 
Nowograd-Wołyńskim, ostatnia poczta Korzec, gdzie o wła- 
ściwym adresie stosowną otrzymać może informacją. 
(637) 


3. 
59993009095 

Redakcja Кијега Wileńskiego otrzy- 
mała w kantorze swoim wyszłe już numera 3-g0 
| z początku 4-go kwartału 


Jutrzenki, 


które życzący, nabyć, a dalsze numera prenume- 
rować mogą w kantorze Redakcji. Cena kwartal- 
na 6 złotych. 3. 


219939, @® в) | 4% 


$; У WACE w majątku hr. Tyszkiewicza, u pana 
Morela jest do sprzedania 13 koni z uprzężą. (695) 


1. W Piątek 6 października ро 11 rana, zbiegł 


biały Pudel do połowy ostrzyżony za podróżnym 
pojazdem toczącym się za Ostrąbramę. Przeto 


7199 |20) в) 95135 z Тб 


gdyby się takowy Pudel okazał, uprasza się о 
rychłe zawiadomienie właściciela Szkulteckiego, 
mieszkającego w m. Wilnie przy Imbarach w do- 
mu Krzyżanowskićj, (692) 


„Аса одын 

1. ро sklepu p. Helbioga, w czasie Jego nieobecności 
przyniesiony w 4. 1-m Oktobra zegarek, przez niezna- 
Jomego służącego i tamże na jeden dzień przez tegoż z0- 
stawiony w zamian za rs. 55, nagle jakoby panu jego 
dzeniu okazało się, że imię znanej nam osoby jedynie 
dla zyskania owej summy. użytóm zostało; zawiada- 
mia się niniejszćm onego właścicieła, że w razie nie 
zgłoszenia się w przeciągu dni 8 od daty ostatniego о- 
głoszenia, zegarek ten spieniężonym zostanie. 


SZEN гек, ter (697) 

1. Z powiatu Wileńskiego gminy Malackićj sta- 
rozakonny Josiel Maruches | prowizorowie Ale- 
ksander Trachtenberg 1 Izaak Peskowski wyjeż- 
dżają zą granicę. (689) 

1. Виленскаго у®зда Малятскаго общества 
еврей Іосселевъ Марухесо, провизоры: Але- 
ксандръ Трахтенбергг и Иссаакъ Песковскій op- 


правляются за границу. (689) 
——— A O 
DZIE xNIK WILENSKI. 


Przyjechali do Wilna od 12-go do 16-g0 października. 
HOTEL NISZKOWSKI. 


Wojenny gubernator m. Kowna Kontr-admirał Krüger. 


„б icz. Pomarnacki. Goebli DAR 
Ob.: Gregorowicz Szy toehling. Charmański. Zabietto 
Wagner. Gerken. Busze. Sztetiner. Roller үйр. j- 
Мы НЫ, Шага. Pryfert. Zaj 


W różnych domach: 


Hr. Jan Tyszkiewicz. hr. A Czapski ica dw, К i 
ч „ hr. A. pski. radca dw, Krassowski, > 
czyw. rad. st. Kożewnikow. półk. A. Narbutt. ob. Rossudowski, © 


Wyjechali z Wilna, od 12-go do 16-g0 października. 


По Dzisny: Wileń. cywil. guber. rzeczyw, radca stańu 
M. Pochwiśniew. 


Ob.: Wagner. Gerken. Mackiewicz. Segal. Klin enb ji i 
Jabłonowski. br. Plater. Nebelung. Furminić. Лобана, Ay. m 
Benisławski. Busze. Gregorowicz. Śztetiner. Roller. Williard. Kriger. 
Fuchs. Tranz. Oppermann. Geren. ob. A, Śniadecki. panie: N. Nabo- 
kowa. B. Puszczynewa. rzeczywisty radca stanu Kożewnikow. półk. 
Smirnow. hr. Jan. Tyszkiewicz. рак. Byczewskij. jenerał-porucznik 
baron Majdel. hrabina Iza Tyszkieyiczowa. DRE 5 


W drukarni A. H. Kirkora. 


А CORN 


